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De Geschiedenis der Nederlandsche Letterkunde brengen wij, even 
als de Geschiedenis van het Vaderland zelf , tot twee groote 
afdeelingeu , als : een vóór , en een na de Hervorming. De eerste 
noemen wij de Geschiedenis der Oude-, en de laatste die der Nieuwe 
Letteren. Wij nemen daarbij de volgende Tijdvakken aan. 



GESCHIEDENIS DER OUDE LETTEREN. 



I tijdvak. Eenwen van Barbaarschheid , vóór de invoering van 
het Christendom ; tot 481. Taal, Zeden, Godsdienst , Poezij. 

II tijdvak. Christelijke beschaving. 481-1500. 

1. Invoering en bevestiging van het Christendom. Merovingi- 
schc en karolingische regering. Leenstelsel. Overgang aan het 
Duitsche rijk. De Nederlanden onder bisschoppen en graven. 
Gedrukte toestand der nationale letteren. 481-1100. 

2. Verheffing van het volk. Stedewezen. Opkomst der volks- 
talen. Voortduring der bisschoppelijke en grafelijke regering. 
Bourgondisch huis. Ontwikkeling eener classische en ro- 
mantische litteratuur. 1100-1500. , N ' 

V 

GESCHIEDENIS DER NIEUWE LETTEREN. 



I tijdvak. Vereeniging van al de Nederlanden onder ééne kroon. 
Herleving der grieksche en romeinsche letteren. Hervorming 
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der Godsdienst. Willem I. Opstand tegen Philips II. Schei- 
ding der Noordelijke en Zuidelijke Nederlanden. 1500-1584. 

II tijdvak. Republiek der Vereenigde Nederlanden onder den 
invloed der Herleving cn Hervorming. Spaansche Neder- 
landen onder den invloed der Herleving en het gezag der 
Katholieke kerk. Hoogste bloei in het Noorden. Verval in 
het Zuiden. 1584-1702. 
III tijdvak. Republiek der Vereenigde Nederlanden onder invloed 
der Fransche letteren. Oostenrijksche Nederlanden bij toe- 
nemenden achteruitgang. 1702-1795. 

IV tijdvak. Omwenteling. Nederland door Frankrijk beheerscht en 
vernietigd. Vernieuwing , worsteling en zegepraal der Neder- 
landsche letteren. 1795-1813. 

V tijdvak. Verlossing van al de Nederlanden. Hereeniging 
onder Willem I. Meerder gebruik der landtaal. Hoogere 
verheffing der litteratuur. Voortdurende vooruitgang , ook na 
de scheiding der beide hoofddeelen des rijks. 1813-1848. 
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GESCHIEDENIS DER OUDE LETTEREN, 



EEUWEN VAN BARBAARSCHIIEID VÓÓR DE INVOERING VAN HET 

CHRISTENDOM. 

Ie Tijdvak , tot 481. 



Taal , Zeden , Godsdienst, Toezy. 

De Nederlanders zijn van oorsprong Germanen , en spreken de 
Duitsche taal in zachter dialect. Dit dialect, van het Neder duitsch 
onderscheiden, wordt thans het Nedcrlandsch genaamd, en was 
aanvankelijk plat en ruw , zooals de zeden en gewoonten des 
volks , die echter , in vergelijking met die der Romeinen , van veel 
goede hoedanigheden getuigden. 

Alle wezcntlijke beschaving ging in dit land van het christen- 
dom uit. De vroegere godsvereering had wel cene dichterlijke zijde, 
maar ontaardde niettemin in veelgodendom , en was met allerlei 
bijgeioovigheden op eene grof zinnelijke wijze vermengd. Voor- 
dat het evangelie gepredikt werd, viel er derhalve aan geeuc bescha- 
vende letterkunde te denken. Behalve eenige volksgezangen , die ver- 
loren gingen, had men geene jaarboeken of geschiedenis. De priesters 
noemde men Bruiden , en voorzoover zij tevens zangers waren Barden. 
Velen hunner konden schrijven, en dat scheen too veren te wezen 
voor den grooten hoop. 

De Romeinen, die destijds over Nederland heerschten, waren 
veel beschaafder dan onze voorouders; maar door het verschil 
van taal, en door de verwijdering tusschen overwinnaars en 
overwonnenen steeds onderhouden, kwam de meerdere kennis der 
eersten tot de laatsten niet over, immers niet in dien graad , dat 
de natie kon worden geromaniseerd. 

Christendom. De Bijbel. 

In het begin van dit tijdvak was Christus op aarde versche- 
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6 EEUWEN V. BARBAARSCHH. VÓÓR DE INVOER.V. H. CKRISTEND., CÜZ. 

uen en vervulde zijne goddelijke zending. Hij verkondigde eene 
volmaakt zuivere leer omtrent den Allerhoogste, en vereenvoudigde 
de dienst, aan den Schepper van hemel en aarde verschuldigd. 
Hij zocht alle menschen tot God te brengen cn door een broeder- 
band te vereenigen. Hij regelde de verpligtingen , die wij jegens 
ons zeiven en jegens elkander te vervullen hebben , en bevestigde 
de leer der onsterfelijkheid. 

Die schoone leer kwam door de Apostelen tot alle volken van 
het Oosten, en wat Christus en de Apostelen gezegd, geleerd of 
geschreven hadden werd een boek , dat thans het Nieuwe Testament 
genoemd wordt. 

Nieuw Testament , in tegenoverstelling van het Oude Testament, 
bestaande uit de gewijde schriften vóór Christus. 

Deze beide testamenten, vereenigd , vormen het boek der boeken , 
Biblia, dat is: de Bijbel. Van dien Bijbel, deels in het He- 
breeuwsch en Chaldeeuwsch , deels in het Grieksch geschreven , bezat 
men te Rome eene latijnsche vertaling ; doch in Nederland droeg 
men van de Openbaring nog geene kennis. 

Rome had het christendom reeds onder de latere impe- 
ratoren aangenomen , en verspreidde het verder in Europa , voor- 
namelijk na den val des romeinschen rijks , en toen met eene 
kerkleer en eene kerkelijke regering , waarvan de paus het 
hoofd was. 



INVOERING EN BEVESTIGING VAN HET CHRISTENDOM. 

2. Tijdvak. 1. Gedeelte. 481—1100. 



Klodwig, 481—511. 

Onder Klodwig, den eersten frankischen koning, die zich liet 
doopen, werd het christendom in de hoogere gedeelten van Ne- 
derland aangenomen. Er kwamen toen bisschoppen te Tonge- 
ren en te Doornik. Men stichtte kerken en scholen , en bevor- 
derde daarmede de opleiding des volks, dat nog zeer achterlijk 
en ruw was. 

Merovingische Koningen na Klodwig , 511 — 772. 

Eerst onder Klodwig's nazaten begon de bckeeTing van Braband 
en "Vlaanderen eenige vrucht te dragen. Omstreeks 690 verlangde men 
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INVOER. EN BEVESTIG. V. H. CHRISTEND. 481—1100. 7 



ook de meer noordelijke deelen van Nederland te bescha- 
ven, en vestigde een bisschoppelijken zetel te Utrecht. Holland, 
Gelderland, Zeeland namen eerlang het christendom aan; 
doch Friesland , en de overige gewesten aan gene zijde van den 
Rijn handhaafden hunne onafhankelijkheid en voorvaderlijke gods- 
dienst. Zij voerden strijd tegen de frankische koningen , die hen 
zochten te onderwerpen en te bekeeren. 

De eerste bisschop van Utrecht was Willebrordus, 690—739. Na 
zijn dood had Bonifacius , gewezen bisschop van Mentz , eenigen 
tijd het opperbestuur der noordnederlandsche kerk. 

Tot de bisschoppelijke hoofdkerk behoorde eene kloosterschool 
ter opleiding van jonge geestelijken. Die iurigting bloeide. Men 
leerde er latijn met een weinig redekunst , en maakte veel werk van 
het kerkgezang In de mindere scholen werd onderwijs gegeven 
in 't lezen , schrijven en rekenen. 

Hoezeer nog gebrekkig , predikte men echter in alle kerken. De- 
landtaal kwam daarmede tot eene eerste ontwikkeling. Zij werd 
schrifttaal ; want men begon voor het volk het een en ander over 
te zetten, bijv. een Psalm, de tien Geboden, het Vader ons, 
de XII Artikelen des geloof s, enz. 

Er ontstond dus een begin van letterkunde , en de welsprekend- 
heid was geboren. 

Karolingische Koningen. 772-843. 

Onder Karei den Groote werd het christendom algemeen aan- 
genomen. De zetel der regering was destijds aan den llijn , te 
Worms , te Ingelheim , ook wel te Aken en te Nijmegen. 

Karei de Groote onderwierp de Friezen en Saksers, en dwong 
hen het christendom aan te nemen. Al de Nederlanden ten noor- 
den van den Rijn , kwamen nu weder in nadere betrekking tot de 
overige nederlandsche provinciën , en hingen met deze en derhalve 
met Frankrijk en Germanic te zamen. 

Voor monasteriën en scholen werd meer en meer zorg gedragen. 

In vele kloosters , middelerwijl opgekomen , en vooral bij Karei 
den Groote ten hove beoefende men de letteren. Deze oefe- 
ningen geschiedden nogtans door middel van het latijn , en liepen 
ten voordeele der algemeene kerkelijke letterkunde , die slechts 
gedeeltelijk en door vertaling tot het volk kon afdalen. 

Men merke intusschen op, dat de Merovingische koningen frankische 
of duitsche mannen waren Ook. Karei de Groote , de eerste der 
Karolingiërs , was een Germaan, uit het nederlandsche geslacht 
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INVOER. EN BEVESTIG. V. H. CHRISTENDOM. 



der Pepijnen. Die lieden waren aan de Maas te huis , en spraken 
de taal van het land wier verdere beoefening zij zochten aan te 
moedigen. Karei de Groote deed tot dat einde eene spraakkunst 
vervaardigen. 



Psalmen. Kerkliederen. 

Men vertaalde cenige kerkliederen en het boek der Psalmen ; 
doch de taal dier overzetting , waarin meer werken van stichtc- 
lijken inhoud geschreven werden , was meer Frankisch en Neder - 
duitsch , dan Nederlandsen of Hollandsen. 

Wettelijke verordeningen werden voortdurend in het latijn op- 
gesteld en uitgegeven. De Friezen bragtcn ze voor eigen gebruik 
in hun landtaal over. 

Verder was Friesland, ofschoon veel vrijer dan de overige 
Nederlanden, nog te weinig ont wikkeld , om grootcn prijs te stellen 
op letterkundige voortbrengselen. Elders , waar het leenstelsel 
in volle werking bleef, en de bevolking, onder eenigc weinige aan- 
zienlijken, in staat van lijfeigenschap en slavernij verkeerde, be- 
stond er, ondanks de algemeene verspreiding van het christendom , 
voor de letteren schier geen vooruil zigt. Alleen de geestelijke 
stand kon onverhinderd tot hooger beschaving komen. De aan- 
zienlijken des lands , waren zij niet in de eerste plaats jagers 
en krijgslieden geweest, hadden zich mede op wetenschappen 
kunnen toeleggen ; het volk werd te zeer gedrukt , om in dit 
opzigt werkzaam te zijn ; de scholen bleven zelfs weinig talrijk 
en werden slecht bezocht. 



Be Noormannen. 

Na Karei den Groote ging het vooral niet beter. De regering 
van zijn zoon Lodewijk den Vrome zocht het bestaande te hand- 
haven , maar bragt de beschaving en in het bijzonder de vaderland- 
sche letteren niet vooruit. Onder zijne zonen , die met elkander over 
het rijksbezit in geschil waren, vielen de Noormannen in het land. 
Zij beroofden onze boeren van hun vee en graan, onze koop- 
lieden van hunne handelswaren ; zij verstoorden daarenboven onze 
geestelijken in hunne kerken en kloosters, en derhalve in de 
ecnige letteroefening , die er destijds bestond. 
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Duitsche Rijk, 843—1100. 
Nederland onder Bisschoppen en Graven. 

Het magtige rijk van Karei den Groote viel onder zijne na- 
zaten ten jare 843 nit elkander. 

Een der zonen van Lodewijk den Vrome verkreeg Frankrijk, 
waar de naam der frankische oveiheerschers , in de nieuwe benaming 
des lands , bewaard bleef, zoo mede in de taal der Galliërs of 
"Walen, die thans het Fransch genoemd wordt. 

Tegenover Frankrijk , kwamen Duitschland en de Nederlanden 
onder twee andere kleinzonen van Karei den Groote, te weten, 
onder Lotharius en Lodewijk van Beijeren. De keizers , die Lotha- 
rius opvolgden , hercenigdcn geheel Germanië en bezaten derhalve 
onze Nederlandsche provinciën. 

De Nederlandsche provinciën , ofschoon toen een deel uitmakende 
van het Duitsche rijk , vormden echter een bijzonder hertogdom ; 
een hertogdom , dat langzamerhand door handel en nijverheid zeer 
beteekenend werd , en, onder de hertogen , door bisschoppen en gra- 
ven geregeerd, eene hooge mate van zelfstandigheid verkreeg. 
Zonder zich van het groot geheel te kunnen losscheuren, was 
Nederland volstrekt niet meer Duitsch , maar Vlaamsch, Brabandsch, 
Geldersch, llollandsch en Friesch geworden. 



VERHEFFING VAN HET VOLK. STEDEWEZEN. OPKOMST DER VOLKS- 
TALEN. VOOBTDÜRING DER BISSCH. EN GRAFELIJKE REGERING. 

2e Tijdvak. 2e Gedeelte, 1100-1500. 



Eerst met het begin der XII eeuw verkreeg het volk eenig 
gewigt. De kruistogten droegen daartoe bij. Doch deze verheffing 
ging niet spoedig ; de vrijstelling van slaafschc diensten werd 
hier en daar slechts bij uitzondering verleend , zoodat er aan- 
vankelijk op geen enkel punt des lands eene maatschappij be- 
stond, die het voordeel eener wetenschappelijke en littcrarische 
beschaving kon inzien. Men begon te ontwaken , en veel verder 
was men niet. 

De Franschcn waren ons ten dezen aanzien een honderdtal 
jaren vooruit. Zij hadden in Parijs een middelpunt, dat ons in 
Nederland ontbrak. Hunne steden bloeiden, de onzen bleven nog 
dorpen, 's Gravenhage w r as niet eens een gehucht , cn Amsterdam 
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2e tijbv. 2eGED. 1100—1500. 



een dam tusschen den Amstel en het Y , met een kasteel en een 
tiental visschers-hutten , onder den rook van het slot. 

In onze taal werd gezongen , gebeden , gepreekt en nog weinig 
geschreven. Geen enkele plaats was belangrijk genoeg om haar eene 
wet, eene keur of een privilegie te geven , die zij verstond. De 
. Franschen daarentegen hadden in hun Waalsche taal reeds ver- 
scheidene zangers en schrijvers , en bragten die langue Romane of 
Wallonne naar het Oosten over, waar zij in het nieuwe koning- 
rijk Jeruzalem zelfs als taal der wetgeving gebezigd werd. 

Kloosters. Steden. 

Lieden van wetenschap vond men schier uitsluitend onder de 
kloosterlingen. In de Nederlanden waren het alleen monniken en 
geestelijken , die zich met godgeleerdheid, wis- en natuurkunde en 
een weinig met regten en geschiedenis onledig hielden. 

Men bleef de Griek sche en Latijnsche letterkunde verwaarlozen, 
doch schreef voortdurend in de taal der kerk. Die geschriften waren 
voor de menigte gesloten. In den loop der XIII eeuw kwam de 
bevolking der steden tot meerder vrijheden. Zij werd burgerij, zij werd 
gemeente, begon meer prijs te stellen op het onderwijs, verkreeg 
leeslust en vond groot behagen in tooneeloefeningen en muziek. 

Nu bouwde men voortreffelijke kathedralen. De spitsbogen-stijl 
kwam in zwang. Onze steden verwierven een schoon aanzien , onze 
kasteden bleven riddersloten ; maar op de kasteelen en in de steden 
was men op den weg van vooruitgang, kunstzin en wetenschappelijke 
kennis. Men wilde iets meer weten van God en Zijne geboden , 
van zon , maan en sterren , van regt en wetten , van vreemde 
dieren, planten en delfstoffen; voorts van de geschiedenis der 
wereld en van de 'historie des lands. 

Velen waren begeerig naar onderrigt , en evenzeer naar eenigzins 
nuttige uitspanning en tijdverdrijf. Men vroeg naar kronijken , 
maar ook naar poëzij. Men las gaarne legenden en sprookjens, en 
bleef grooten prijs stellen op volksverhalen en nationale liederen. 

Aan al die behoeften werd langzamerhand voldaan , en zoo 
ontstond er eene zekeren voorraad van geschriften in de taal 
des lands , die , te zamen gevat , een letterschat deden ontstaan , 
waarin de Nederlandsche litteratuur vervat is. 

Wetenschappen en Kunsten. 

Terwijl de letterkunde in de landtaal zich ontwikkelde, bleef 
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CLASSföCHE EN BOMANT. RIGTING. 11 

het Latijn bij de geleerden in gebruik , en werden de wetenschap- 
pen, zooals godgeleerdheid, wijsbegeerte, regten, benevens de 
wis- en natuurkunde , op den vorigen voet , maar altijd met meer 
vooruitgang in sommige kloosters beoefend. Uit die bron bleef 
men vervolgens in de behoefte des volks voorzien , zooals hierboven 
gezegd is. 

Intusschen bloeiden de beeldende kunsten , en maakten van het 
begin der XIII tot het laatst der XV eeuw aanmerkelijke vorderin- 
gen. Zij bereikten zelfs een hoogen tiap van volmaaktheid , en von- 
den, evenals de wetenschappen, zeer magtige voorstanders in de 
hertogen van Bourgondië, die een groot deel der nederlandsche 
graafschappen vereenigden en veelal te Brussel en Gent vertoefden. 

De leuvensche hoogeschool , in 1425 gesticht , opende weldra een 
nieuwe baan voor hoogere beschaving en verlichting; meer nog 
de bijna gelijktijdige uitvinding der boekdrukkunst, waarop 
Haarlem roem draagt. 

- 

Classische en Romantische Rigting. 

De Nederlandsche Letterkunde, voor zoover zij van ernstigen aard 
was , ontleende men grootendeels aan de latijnsche kloosterboeken 
der geestelijken, waarin behalve het Christelijke, uit de H. Schrift 
en de kerkvaders , tevens eenige wetenschappelijkheid uit grieksche 
en romeinsche schrijvers was overgegaan. 

Dit ernstig gedeelte onzer letterkunde noemen wij de Classische 
Bigting. 

Het meer dichterlijk gedeelte vertaalde men grootendeels uit 
het Fransch, le Roman Wallon, en heeft daaraan den naam van 
Romantische Rigting te danken. 

Eenige oorspronkelijke Nederlandsche voortbrengselen in dien 
trant , vooral de tooneel-rpoezij en het volksgezang , behooren mede 
tot de afdeeling der romantische letteren. 



CLASSISCHE LETTEREN. 



Jacob van Maerlant. 
In de classische rigting staat Jacob van Maerlant bovenaan , 
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deels als de oudste der eenigzins meer bekende dichters , deels 
omdat hij meer dan anderen geschreven heeft. 

Hij schijnt in 1235 te Damrae in Vlaanderen geboren te zijn ; 
doch hij *\verd koster in het hollandsche dorpjen Maerlant, thans 
een gedeelte der stad Briclle. Daar bleef hij vele jaren en 
stelde er zijne meeste werken te zamen. Later verkreeg de vader 
der dictsche dichtkunst eene andere ambtsbetrekking in zijne ver- 
moedelijke geboorteplaats , en stierf ten jare 1300. 

Trogaensche Oorlog. Koning Alcxandcrs Yeesten.\) 

Maerlants eerste werk was eene berijmde geschiedenis van den 
Troyaetischen Oorlog, waarop eerlang eene soort van heldendicht 
volgde , op Alexander den Groote. Zoowel het eene als het andere 
verhaal was in Frankrijk zeer verspreid , en viel mede bij ons in 
den smaak; doch Maerlant, die boven alles naar waarheid en 
leering streefde, bezigde voor zijne beide eerstelingen verkeerde 
bronnen, en geraakte daarmede van het pad der historie op dat der 
romantische verdichting. 

De Rijmbijbel. 

Zijn misslag bespeurende werd Maerlant omzigtiger , en keerde 
haastig terug. Hij vertaalde nu een latijnsch werk , waarin de 
historische boeken van het Oud- en Nieuw Verbond tot een 
zeker geheel waren gebragt. Deze overzetting , de Rijmbijbel ge- 
naamd, veroorzaakte Maerlant eenige verdrietelijkheden, maar 
bragt zijn naam op aller tongen. 1270. 

Ziellier eene proeve uit dit allezins merkwaardig gewrocht: 

Hoe Cain Abel vermoerde. 

*Cayn was van harte vree 
bedi vel hi ins duvels strec; 
ende wan coren en dierghelike 
om dat hi wilde wesen rike. 
5 Abel hielt scape in den lande. 
Doe souden si doenhaer offerhande, 
daer brochte Cayn sijn archste coren , 2) 



1) Teelten, of Geesten, daden. 



2) Ar Mc coren, slechtste koorn. 
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ende Abel brochte Gode te voren 

van sinen scape 't beste lam. 
10 Omdat die ghifte Gode bequam , 1) 

quam 't fier van Gode onder sijn hande 

ende verteerde sijn offerhande. 

Maer Cayn ghevielt niet also, 

dus was hi droevich ende onvro , 
15 ende leide sinen broeder Abelle 2) 

laghe , heymelic , alse die felle , 3) 

ende gaf hem den raet 

dat hine4) best te doet slaet 

met ere ezels kake. 
20 Doen gheviel die sake, 

aldaer bine doe vermoerde. 

Doe sprac God tot hem dese woerde: 

Cayn, waer is Abel dijn broeder? 

Niet, in dien God en was vroederö) 
25 te weten waer hi was ghevaren , 

ende oec wiste hi die mort twaren. 

Maer Cayn wilde als een quaet 6) 

decken sine vule mordaet,7) 

ende sprac: *hine wiste niet van den broeder, 
30 Bin ie ,» sprac hi , *van hem hoeder ?r 

Mettien ouse Here tot hem saghet : 

Sijn bloet, dat op die aerde laghet, 

roept wrake daer op mi ; 

vermaledijt 8) bistu bedi , 
35 vluchtich ende ongestade na desen 

saltu op ter aerden wesen.# 

Cayn , die in wanhopen vel , 

sprac : *nu weet ic harde 9) wel 



- 



1) Bequam, welgevallig was. 2) Abelle, vierde naamval van Abel. Merk op 
dat eigen namen als gemeene z. st. naamw. verbogen werden. 

3) Felle, de booze, de duivel. 4) Hitte, hij, hem; let op dit ne, als achter- 
voeging van het pers. Yoorn.w ; ook op en en ne , als ontkenning. 

5) V roeder , van vroed, wijs , verstandig , bekend. Derhalve : niet , alsof 
God onbekend was, enz. 6) Qttaet, boosaard. 7) Mordaet , moord. 8) Verma- 
ledijt, vervloekt. 9) Harde , zeer. 

SCHETS V. D. GESCH. D. NED. LETTERE. 2 
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dat meeree is vele mijn sonde 
40 dan ik emmer ghebetren conde. 

So wie mi vint Bal mi verslaen.* 

'Neen,* sprac God, *sone salt niet gaen.* 

Dit sprac hi in diere maniere 

als of hi seyde : dune sterns niet soiere ; 1) 
45 maer wie so Cayn vermort, 

so verstaet men dese woort, 

ende quyt2) van der keytivighede,3) 

hem behort dit toe mede, 

sevenvout sel hijt becopen.* 

De Bestiaris of Naturen bloeme. 

Zooals men tbans een rok , een meubelstuk , of eenig kunst- 
werk bestelt, liet men destijds een boek maken, en kreeg dit, net 
en sierlijk geschreven , met of zonder teekeningen in den tekst , 
behoorlijk gebonden te huis. Van Maerlant vond in dien arbeid 
voor het publiek eene gestadige bezigheid , en voorzeker eenig 
voordeel. 

De Bestiaris of Naturen bloeme , een rijmwerk over het dieren-, 
planten- en mineraalrijk , door een der voogden van Floris V bij 
Van Maerlant besteld , met oogmerk , om er den jongen vorst mede 
op te leiden tot de kennis van het geschapene, zag op die wijze 
het licht. 

» 

Leven van Sint Franciscus. 

De Franciskaner monniken van Utrecht verlangden toen , eene 
levensgeschiedenis van den stichter hunner orde te bezitten, en 
baden harde vriendelyke, dat Maerlant hen daarmede helpen zou. Het 
Leven van St. Franciscus , naar een latijnsch oorspronkelijk , kwam 
toen, tot stichting der klein bruerkens , zooals deze paters veelal 
genoemd werden , naar de bisschoppelijke hoofdstad over. 



1) Scierc t spoedig» 2) Q,uyt t vrijmaakt, verlost. 3) KeytmgUde , ellen- 
digheden. 

* * 
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A/soOy zegt Maerlant: 

*als broeder Bona venture 

in 't latijn heeft gedicht ter cnren , 1) 

so ic best mach ende naest, 

salie hem volgen metter haest, 
5 die sine miracle ende sijn leven 

in sestien stucken hevet uut geghevcu. 

Dat beghin van sire vite 2) 

es sijn bekeren in werelt abite;3) 

tander, hoe hi bet genaecte 
10 Gode, ende drie kerken maecte; 

torde, hoe hi de ordine4) zette 

entie regie , geprouft 5) bi wette ; 

't vierde , hoe die ordine wies , 6) 

ende hoe hem de paefs7) macht gaf dies; 
15 't vijfde , hoe hi hem 'zette ten znren 8) , 

ende hoe he solaesten 9) de creaturen ; 

't seste sine grote vele o moede 

ende God veel jonde dor sine goede;] 

't sevende der aremoede minne , 
20 entie vervulte daer inne ; 

't achtende sine gocdertierenhede , 

daer hi de stomme diere dwanc mede; 

't negende sine caritatelO) clare, 

ende hoe hi wilde sijn martelare ; 
25 tiende , hoe hi den nerenst 11) dede 

crachtelike ende sere ter bede; 

't ellevenste verstannesse der Schrifturen , 

ende hoe hi propheteerde ter cnren; 

twalefde, hoe nerenst sijn predeken was, 
30 ende hoe hi den menichen genas ; 

tertiende van den wonden vive, 

die hi droech in zinen live. 

't fiertende sine verduldechede 12) 



1) Ter curen, voortreffelijk. 2) Viie, levensgeschiedenis. 3) AbiU, kleed. 
4) Ordine, de kloosterorde van St. Franciscus. 5) Geprouft , gestaafd. 6) Wies t 
opkwam. 7) Taefa , paus. 8) Ten zuren < , in ontbering. 9)Solaesten , vertroostte , 
d.i. te hulp kwam. 10) Caritate , liefde tot medemenschen. 11) Kerenst, ernst, 
vlijt, piigt. 12) Verduldechede, geduld. 
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ende sinen edelen ende 1) mede ; 
35 't vichtende , hoe men auctoriseerde 2) 
ende hoe menne translateerdc ; 3) 
't achterste some miracle ffroot , 
Die gesciede na sine doot.#- 

Wapen Marlijn. 

Een ander leerdicht, In zamenspraken tusschen den schrijver 
en Martijn, ecnSt. Maartensman , schijnt insgelijks ten dienste van 
utrechtsche vrienden vervaardigd te zijn. Het begint met het woord 
Wapen , wat hier ter plaatse Helaas, Ach bctcekent , en handelt 
hoofdzakelijk over de ongelijkheid van rangen en standen, het 
verval van zeden en godsdienst, enz. 

Op de aanmerking , dat booze mcnschen ten onregte Gods gunst 
genieten, wordt gezegd: 

*God en was niet moede noch mat 

in 't wout en is noch loef noch blat 

buten sire hoede. 

Al dat is in elke stat 
5 dat behoedt lü ende besat 

met godliker goede. 

Al gehengt4) hi dan dat 

dat die quado gewinnet s-cat , 

ende men heitet die vroede ; 
10 so hi hogher sit op 't rat 

so hogher val so meerre plat 

in der hclscher glocde 

onder des duvels roede. 

Van God zeiven heet het: 

God is een wesen voer alle beghinne 
ende tedelste boven al; 
sijn wezen is , alse iet kinne , 
die overste God endie hoegstc minne, „ 
5 die is of wesen sal. 
Sine gewerke, daer menne kent inne, 
is so groet dat sy sijn dinne, 



1) Ende, uiteinde, dood. 2) AuctorUecrde voor Canoniseerde , dat is 
heiligverklaarde 3) Trantlateerde , de lijken van heilig verklaarde personen 
worden in een nieuw graf overgebragt. 4) Gehengt , gedoogt. 
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die 't kinnen [groet] ende smal. 
Sine wijsheit is coninginne 
10 boven airehanden gewinnen, 
ende boven al gheval 
daer boven of hier int dal.* 

Heymelikkeit der Heimelichede. 

Op het Wapen Marlijn meenen wij , dat Maerlant de Heyme- 
likkeit der Heimelichede liet volgen. 

De JïeymeUkheit is een leerdicht , aan Aristoteles toegeschreven, 
handelende over de kunst van regeren. Be dichter vertaalde het 
naar een latijnsch handschrift. 

Onder vele lessen , aan vorsten gegeven , leest men daarin onder 
andere het volgende, betreffende hun 

Heren pligten. « 

» Heren sullen horen geesten 1) 

van den wijsten ende van den meesten , 

van dat hier voren is overleden 2) ; 

daerin moghen si vinden wijsheden, 
5 ende in overledene dingen leren 

hoe men nu die dinc sal keren. 

Noch versmaden noch verhaten 3) 

ue sullen se nemmermeer den maten ; 4) 

want menich word in sijn leven 
10 van cleinrc dinc hoghe verheven; 

ende dan so mach hi beraden 5) 

lichtelike vele scaden. 

Heren ne sullen altoos niet breken 

dat si beloven ende spreken. 
15 Die trouwe breken sijn keytiven,Ö) 

si slachten den ghemenen wivcn. 

Men sal trouwelic in allen hoven, 

houden, dat men sal beloven ; 

want quadc oude 6) volghet ontrouwe: 



1) QccHen , hetzelfde als Yeeslm , gebeurtenissen , geschiedverhalen. 

2) Overleden , voorbijgeg*<ian, geschied. 3) Verhaten , minachten. 4) Male , 
geringe. 5) Beraden , overleggen. Be zin is : 'hij moet door overleg vele 
schade voorkomen." 6) Keyticcn , zwakken, ellendigen; vergelijk bladz. 14., 
noot 3. 7) Oude, tuderdom. 
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20 ende al mach men somwile scouwen 

somich vordeel in bedrieghen, 

nochtan marct wel , dat dit lieghen 

al te quaden ende coemt , 

en wie soos volghet, wardt verdoemt. 
25 Van trouwe coemt, als wijt vernamen, 

dat die liede wonen te samen. 

Trouwe hevet ghemaect die steden; 

trouwe houdt die menichte in vreden ; 

trouwe maect die heren waerdt ; 1) 
30 trouwe houdt vasten onvervaert. 2) 

Drijf die trouwe uut erdrike 

80 est 't volc beesten ghelike. 

Lands here houdt dan diue trouwe , 

ende dijn beloven dat bescouwe ; 3) 
35 ende al ware dijn beloven swaer, 

houdt emmer vaste , al gaet di naer.* 

Eene fraaije beschrijving van de lente treft men mede in de Heg- 
melicheit aan. 

*Die lcutin beghinnet al dare, 
daer in marte4) d'sonnen ganc 
dach ende nacht maect even lanc. 
Dat verniewet 't lijf 5) ende lucht ; 
5 die winde vlieghen hare vlucht, 
die sne vcrdoyet 6) altemale , 
die beken lopen in den dale , 
die fonteinen worden ghehier ; 7) 
men siet upwaert clemmen hier 
10 dat sap in die bome droghe; 

't coren dat wardt groene in 't oghe; 
die racrschen 8) die werden vro; 
bloemen toghen9) hem also. 



1) Waerdt , waardig. 2) Quvervaeii, onbevreesd. 3) Bescoum, indachtig 
zijn , overwegen. Let op dijn , in dezen en dine in den voorgaanden regel , 
dat ia uio t uwe. 4) Nart* , de maand Maart. 6) Lijf , leven. 6) Vcrdoyet , 
ontdooit. 7) Ghehier, aaeat, vloeibaar. 8) Mcrsehcn t weilanden, 9) Toehen 

hem , vertoonen aich. 
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Beesten bringen hare vrucht ; 
15 vogle singen in die lucht; 

leewerken ende nachtegale 

sinten dan scoene ende wale. 

Die eerde die verciert hare al , 

als die bruut, die comen sal 
20 te manne, ende hare parertl) 

ende dat huwelijk beghert. 

Die lentin is warem ende nat 

ende de lucht gheliker , dat 

in den mensce wasset dat bloet; 
25 ende lopet als een vloet 

in die lede harenthare.* 2) 

Spiegel üiioriael. 

Kort daarna (doch Maerlant was nu naar Damme verplaatst) 
begon hij den Spieghel historiael , die op aanmoediging van den 
hollandschen graaf Floris V geschreven of liever vertaald werd. 

De Spieghel hisloriael is eene algemeene wereldkronijk , en geeft 

*van vele ystorie dat ware , 

van alle coninge , die oit waren , 

die met ridderliken scaren 

die werelt dwongen ende dorvochten , 

hoe si hare dino vulbrochten ; 

hoe si begonsten , hoe si enden , 

hoe si haren viande scenden.* enz. 

Verder handelt dit boek 

//van alle roemschen keyseren mede , 

van alle pauesen van der stede , 

van philosophen van poëten, 

van vrayen ende van valschen profeten 

al neder toter coemst des Heren * 

Derhalve tot Christus geboorte.-— Maar van daar gaat de schrijver 
verder, behandelt de vervolgingen, waaraan de eerste Christenen ten 



\) Parert, van pareren, opsieren. %) Earenthare, hier en daar. 
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doel stonden, de daden van Constantijn, die daaraan een einde 
maakten , en verder in het algemeen 

hoe die werelt hare dingen 
gehandelt heeft tote onsen tiden. 

Kleinere Dichtwerken. 

Later schreef Van Maerlant een hekeldicht, beginnende met 
de woorden : Wie dat Dog het heeft vercoren , benevens eene op- 
wekking ter kruistogt, getiteld: Van den land* van Overzee. 
In beide deze stukjens geeft de dichter vele blijken van vast 
geloof en christelijke gemoedstemming , wat hem echter niet ver- 
hindert over de geestelijken te klagen. 1291. 

In het bock Van den Route deelt hij ons eene legende mede, 
betreffende den oorsprong van het kruishout , waaraan de Zalig- 
maker stierf. 

Al deze latere werken van Maerlant, Leven van St. Fran- 
ciscus , Wapen Marlijn , Reymelichede , Spiegel historiael , Lande 
van Overzee en van den Route, zijn in druk uitgegeven. 

Melis Stoke. 



Rollandsche Rijmkronijk. 

Melis Stoke bloeide in het laatst der XIII en in het begin 
der XIV eeuw. Hij was een onbemiddeld geestelijke en vervaar- 
digde naar een latijnsch opstel , in de abdij van Egmond geschre- 
ven , eene Rijmkronijk van de graven van Holland ; want , zeide 
hij , het zou eene schande wezen , dat de menschen , die zich • 
thans op allerlei zaken en wetenschappen gaan toeleggen, on- 
bekend bleven met de geschiedenis van het vaderland en de schoone 
daden onzer voorouders. 

Melis Stoke begint met den val van het romeinsche rijk , en doet 
dit vroegere met een paar woorden af; hij is dadelijk aan Pepijn van 
Herstal , die 't zwaard van Frankrijk droeg , en een oorlog voerde 
tegen Gods viant , hertog Radboud van Friesland. Wij lezen voorts 
van Willebrordus , van de bekeering tot het christendom , en komen 
aan Karei den Groote en de Hollandsche graven , te beginnen 
met Dirk I. 

Over de wijze van behandelen oordeele men uit het volgende 
fragment loopendo over den 
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Bood van Koning Willem IT. 

ff De coninc voerl) tote Alcmaere, 

ende te Vronen oec daernare, 

ende al op den groten yse. 

De coninc , stout ende hoech van prise , 
5 voer voren stout ende onvervaert , 

daer hi der Vriesen gheware waert. 

Daer hi se dicst sach met hopen 

liet hi torse 2) tot hem lopen , 

of hi hadde ghesijn 3) op 't velt , 
10 daer die Vriesen onghetelt 

stonden ghescaert na haerre wise. 

De coninc waendc 4) op den yse 

vast ende seeker hebben ghereden. 

Alse hi sine lieden was leden , 5) 
15 volghende hem niemant, als 't wel sceen , 

daer si sedert omme dreven ween. 

Alse dus reet de here van prise , 

so brac dat orse door den yse; 

dat jammer was te siene an , 
20 dat aldus de edelman 

t' onghemake was van den live. 

Doe quamen de Vriesche kaitive , 6) 

die den coninc waren gheveer 7) 

twe of dre of lettel meer , 
25 ende sloeghene doot al onbekent. 

D'ander quamen ommetrent , 

ende saghen sine wapene 8) an. 

Doe seiden si : *dits een man , 

die wel vorbaer 9) mag wesen. 
30 Doe quam daer een man met desen, 

diene kende , ende seide saen : 10) 



1) Voer , varen, gaan. 2) Torse, Hors , het paard. 3) Ghesijn, geweest. 

4) Waende, meende. 5) Leden, , voorbijgegaan , vooruitgetrokken. 6) Kaitieve , 
ellendigen. 7) Gheveer, nabij. 8) Wapene, 's konings harnas en ander 
wapentuig van meer dan gewoon maaksel. 9) Vorbaer of voerbaer, voornaam. 

10) Saen , terstond. 
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*Wapene 1) wat heb di ghedaen? 

ghi hebt den coninc selve doot.* 

Doe dreven si alle rouwe groot. 
35 Het moste bliven, het was ghedaen. 

Doe namen si den coninc saen, 

ende groevene daert hem goet dochte, 

so si alreheimelicst mochten. 

In 2) can gheweten noch geraden 
30 bi wat zaken dat zijt daden; 

maer si groevene onder de monde 

in een huis t' Hoechoutwoude*. 

Op niet min levendige wijze schetst Melis Stoke , in het laatste 
boek zijner kronijk, den 

ScJieepstrijd tusschen de Vlamingen en Hollanders , 
onder Graaf Jan II. 

//Dus troeste de jonge man 3) 
sine luden toten stride. 
Ende men scoet ten selven tide 
met LX oestal 4) ende springale ; 5) 
5 ende bant armborst , 6) weet men wale , 
stoeter 7) twee honderd ofte mee. 
De pile vloghen , als 't waer snee ; 
hier mede scoet men met ghenende. 8) 
Doe si quamen so ghehende9) 
10 daer dene partie dander sochte, 
dat men clenen boghen mochte 
scieten doen in den hoep, 
wort den quarelen 10) goeden cocp. 



1) Wapetie , gewone kreet van opwekking of verontwaardiging , letterlijk aux 
armes. Veelal wordt niets anders bedoeld dan Ach, Helaas; zie hier boven black. 16. 

2) In voor ie en, (ontkenning). 3) Jonge man, Graaf Jan II, achttien 
jaren oud. 4?) Oestal, werktuig, waarmede men zware pijlen schoot. 5) Sprin- 
gale, een oestal, om steenen mede te werpen. 6) Bant armborst, hand- 
en voetbogen. 7) Stoeter , «tonden er. 8) Gkrnmde , zonder ophouden. 9) Qhe- 
hende , nabij. 10) Quarelen , vierpuntige pijlen. 
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Met dusent armborsten of mere , 
15 scoet men wel nut 's graven here, 

sonder dat si weder scoten. 

De pile vloghen , dat si roten 1) 

ghelike, recht oft waren bicn. 

Ic waent noyt eer was ghesien, 
20 in 't vergaderen 2) so sere scieten. 

Doe men der stene mocht ghenieten , 3) 

ghingen si delen sonder ghetal. 

In 't hollantce heer was groet ghescal. 

De baniere nam in de hant 
25 een scoen vrome ionc seriant 

ende maecter hem mede te kant, 

daer hi de meeste perse vant, 

ende droech aldaer 's graven baniere. 

Hem volghende goede liede sciere, 
30 die hem wel proeveden in der noet. 

Doe wordt daer een gheruchte groet; 

men riep over al te hant 

met luder stemme *Hollant ! Hollant \» 

doe roept men: ArHollant! Parijs!* 4) 
35 Des ben ic vroet ende wijs, 

dat noyt man horde roepen soc 

in enen stride, als men dede doe. 

Alstie strijt vergadert was 

hoerde noyt man sulc gheclas. 
40 Men stac, men sloech, ende men warp, 

men scoet menighen pile scarp 

mallic andren5) ieghen thoeft; 

si vochten so, des gheloeft, 

dat men ene mile horen mochtc 
45 bede worpe ende gherochte.* 

Het eerste gedeelte van deze kronijk was ten jare 1283 gereed, 
en werd toen aan Floris V opgedragen. Melis Stoke zette ver- 
volgens dien arbeid tot 1305 voort , en stelde het geheele werk, 



1) Roten , zwermen. De pijlen geleken zwermen van bijen te zijn. 2) Ver • 
g aderen , in *t samentreffen , handgemeen geworden. 3) Ghenieten , gebruiken; 
te weten, toen men steenen had werden er in groot aantal geworpen. 

4) Hollant, enz. Oorlogakreten. De Hollandera roepen UoUant, de ÏW 
achen Parijs. 6 )MaUio andren, elkander. 
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met eene allczins lezenswaardige toespraak , onder do vorstelijke 
bescherming van graaf Willem III. 

Eene goede uitgave van Melis Stoke werd door Huydecoper 
bezorgd, en is in aller handen. 



Jan van Heelu. 



Slag van Woeringen. 12S8. 

Evenals Melis Stoke , was Jan van Heelu een tijdgenoot van 
Maerlant ; ook hij is persoonlijk slechts weinig bekend. Hij schreef 
over den slag van Woeringen , een wapenfeit , waardoor hertog 
Jan I van Braband zich als krijgsman onsterfelijk maakte. 

Zooals wij dit dichtstuk , dat mede in druk is uitgegeven , 
thans bezitten, mag het een sieraad der middeleeuw sche letter- 
kunde genoemd worden. Het schijnt geen oorspronkelijk opstel 
van Van Heelu te wezen, maar door een ander dichter, die 
bij den slag tegenwoordig was , te zijn omgewerkt. Hoe dit zij , 
het spreidt veel licht over de gebeurtenis ; het doet eene menigte 
historische personen nader kennen ; het geeft een aanschouwelijk 
tafercel van den strijd, beschrijft de wijze van oorlogvoeren en 
vooral het karakter en de heldhaftigheden van den vorst, die tc 
Woeringen overwon, en toen het hertogdom Limburg met dat 
van Braband vereenigdc. 

Men vindt , zegt de dichter , vele daden beschreven 

groot van ridderscape ghesciet; 
maer nochtan en vint men niet 
in enghene yeestc , 1) van alle desen , 
5 noch in ghene, die men mach lesen, 
soo groote daet , op eenen dach , 
als men voor Woeronc vallen sach, 
van gerechten 2) ridderscape. 
Want daer en was ridder noch cnape3) 
10 onder al die Brabantsoene, 



1) Yeeste , geschiedverhaal; zie hier boven bladz. 17. 2) Gerechte, ware 
3) Knapc> knaap, jongen, bediende, hier jeugdige edelen, die tot dt 
krijgsdienst werden opgeleid, en hunne sporen verdienen moesten. 
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hine toende nature van den lyoene , 1) 

die bi nature bosch ende haghen 

verschuwet ende vliet , als men vilt iaghen ; 

ende als men wilt bestaen met stride 
15 verfiert 2) hi hem ende is blide , 

ende trekt te velde , daer hijt vint bloot , 

daer kiest hi voor dat vlien die doot. 

Recht als deze selve ghelike 

sach men aen arme ende rike , 
20 onder al der Brabantre here. 

Dat toende wel haer ghewere, 

ende. die dade, die si deden, 

doen die viande tote hen reden 

daer si bliven af verweert. * 

Men schikt zich tot den aanval, 

/rEer si waren al ghelogieert , 3) 

soe wert haesteÜke ghecrieert : 4) 

wapent u ! wapent n ! ghi heeren ! 

die viande selen tote ons keeren; 
5 si comen herwert al ghescaert. 

Alsoe sciere als dit ghesproken waert, 

doe dede die hertoghe van Brabant 

sine bosine 5) blasen thant. 

Doen wapende hem al dat here, 
10 als te treckene te ghewere. 6) 

Die hertoghe was cortelinge7) 

bereet8) ende dede een ors bringen, 

ende daertoe twee orsse bereiden 

die hi voor hem dede leiden, 
15 overdect met covertueren , 9) 

ende sine baniere daer bi vneren 

ontploken, 10) als ten striden bereet. 



1) Lyoene, leeuw. 2) VerjUrt hl hem, verstout hij. zich. 3) Ghclogieert , 
geplaatst, gerangschikt, geschaard. 4>) Ghecrieert, geroepen. 5) Bosine, trom- 
petten. 6) Te ghewere, ten strijde. 7) Cortelinge , spoedig. 8) Bereet, gereed. 

9) Coveriuren., paardenkleeden , die in dat .tijdstip bijsonder prachtig waren. 

10) Ontploken , ontrold. 

SCHETS V. D. GESCH. D. NEP, LETTEJLK, 3 
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Doen die hertoglie daer bescreet 

sijn ors , en sach men nye dier 
20 in scine soe wijchgier,!) 

noch ten striden wert ghelaten 

soe coenliken litermaten. 

Als die hertoghc doen gehiet, 

sine liede en merden niet; 
25 want si waren bereet sciere 

ende volgeden na sine baniere 

in 't velt, daer sise sagben honden , 

als die ghene die bliven wonden 

bi hem levende ende doot.*. 

"Vóór dat de slag aanging , keerde Jan I zich tot het leger 
ende seide: 

*na den coenen aert 

van nwen vordren 2) seldi dinken 

die men nie en sach winkcn,3) 

noch van haren heere vlien. 
5 Wildi nn daerna tien 4) 

soe sal ons grote eere ghevallen. 

Ik belove mi van n allen, 

dat ghi mi dicke hebt wel ghedient, 

ghi heeren en de lieve vrient : 
10 maer nn gheet eerst ane die noot; 

want ic dincke hier te bliven doot, 

of ic sal 't feit met eere winnen. 

"Want, dat moeti God bekinnen, 

dat ic qnam in deze saken , 
15 dat ic landvrede 5) wonde maken , 

daer bi sal ons God bewaren. 

Ik sal selve te vorst 6) varen , 

want ic bem 7) bat dan ghi 

ghemonteert , 8) blijft bi mi , 
20 beide arme ende rike. 

soe vaste ende soe vromelike , 



1) Wijchgier, krijgshaftig. 2) Vordren, voorouders. 3) Winken , wijken 
4) Tien, doen, gedragen. 5) Lanlvrede, verdrag. 6) Vorrt , voorste. 7) Bern 
voor ben, 8) Ghemonteeert , te paard gezeten en gewapend. 
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dat mi van achter noch van besiden 
nieman en moghe toeriden. 
Die ons van vore willen deren, 
25 die sal ic alsoe verweren, 

dat ons sal eere daer af ghescien. 
Siedi mi gaen in hant of vlien 
ic wille dat ghi mi selve verslaet.* 

Lodewijk Fan Felthem. 
Spieghel hüioriaeL 

Omstreeks 1313 was Lodewijk van Velthem pastoor te Velthem , 
en berijmde een Spieghel historiael , waarvan slechts de vijfde 
parHe is overgebleven. Zij loopt van 1248 — 1316, en bevat, of- 
schoon eene algemeene geschiedenis zijnde, vele bijzonderheden 
over de Nederlanden gedurende dit tijdstip, vooral over de her- 
togen van Braband, koning Willem II, graaf van Holland, graaf 
ïloris V en de duitsche keizers uit het luxemburgsche huis. 

Even als Van Maerlant , was Van Velthem een groot tegenstander 
der romantische poezij; hij zag ongaarne dat de waarheid door 
dichterlijke speling omhuld of door onkundige tijdgenooten uit 
waanwijsheid miskend werd. Hij zelf schreef met veel historische 
trouw, maar is in zekere opvattingen ongemeen bekrompen en 
van bijgeloovigheid niet vrij te spreken , bij voorbeeld in het vol- 
gende verhaal: 

Fan onser Vrouwen , ene Miracle , die te Leenke gesciede. 

«rln desen tide doe dit was , 
gesciede bi Brucele , als iet las , 
in een dorp dat Leenke heet, 
daer onze Vrouwe rest , 1) God weet. 
6 Daer was een arm wijf ter stede , 
die om haer broei ginc2) oec mede; 
dese vrouwe plach 3) altoes nochtan 
des saterdaghes te vasten dan 
dor 4) onser Vrouwen werdichede. 



1) BeH, zich bevindt, te weten een beeld van onze lieve Vrouw, 2) Om 
broei gaen, bedelen. 3) Pfoch, was gewoon. 4) Dor % om. 
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10 Ende altoes dit wijf oec sedel) 
vif Ave Marien onser Vrouwen, 
dat sise verden 2) moesten van rouwen. 
Nu geviel op een ure 3) aldaer, 
dat goet gestolen wert daeruaer 

15 daer dat wijf te wandelne plach; 
sodat men dede daer gewach, 
dat dit wijf hadde gedaen. 
Ende om dit wart si gevae» 
ende in gevangenesse geleit swaer, 

20 ende geveteit 4) daer openbaer , 
ende met ketenen geslaghen mede 
an een stijl daer ter stede, 
ende om den hals een brake5) 
daer si in lach met ongemake. 

25 Doen si dus lach gevaen, 
sprac si aldus dacran saen. 
^Marien onser zueter vrouwen: 
Ay vrouwe! ic die u met trouwen 
dicke hebbe gevast , in node , 

30 die Saterdagke met droghen brode, 
ende u bedinge 6) heb gedaen 
alle daghen u Veren saen 
u Ave Marien , ende of dit was 
u bequame 7) , so hulpt mi dordas , 

35 dat ik nut dese vancncs 8) come. 
Maria maghet, edele blomet 
Ende doe si dit hadde gesproken 
so worden gene keten te broken 9) 
ende onse Vrouwe quam selve daer, 

40 dochte gene wive daernaer; 
ende nam se daer op die stede 
metter hant, ende leet se mede 
in die kerke te Leenke saen 
ende deetse daer doe sitten gaen, 



1) Sede, zeide; zij zeide op. (Vijf groetenissen aan de H. Maagd.) 2) Ver- 
den , beschermen, 3) Op een ure , op zekeren tijd. 4) QeoeUri , geboeid. 5) Brake , 
halsboei, d wangkraag. %) Bedinge, gebeden. 1) Of dit u bequame was , of 
het u mogt behagen. 8) Vancnes , gevangenis. 9) Tê broken , verbroken. 
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45 metten veteren 1) an die been , 

ende metter braken , die oec sceen 

VI voete wijt ende achte lanc. 

Die dore, daerdore dede den ganc 

was inger 2) anderhalven voet , 
50 ende corter mede , als iet verstoet , 

een voet, ende oec mere. 

Nu merct, hoe si met enen kere 

daer dore mochte sijn gegaen, 

en hadt onse Vrouwen gedaen. 
55 Oec en es so sterc gbeen man , 

die hadde connen gedraghen an 

die brake entie veteren mede. 

Doe men des wiste die werhede . 

ontsloech mense daer uter brake, 
60 ende liet se met ghemake , 3) 

om die ere van onser Vrouwen, 

die se gedient hadde met trouwen. 

Dus verloest onse Vrouwe dan, 

die haar dient, eest wijf eest man.* 

Of dit laatste volkomen zeker is , wordt sedert de reformatie be- 
twijfeld ; en hij ,die deze regelen aan zijne leerlingen verklaart, zal 
wel weten wat men , van dit een en ander, als waarheid kan 
aannemen. 

Jan de Klerck (Boendale). 

Jan de Klerck, bij misvatting Deckers genaamd, en naar 
het schijnt Boendale geheeten , was klerk of secretaris van Ant- 
werpen. Hij vervaardigde eene belangrijke rijmkronijk , getiteld : 
. Brabantsche Y eesten , waarvan het eerste gedeelte in 1315 , het slot 
in 1350 voltooid werd. Deze kronijk kwam in haar geheel , en 
zelfs met vervolgen en bijlagen , door de drukpers in het licht , 
en bevat zoovele bijzonderheden , dat zij , bij de beoefening der 
geschiedenis van Braband , als volstrekt onmisbaar kan beschouwd 
worden. 

Nog schreef de Klerck een Leecken Spieghel, en waarschijnlijk 
■ ■» ». 

1) Veteren, boeijen. 2) Inger , cnger,naauwer.3) 3fetfemaie t met nut. 
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ook die Dietsche Bodrimel , twee uitmuntende , insgelijks in druk 
uitgegeven leerdichten , eigentlijk Bloemlezingen uit de beste his- 
torie- en zedekundige schrijvers, destijds onder de geleerden 
in zwang , en wier verhalen en opmerkingen , langs dezen weg , 
ter kennis kwamen van het publiek. 
Zie hier eenige uittreksels uit het een en ander werk. 

Te beginnen met Gods Wesene , uit Der Leken Spieghel. 

*Men vint simpel liede so leecl) 

ende in 't ghelove so weec , 2) 

dat sijt houden , in haer verstaen , 

dat God is alse mensche ghedaen , 
5 die lichame ende lede heeft , 

also hi ons meuschen gheeft. 

Neen hi niet , diet wel verheest : 3) 

God is altemale gheest, 

daer hemele ende aerde [vol] sijn mede; 
10 nochtan en volt hi ghene stede. 

Op een ure is hi over al, 

in hemel , in zee , op berch en dal , 

Hem en es verborgen twint , 4) 

die alle herten binnen kent. 
15 Sine doghet , 5) sine cracht , sine Godlichede , 

sine gherechicheit , sine melthede 

en mochte u niemant orconden , 6) 

al sprake hi met duzend monden. 

Nochtan gaet sine ontfermicheit 
20 boven al, dat hier is gheseit. 

Dats ons een groot toeverlaet 

opdat wi daerop en doen gheen quaet. 

Also sine wijsheit diep 

alle dinc van niete sciep, 
25 also Boude hijt ontmaken saen , 

alle in een oghe opslaen; 

ende dit hout al sine moghenthede 

' ' r- 

1) Leec, weinig geleerd. 2) Weec, zwak, dom. 3) Verheett, beteft. 
4) Twint, niets. 5} Doghet, deagd, magt, hoedanigheid. 6) Orconden, bekend- 
gemaakt. 
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staende , aldus in sine stede. 
Ende dade hire sine hoede of yet 
30 het worde weder al niet; 

want bet van niete al is comen , 
als ghi hier voren hebt vernomen. * 

Der Leken Spiegel ijvert voor godsvrucht en goede zeden, maar 
schimpt niet zoo zeer als Maerlant weieens doet , en onthoudt zich van 
den toon der satire. Gebreken in het kerkelijke worden met ver- 
schooning behandeld , doch geenszins vergoelijkt, zoo als trouwens 
in weinig middeleeuwsche geschriften het geval is. 

Van predicaers sprekende , die veeltijds niet handelen , zooals 
zij anderen voorhouden, zegt de Spiegheé het volgende: 

^Predicaers oec , dat ghijt wet , 
die den volke leren die wet 
ende den wech te hemelrike , 
sullen over al die ghelike 
5 doen dat si leren voort, 
so dat hare werke ende haer woort 
vroech ende spade concorderen: 
so sijn se rechte lereren,-/ 

'Sulke connen Gods woort nut gheven, 
diere zeiven en twint na leven ; 
dese slacht der kaersen , hoe soot vaert , 
die enen andren licht ende haer selven vertaert. 
5 Dese sullen ewelike 
Bitten in den heltschen slike,l) 
omdat si andren tgoede leren 
ende selve nochtan archeit 2) hanteren. * 3) 

Een weinig verder leert Der Leken Spieghel : 

Hoe goel gheirouwe Vrient w. 

* Boven alle dinc, als iet scouwe, 
so gaet een vrient goet ende ghetrouwe. 



1) me, slijk; hier de onreine poel der hel. 2) Archeit* boosheid. 3) Hm- 
teren , bedrijven. 
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Maer selden mense vinden can"; 

ende als si vonden sijn , dan 
5 sal men se houden wijslike, 

sijn si mate, sijn si rike, 

ende sal hem mit herten fijn 

tharen oorbaer 1) ghereet sijn , 

ende hem lieve doen , 2) vrooch ende spade , 
10 beide mit rade ende mit dade. 

Mijn vrient is aloos mijn ghemic 3) 

want hi is een ander ic , 

ende ic ben een ander hi. 

Mijn vernoye 4) helpt hi mi 
15 draghen ende ic hem 't sine. 

Wats beter bi te sine ? 

Om minen voorspoet is sijn sin 

also blide als ic zelve bin. 

Daer mijn vrient is , sijts gewes , 
20 dat mijns daer ghene breke en es; 

want hi voor mi is voorwaer 

of ic selve ware daer. 

Den maten vrient 5) en sal men niet 

versmaden , want hets dicke ghesciet 
25 dattie mate vrient heeft bestaen, 

en hadde die rike niet gedaen. 

Gherecht vrient 6) inder noot 

en spaert goet , let noch doot , 

hine settet voor sinen vrient al. 
30 Maer dese vriende die zijn smal ; 

si en sijn alle niet vriende fijn , 

die vriende nochtan wille sijn; 

want die vriende, als ghi hier siet, 

en sijn van eenre manieren niet.* 

Niet alleen godsdienst en zedeleer , maar ook hoofscheit 7) > en 
dat geen, wat wij nu uiterlijke beschaving zouden noemen, wordt 



1) Oorbaer , profijt, belang. 2) Lieve doen, toegenegen lijn. 3) Qhemic , 
doel , oogmerk. 4) Vernoy , verdriet. 5) Mate vrient , arme vriend. 6) Gherecht 
vrient, ware vriend. 7) Hoofscheit k goedgemanierd , hoofeoh, fatsoenlijk. 
Het staat tegenover dorperkeit , lomp en boersch, 
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in Der Leken Spieghel behandeld. Wat men destijds aan den disch be- 
hoorde in acht te nemen , wordt aldus uitgedrukt : 

En drinct oec niet die stont 

dat ghi broedt hebt in den mont. 

In den napl) oec, des bedinct, 

daer een ander met u uut drinct , 
5 en sopt niet ; want sijds ghewes , 

dat dat onhoefsheit es. 

Broet oft spise, wildijt weten, 

daer ghi eens ane hebt ghebeten , 

en stect int scotele niet weder, 
10 maer legget vore u neder. 

Als enen groeten here gheniedt 2) 

dat hi u sinen nap biedt , 

so drinct hoefschelec ende ghiet dat 

daerin blijft in een ander vat, 
15 ende spuelt den nap al onghelet 

eer ghine weder vore hem zet.* 

Ten aanzien van dagelijksche gebruiken treedt de DieUche Doe- 
Irinaelnog meer dan Der Leien Spieghel in bijzonderheden. Hij zegt 
het volgende over 

Kleeding. 

«'Men sal den lichame oec niet sieren 
allene met scoene manieren , 
maer met cuischen clederen alsoe , 
na dat dien staet horet toe; 
5 middelheit in goede wise, 
soe dats te veie nien gherise , 
want al te vele , des sijt vroet , 
en was orber noyt noch goet; 
want sonderlincheit es ene onmate 
10 bringen inne grote ombate. 

Landsheren ende prelate , 
ende liede van hoghen state 
oft van hogher gheboert, 



1) Nap t houten drinkbeker. 2) Qheniedt % behagen heeft. 
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wet, dat hem wel toe hoert 
15 suverlec abijt, des sijt vroefc, 
bat dant ghemeine lieden doet.* 

*Eest dat een groet here maect 
een sunderlighe cleet wel gheraect , 1) 
eens dorpers 2) sone sal des ghelike 
20 hebben wille is hi rike.* 

#Eest occ dat diernen3) scouwen 
iets sunderlings ane scone vrouwen, 
si werven daerna ende poeghen 
hoe si des ghewinnen moeghen. 
25 Dit nes 4) behoerlec twint.* 

*Selkc meestre oec ons leren, 

dat prinschen ende lantsheren 

selen hebben, des seker sijt 

altoes sunderlinghe abijt, 
30 daer men se bi kennen sal 

onder die andre overal. 

Gheestilec personen, des sijt vroet, 

of die heffen 5) der kerken goet 

en selen gheen abijt draghen 
35 daer si der werelt met behaghen , 

node hem oec setten te wapen 

ghelijk riddren ende sciltknapen.i' 

ffln den cledren mach men selc stont kinnen, 
wat dat herte hevet binnen : 
40 gaet men ghescoert oft ontnayt, 
men seit dat herte leit verdrayt , 
draeght men oec paruren alsoe, 
die den persoen nien 6) horen toe, 
soe seit men: het heet een dwaes,* 



1) Qheraect, schoon. 2) Dorper, boer. 3) Diernm, deernen, meisjens. 
é) Nes, dat is: en es, te weten dat is niet. 5) Heffen, in leen houden , in 
gebruik hebben. 6) Nien, niet en. 
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Van quader liede Ghesekchapen. 

Vriendschap quader menschen sal 

elc raensche vlien overal, 

soe dat lii niet en werde met 

horen venine iet besmet. 
5 Met wolven woont met wolven huult. 

Die appel oeo gheerne vervuult, 

die bi rotten appelen leght. 

Dits menech werf gheseght, 

daer bi sit daer bi leert. 
10 Die vroet wil sijn ende gheeert 

sal hem van den quaden hoeden, 

ende wandelen metten goeden. 

Ane quaden menschen mach men leren 

onkuuschheit, dobbelen ende sweren, 
15 voercopen, 1) persemen2) ende lieghen, 

roven, stelen ende bcdrieghen, 

tontide drinken ende eten, 

der vasten daghe vergheten, 

ende oec alle der ghcbode, 
20 die men houden soude van Gode. 
Ghelijk men 't herte boven al 

van ongemake hoeden sal, 

goeden wille van traecheiden, 

ende dat vleesch van oncuusheiden , 
25 een stat van twiste ende van morde, 

een huys van clappene ende discorde, 

Soe sal men hem de menscc vrien3) 

van vriendscapen der quadien. 

Van Orberlecheiden van vele Vrienden. 

Wet dat in menichfuldecheit 
van vrienden groet orbore leit , 
diese te poenten maken can , 
ende te vriende houden dan. 
5 Alsoe de lichame niet en leeft, 
die en ghene ziele en heeft, 



1) Voercopen, verkoop, opkoopen om de prijzen te doen stijgen, 2) ?me- 
men, , woekeren, 3) Vrien , vrijhouden. 
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Alsoe acht men den mensche doet, 
die sonder vrient is inder noet. 
Hulpe van vrienden si can 

10 van der doet lossen den man ; 
ende wet datvriende moghen 
des menschen leven verhoglien. 1) 
Al es een mensche in voerspoede 
tote desen eerdschen goede, 

15 ende es hi sonder vrient nochtan, 
soe es hi een elendich man, 
ende sonder trocst ende sonder raet , 
ende sonder vroude, dat verstaet. 
Die vele vriende ghemaect heeft, 

20 wet , dat hi sekerlike leeft 
ende bewaert es wel ter cure 
in enen vasten stereken mnre ; 
want dese hnlpen den man 
daer hem gheen ghelt ghehelpen en can. 

25 Vriends troest es beter menichfout 

dan ghesteinte, silver oft gont; 

want eoede vriende men eu soude 

geheliken silvere noch goude. 

Bi vriende sal men gheerne wesen , 
30 si doen droeve harten ghenesen. 

Salomon doet ons bekint : 

die ghetronwe vrienden vint, 

dat hi vint enen scat. 

Wats beter, seght mi dat, 
35 oft wats beter mijn ghemic, 

dan te hebbene een ander ic 

daer ic mede spreke clare 

oft met mi selve ware, 

ende mi gheeft troest ende raet 
40 alst mi noedelike staet, 

ende miere herten droef heit stelpt , 

ende mijn vernoy draghen helpt? 

Vriende maken ende honden 

ende altoes menichfouden 



1) Vcrhoghen , verheuge 1 .veraangenamen. 
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45 es beter vele, sekerlike, 
dant ware een conincrike, 
want ongeminde lantsheren 
hebben dicke met onneren 
verloren lant ende leven: 
50 daer die gheminde staende bleven.* 

Marlijn van Thorout. Willem en Getart van Afflighem. 

Gilles de WeveL 

Martijn van Thorout leefde in de abdij van Eenbamme bij 
Ondenaarde. Hij was een tijdgenoot van Maerlant, en in 1290 
reeds bejaard. Behalve eene overzetting der Spreuken van Cato , 
schreef hij de levens van Eustachius , Werner , Agatha en Catharina. 

Omtrent ter zelfder tijd dichtte broeder Willem, in de abdij 
van Afflighem , het Leven van St. Ludgarde, dat hij in 1260 voltooide ; 
zijn metgezel Gerardgaf een Leven van St. Catharina de Wonderbare. 

Honderd jaren later eindigde Gilles de Wevel te Brugge zijn 
Leven van St. Amandus , patroon der Nederlanden, 1366. 

Uit den laatsten schrijven wij het volgende af, na eerst opge- 
merkt te hebben', dat Amandus , een Aquitaniër van geboorte , om- 
streeks 627 het Christendom in de Nederlanden kwam verkondigen, • 
en voornamelijk in Vlaanderen , Braband en de Hespengou werk- 
zaam was. Hij stierf 684. 

Hoe Sente Amand bekeerde 7 folc tusschen Gent ende Curteryke. 

#Tusschen Curtryke ende Gent, 
castidil) 't folc al omtrent, 
ende brochter vele ten gheloove; 
raaer die menighe was so doove 
5 dat sy niet wilden ontfaen 
sine leeringe, no verstaen 
der Enangelien bediet; 
nochtan en wildijs 2) laten niet 
om des volcs salichede. 
10 Hine ghinc van steden te steden 

ende dooghde3) pine ende groot ellende 

van den menichen onbekende , 

so dat hi vulbrochte met pinen 

dat 't kersten gheloove mochte seinen 

1) Castidi, kastijdde, (vermaande) hij. 2) Wildijs, wilde hij des. 3) Dooghde, 
,-erdroeg hij. 

SCHETS V. D. GESCH. D. NED. LETTERK. 4 
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15 beede t' Inghelraunstre ende t' Aerlebeke. 

Ende weet dat doe niet langhe weke , 

die van Corteryke senden schierel) 

om Sente Amande, die goedertiere 

was, ende vnl helicheden, 
20 ende daden hem bidden met neerensticheden , 

dat hi qnam binnen der poort 

predicken, ende orconden Gods woort, 

ende leeren wilde de salighe wet 

van hem , die an *t cruce was gheset . 
25 Amand, die ootmoedich was zeere, 

dancte Gode, onsen Heere, 

met blider herten hcrde saen , 

ende es rechte voort ghegaen 

tote Corteryke binnen, 
30 daer hi was ontfaen met minnen , 

ende ghedaen groote weerdichede. 

Nu hoort wat die helighe vader seide: 

#Kinder , de heere , 2) die ghimi doet, 

die es wel weerdech, die Heere vroet, 
35 Jhesus Christus, die Heere mijn, 

nu wilt hem onderdanich sijn 

ende wilt hem dienen , sonder loos. 3) 

Hi sal hu in staden staen 4) altoos. * 

Daer riepen si buut ghemenen monde; 
40 /rHelich Vader , nu ter stonde 

gheven wi ons te uwen ghebode, 

ende willen anebeden Gode, 

die van boven quam beneden, 

om onser alder salichedc, 
45 ende wert gheboren van der maghet, 

boven dat natuere ghedraghet , 5) 

ende voortan doen dat ghi ghebiet.# 

Als die helighe man dat siet, 

verblijdde hi seere in sinen sin, 
50 ende seide aldus in 't beghin : 
v Broeders, alle gader ghemeene, 

doet hu dwaen 6) van sonden reene 

1) Sckiere, spoedig, snel. 2) Becre , eere; zoo ook Ai* voor «, vers 38. Ook 
huut voor nut (uit) v. 89. 3) Loos , bedrog. 4) In staden staen , bijstaan , 
helpen. 5) Ghedraghet, verdraagt, toelaat. 6) Jhoaen, wasschen. 
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in de vonte, ende doopen, 

wilt dese quade wet af knopen, 
55 ende laet die afgoden vallen, 

so sal Gods gracie met hu allen 

hu bescinen, metter claerhede 

van der heligher drievoudichede.* 

'Bat es onse begherte al* 
60 spraken si groot ende smal. 

Hier mede es hi voortghegaen , 

ende dede hem allen doepsel ontfaen, 

ende stichtere eene cappelle scoone, 

in de heere Gode van den troone, 
65 daer nu die Canesye es, 

des sijt seker ende ghewes.* 

Gerard IAenhout. Heinrek van Hollant. 

Een Gentenaar handelde middelerwijl over de Natuerkunde van 
9 t Heelal, en gaf , onder dien titel, een uitvoerig leerdicht, hoofdza- 
kelijk de hemelügchamen betreffende. Heinrek van Hollant schreef 
over de Maen; beide werken zijn gedrukt — en voor de geschiedenis der 
natuurkundige wetenschappen van hoog belang. Thans is men verder; 
men weet meer , en berekent veel juister; doch reeds in de middeleeu- 
wen kende men eenige zaken tamelijk naauwkeurig en goed , en deze , 
te midden van vele dwaling en misvatting, op te merken , heeft voor 
den onderzoeklievenden lezer eene zekere aantrekkelijkheid , en zelfs 
voor den meer ingewijde in de kennis der natuur een veelzijdig nut. 

De volgende regels zijn aan Lienhout ontleend. 

Waet of Donder en Bliksem komt. 

Wiltu weten woer of cornet 
dat men donder of bliksem nomet? 
Et es oec ene lucht, 
die ontsteket, met grot' drucht ; 
5 wasem uter erde slaet, 
die altoes climmet ende opgaet. 
Deen wasem den andren jaghet, 
die op dien andren draghet. 
Die lucht si danne dorbreket, 
10 ende mit crafte ontwee steket, 
alse die lucht emmer moet 
sceiden , dat die wasem doet. 
Int sceiden si dan luut ghevet, 
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donreslach hi name hevet, 
15 ende omme dat dan die lucht 

bi crafte moet hebben vlucht, 

ontsteket si ende wort vier, 

dat wi blixem heeten hier. 

Bus is die slach eer vier daer, 
20. ende die lucht ontsteket naer;l) 

nochtan sien wi 't vier te voren 

eer wi den slach moghen horen; 

onse horen (comt bi dien) 

en es niet so scarp als dat sien. 
25 "Wi sien vorder dan wi horen, 

bede after ende voren. 

So die lucht drogher was, 

die blixem es te roder das. 

Daer die blixem vallet soe 
30 hy vallet tot den gronde toe. 

D'en 2) mach gheendinc weder staen; 

ist starc, het moet ontwee gaen; 

want kepers 3) het ontwee brac 

ende gheen arch4) an rac. 
35 't Sweert oec in dien scoen 5) 

hevet hi ontsteken doen : 

nochtan gheen arch en hadde de scede. 

Hi doet den mensche oec dicken lede; 

ende vervaernisse groet 
40 ende slaten dicke doet. 

Die donreslach en doet gheen ongheval ; 

maer die blixem doetet al; 

want 't liteken si mede bringet: 

wantct is altoes besinget,6) 
45 daer dusdane dinc ghesciet. 

Dickwile ment oec siet, 

dat thans 7) daer mede wayet, 

ende die wint sere drayet; 

ende dat hi worpt ontwee 
50 starke bome ende doet hem wee. 

Alst aldus blixemt dan , 



1) Naer , daarna. 2) Dv», voor daer en. 3) Keper» , molensteenen. 4) Jrch , 
leed, letsel. 5) Scoen , bekleedsel, scheede. 6) Beeinget t verzengd, verbrand. 
7) Thans , te hands , op dien oogenblik. 
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sone is noch wijf no man , . 
hine wordt dan sere verwaert , 
ende ne dar 1) niet sien npwaert. 

Eene menigte naamlooze leerdichten , behandelende soortgelijke on- 
derwerpen als de reeds genoemde dichters, zijn aldus te rangschikken : 

1 Fabelen en leefregelen, aan de Ouden ontleend. 

2 Legenden van het kruis. Leven Jesu, de H. Maagd, Le- 

genden der Heiligen. 

3 Gemengde Leerdichten. 

4 Hekeldichten. 

6 Leerdichten over de Natuurkunde. 
6 Historische Leerdichten. 

Voorts heeft de classische , evenals de romantische poëzij , eene 
afdeeling : 
Liederen. 

Beschouwen wij vooreerst de 

Naamlooze Leerdichten, 

1. Fabelen en leefregelen, aan de Ouden ontleend. 

De dichtstukken, onder deze afdeeling opgenomen, zijn wei- 
nig meer dan schoolboeken, die, om de voortreffelijkheid van 
hun inhoud , naar de behoefte van latere geslachten , steeds op 
nieuw vertaald werden en alzoo voortdurend in gebruik bleven. 
Zij zijn voornamelijk de Fabelen van Esopus , de Zedespreuken 
van Cato, Seneka Leeren. 

JEene keuze uit de Fabelen van Esopus , en daarom Esopet of klei- 
ne Esopus genoemd, verdient het eerst in aanmerking te komen. 

Uit dezen Fabelbundel kiezen wij de volgende tot eene proeve , te 
weten: 

De Gulzige Hond. 

*Over een brugge ghinc een hont, 
die een been droech in den mont. 
Doen hi die scade in 't water sach 
van den bene, hort wat hi plach: 
5 hi snanwende om 't stic van onder, 
dus wert hi van den bene sonder. 
Dese fa vele es gheseit van dien , 
die al willen hebben, dat si sien. 



1) Dor, durft. 
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Die emmer anders goet begaren , 
onbliden worden si van den haren. r 

De Kreun en de Vos. 

*Op een boem sat tere stont 
een roec , 1) ende hadde in sinen mont 
een case. Dit sach Keinaert, 
ende sprac aldus ten roeke waert: 2) 
5 *Dine vederen sijn soe scone, 
du mochts boven alle voglen cronc 
draghen, hadstu claren sauc v 
*Bi Gode, ja ic,* seidi, #GoddancU 
Doen toendi aldaer sijn luut. 
10 Hi gapede, ende die case viel nut. 
. Den case greep die vos Keinaert , 
ende liep te sinen hole waert. 
Dus sijnre velen te scherne ghedreven 3) 
bi prise , die si hem horen gheven.* 

In de Zedespreuken van Cato , alle in vierregelige coupletten over- 
gezet of liever van verre nagevolgd, heeft men met een vader 
te doen, die zijn* zoon tot het goede vermaant. Onder ,vele nuttige 
lessen, zegt zij, bij voorb. 

ë 

15 *Alse di iemen ghevet lof, 
ne wes te blider niet dacr of: 
die vroede merket ende verstaet 
eer hi van iemene lof ontfaet.// 

*Als een ander man doet wel, 
20 dat onthoude ende vertel : 
alse du weldoet , swigher of , 
so selstu hebben goeden lof.* 

*Die wile du best jonghelin 
so doe so menighe scone dinc 
25 dat , alse di naken dine daghe , 
men te goede dijns ghewaghe.» 



1) Roec, kraai. 2) Ten roet* waert, tegen den roec. 8) Sfkerne drytm , 
bespotten. Sceren , zie vers 82, spotternij. 
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» Alse di vernoy 1) toegaet 
soec an dinen vrienden raet : 
want die vxient, die trouwe hevet 
30 es die beste troost, die levet.* 

#Dune saels , sone , metten ouden 
weder scop no scercn houden ; 
want so die oude langer levet 
so hi die wijshede mere hevet.# 

Seneka Leeren zijn eigentlijk uittreksels, aan den romeinschen 
dichter Seneka ontleend, en bewerkt tot een zamenspraak tusschen 
Vader en Zoon. Wij lezen daar: 

» Vader , een dinc es dat mi wert 2) noch sere , 
dese rike man gheeft als een here , 
ende hem volget ene grote scare 
ghelijc hi een groot here ware.» 

rSone dune 3) best niet vroet , 4) 

hets algader om sijn goet 

niet om hem , ghelovet mi. 

Die vlieghe es gharne den honeghe bi , 

ende die wolf suect die priden 5) 

ernstelijk in allen tiden , 

ende die miere volget den zade 

waert dat sijt weet in allen stade; 

sine volgen anders niet dese blasé 

en doet die soctheit van den ase,* 

2. Legenden van het kruis. Leven Jesu. — Be Heilige Maagd en 

Legenden der Heiligen. 

Dichtstukken van deze soort zijn vooral overtalrijk, doch 
wekken , door de veranderde denkwijze over de godsdienst , schier 
geene belangstelling meer op. Wat overigens den vorm betreft , 
gelijken zij naar de legenden van heilige , ons door Van Maerlant 
en De Wevel nagelaten. 



1) Vernoy, tegenspoed, verveling, verdriet. 2) Wert, bedroeft. 3) Jhme, 
gij en. 4) Vroet, wijs. 5) Priden, prooi. 
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3. Gemengde Leerdichten. 

Ook onder de gemengde leerdichten van godsdienstigen en ze- 
dekundigen aard wordt veel gevonden, dat tegenwoordig niet meer 
bruikbaar is , en waarmede men , althans in zeer jeugdigen leeftijd , 
geen het minste voordeel kan doen. Evenwel de rubriek , die ons 
thans bezig houdt, is zeer uitgebreid en bevat, behalve vele vol- 
strekt verouderde geschriften , eenige vermaningen tot deugd en 
goede zeden. Zeer zeker , onder die menigte stichtelijke en on- 
derwijzende voortbrengselen, is menig werk een nader onderzoek 
overwaardig; vooreerst lette men op 

Den Boec van Seden , 
waaruit wij het volgende afschrijven : 

//Wachti, vrient, van quader zede 

ende van quaden gheselscape mede : 

van quaden gheselle comt al quaet , 

quade namen ende quade daet. 
5 Vrient, oftu wilt huwen wel, 

nem dien ghcnoet 1) ende niemen el ; 

nem die es van goede zeden, 

so leedestu dijn lijf 2) met vreden. 

Men seghet dat sijn vieren saken , 
10 die den mensche overdich 3) maken : 

voerbaer geslachte ende wetenthede, 

rijcheit van goede ende scoenhede ; 

die hun hier omme overdich doen 

si hebber ietwet redene toe; 
15 maer hi es dom , die hem verhevet , 

die gheen van desen vieren hevet.* 

Als opwekking tot spaarzaamheid drukt de schrijverzich aldus 
uit over 

het Geld. 

» Vrient , te tijt doe dine tere , 
ende spare te tijt so hevestu eere ; 
ende hout dien penninc menig warf, 
dat menne vint als het bedarf;4) 



1) Ghcnoci t gelijken. 2) L\jf t leven. 3) Overdich, hoovaardig. 4) Bedarf, noodig i*. 
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5 want die penninc hi es heere: • 
hi coept, hi wint, hi hevet eere. 
Hi coept mans hals, dats iammer groet, 
hi doet den viant slaen te doet , 
hi versoentene daer na weder. 
10 Xi hnwet hoghe, hi huwet neder, 
hi trect te maghe sulken man , 
die hem niet gaet ten tiende an ; 
hi slaet , hi vlaet , hi conquereert 
al dat des menschen harte begheert.* 

Voorts komen de Zedelessen in aanmerking , zijnde eene dergelijke 
verhandeling van nuttige en in alle eeuwen even bruikbare verma- 
ningen-, zooals bij voorb. de volgende : 

Oordeel niet te spoedig. 

Van dingen, die in twifel staen, 
soe en ghef dijn vonnes niet te saen ; 
maer houdt die sentencie suspens 
in dinen sin in dijn ghepens. 

Oordeel niet naar het uiterlijke. 

Ie wane men hem domme heten soude , 
die een orsl) copen varen 2) woude, 
ende nergens aen sijn merke en leide 
dan aen breidel ende aen ghereide. 
Aldus es hi seere ontwijst, 3) 
die anders ghenen man en prijst 
dan bi den clederen ende bi den gheslachte ; 
het's menich sot gheboren in machte. 

4. Hekeldichten. 

Zoo de hekeldichten aan de voorschriften der school voldoen , 
dan zijn het leerdichten , waarin de gebreken der menschen , met 
oogmerk om hen te verbeteren , worden ten toon gesteld en 
berispt. De bepaling past echter meer op de latijnsche dan op 
de nederlandsche letterkunde; want het hekeldicht is bij ons 
veelal eene bespotting zonder meer, en houdt zich niet al- 



1) Qr$ % paard. 2) Varen, gaan. 3) OntmjH , onverstandig. 
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tijd aan den didactischen vorm. Wezentlijke hekeldichten, hoe- 
zeer overhellende tot den lierzang , zijn de Lande van Overzee en 
Wie dat dog het Heeft vcrcoren van Maerlant , tot welke aanwijzing wij 
ons thans bepalen, te meer daar het grootste deel der middel- 
eeuwsche satiren over dezelfde onderwerpen loopt en voornamelijk 
tegen de geestelijkheid gerigt is. 

5. Leerdichten over de Natuurkunde. 

Behalve het groote werk over de Natoer kunde van het Heelal, 
door Gerard Lienhout, bestaan er verscheidene naamlooze 
leerdichten over dezelfde stof en hetgeen daarmede zaraenhangt, 
als Gelaat- en Karakterkunde , Geneeskunst , enz. Al deze behooren 
eerst later gelezen te worden. 

6. Historische Leerdichten. 

Historische leerdichten, wier vervaardigers onbekend bleven, 
doch die zich overigens aansluiten bij de Spieghels historiael van 
Van Maerlant en Tan Velthem, hebben dezelfde deugden en de- 
zelfde gebreken als deze meer uitvoerige hoofdwerken , en kunnen 
dan eerst met vrucht gebruikt worden, wanneer men de ge- 
schiedenis uit nieuwere werken eenigermate bestudeerd heeft, en 
door de beoefening van meer aantrekkelijke middeleeuwsche 
voortbrengselen tevens eene zekere gemeenzaamheid zal verkregen 
hebben met taal en stijl van dat tijdperk. 

Liederen. 

Het lied is in ons vaderland de meest geliefde en tevens de 
oudste dichterlijke vorm , en verheft zich , in de overzetting der 
Psalmen , en verder in de behandeling van vele ernstige onderwer- 
pen, tot de hoogte van den lierzang, die in de grieksche en ro- 
meinsche letterkunde zoo beroemd is , en eerst na de zoogenaamde 
herleving der letteren inheemsen is geworden. 

Schier alle geestelijke liederen zijn bij uitnemendheid zoetvloeijend 
en zangerig. De uitdrukking daalt wel eens tot platheid af, maar 
grenst niet zelden aan het verhevene , of is door ongekunstelde 
eenvoudigheid onverbeterlijk schoon. Intusschen hebben de gods- 
dienstige begrippen , in deze soort van hymnen voorheerschende , 
te veel verandering ondergaan , om nu geen aanstoot te geven ,en 
van daar, dat men wel de Bijmkronijken van Maerlant en 
Melis Stoke doorbladeren , maar moeijelijk meer zingen kan van 
Christus met zijn bruinen kop , en van den zwarten koning van 
het Oriënt, die het kindeken kwam aanbidden; al is het ook , dat 
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in deze soort van liederen meer verheffing en warme poëzij ge- 
' vonden wordt , dan in alle leerdichten te zamen. 

De volgende strophen vleijen wij ons, dat hare waarde behou- 
den hebben , en , zonder iemand hinderlijk te wezen , eene proeve 
kunnen geven van den hier bedoelden dichttrant, 

Ic wil mi gaen verbliden , 
verheughen minen moet , 
so mach ic overliden 1) 
al tot dat ewighe goet. 
Daër ist al in bevangen 2) 
dat mi verbliden mach , 
hem wil ic ane hangen 
ghestadich sonder verdrach.r 

'Wanneer dat ic aenscouwe 
die dingen in deser tijt, 
so mach der mi wel rouwen , 
dat ic mi heb verblijt 
in dcsen creaturen, 
die hier beneden sijn; 
want si altoes versturen 3) 
die vrede des harten mijn.# 

#Nu wil ic God verkiezen 
ende minnen boven al , 
ende mi in hem verliesen 
daer ic ghebruken sal 
dat bloeijen sijnre minnen, 
in mi al sonder verdriet. 
Het gaet al boven sinnen, 
ic en cans vertellen niet.* 

*Niet meer en wil ic denken 
al opter werelt eer, 
si gheeft met haren wenken 
so menighe valsce leer, 
daer si mede wil bedrieghen 
liaer minres 4) alghemein; 



1) Overliden, overgaan. 2) Bevangen, begrepen. 3) Venturen , verstoren. 
*) Mutree, minnaars. 
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maer die tot Gode vlieghen , 
die bliven altoes rein.* 

ROMANTISCHE LETTEREN. 

De Romantische Letteren verdeelen wij in: 
a. Epische gedichten. 
è. Tooneel-poëzy en Eederijkers. 

c. Mengeldicht. 

d. Liederen. 

a. Epische Roezy. 

De epische poezij bestaat uit verdichte verhalen of zooge- 
naamde Chansons de Gestes , doorgaans uit het Fransch vertaald. 
Zij waren ongemeen talrijk en veeltijds zeer uitvoerig ; de meest 
uitgebreide noemt men Romans , de kleinere Spraken of Spreuken. 

Zoowel deze als gene waren het werk van dichters uit de 
volksklasse , die hunne dichtstukken op de kasteelen der edelen 
en bij aanzienlijke burgers gingen opzeggen, en daarmede op 
kommerlijke wijze het brood verdienden. Men noemde hen Mene- 
Btrels, Meesterzangers of Sprekers. 

Intusschen bezongen vele hunner de helden der oudheid, op 
min of meer epische wijze , en boeiden door dichterlijke opvat- 
ting en zwier. Vooral zongen zij gaarne van Karei den Groote , 
die in Frankrijk , Duitschland en Nederland voor het christendom 
gestreden had; voorts van koning Arthur, in het naburige 
Engeland vermaard , en eindelijk van ' b alle groote of treffende 
daden , die hen uit kerk- en wereldhistorie bekend waren. 

De hoofdsoorten zijn dus: 

1 Romans over Karei den Groote. 

2 w f koning Arthur. 

3 Gemengde Romans. 
é Spraken. 

Romans over Karei den Groote. 

De epische gedichten over Karei den Groote werden bij ons, 
behalve door eenige onbekenden, door Claes Verbrechten , Jan de 
Klerck en Diederic van Assenede bewerkt. Zij vertaalden : l. De 
Vier Heemskinderen , Reinout en Willem tan Orange. 2. Ogier de 
Deen. 3. Floris en Blancefloer. 

Een naamloos gedicht, getiteld : Karei en Blegast , omdat het 
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regtstreeks den grooten keizer betreft en in zijn geheel voorhanden 
en gedrukt is, verdiende misschien het eerst genoemd te worden. 
Slechts enkele plaatsen komen ons voor , de aandacht der jeugd 
waardig te zijn: hetzij om de bijzonderheden, die er in ontvouwd 
worden, hetzij om den dichterlijken vorm, waarin het een en 
ander gekleed is ; bijv. uit Karei en Elegast , de strijd tusschen : 

Karei den Groote en den Zwarten Ridder. 

i 

Met desen tale voer hi voort 

die coninc ende heeft verhoort , 

hoe een ridder quani ghevaren, 

in den selven ghebaren 
5 als die riden wil, verholen . 

met wapenen swart als colen ; 

swart was helm ende schilt, 

die hi aen den hals hilt ; 

sinen halsberch 1 ) mocht men loven ; 
10 swert was den wapenroc daer boven , 

swert was d'ors daer hi op sat , 

ende quam enen sondcrlinghen pat 

dwars riden door den woude. 

Alsen die coninc ghemoeten soude , 
15 seghende 2) hi hem ende was in vare 

omdat hi was so swart al ; 

den riken God hi hem bevaL 

Hi pensde in sinen moet : 

ghevelt mi quaet ofte goet , 
20 ende vlie te nacht door desen, 

ic sal der aventuren ghenesen. 3) 

Noehtan wet ic te voren wel , 

tes die duvel ende niemen el. 

Waer hi van Godshalvcn 4) iet 
25 hi en ware so swart niet. 

Tes al swart, paert ende man, 

al dat icker aen ghemerken can. 

Ic duchte , dat mi toren 5) naket ; 

ic bidde-Gode, dat hi waket , 



1) Halsberch, harnas. iS) Seghende, maakte hij het tecken des knuses. 
3) Ghenesen, het gevaar te boven lijn.. 4>) Godshalvcn, van Godswege. 
5) Toren, schade, onheil. 
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30 dat dese ini niet en scende, 

ende als bi bat quam gbebendel) 

segbende bi bem ende was in vare , 

ende waende dat die duvel ware. 

Ende die swarte ridder heeft vernomen 
85 den coninc teghen hem comen. 

Doe pensde bi in sinen sin: 

-rdese es verdoolt hier in 

ende hevet sinen wech verloren ; 

ic wil dat aen bem verhoren. 2) 

Hi salder laten die wapen sine, 
40 die den beste sijn in schine, 

die ic in se ven jaren sacb ; 

si verlichten als den dach, 

van stenen ende van goude. 

Wanen 3) quam bi in den woude? 
45 ten was noit arm man, 

die sulke wapen droecb an 

ende sulc ors badde bescreden , 

so sterc ende so scoon van leden. 

Na eenige voorafspraak ging men ten strijde over , en nu 
heet het : 

Si versaemde in een perc 
50 met sulken nidc onder hem tween , 

dat dorsen boghen over baer been. 

Manlic vingben 4) si ten swaerde , 

als die vecbtens begaerde. 

Si vochten een langhe wile, 
5 dat men gaen mochte een mile. 

Die swarte was sterc ende snel 

ende sine joesten 5) waren fel , 

sodat die coninc was in vare 

ende waende dat die duvel ware. 
60 Hi sloech de swarten op den schilt, 

dien hi manlic voor bem hilt , 

dat hi in tween stucken vldbch , 



1) Ghehende , nader. 2) Verhoren, vernemen. 3) Wanen, van waar. 
4) Ninghen, grepen. 4) Joesten, slagen. 
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oft ware een lindenloof. 

Die swarte sloech den coninc weder ; 

65 die swaerde ghingen op ende neder 
op die helme , op die maelghien , 1) 
datter menighe moeste faelghien. 2) 
Daer en was halsberch gheen so goet , 
daer en dranc doren dat rode bloet 

70 door die maelghien uter huut. 

Daer was van slagben groot gheluut ; 
die spaenders van den schilde vloghen , 
die helmen op baer hoofde boghen 
vol van seaerden ende van vleggen , 

75 so scarp waren der swaerden eggen. 3) 
Die coninc pensdc in sinen moet: 
dese is ter wapene goet. 
Sal ic liden 4) mijns namen , 
ic soute mi ewelic scamen , 

80 n emmermeer en ghecieech ic ere. 
Doe sloech hi enen slach so sere 
op ten swarten, die voor hem helt, 
dat hien manlic hadde ghevelt 
ende van den orse turaelen dede. 

Uit Floris en Blancefloer , een liefde-roman, slechts door een' 
dunnen draad aan de geschiedenis van Karei den Groote ver- 
bonden , nemen wij de beschrijving van 

Floris paard. 

Ende als Flori3 orlof nemen soude, 
ende al ghcreet was sine vaert , 
die coninc dede bringen een teldende paert 5) 
al ghesadelt, dat hi harde minde, 
5 ende gacft Florise sinen kinde. < 
Soghedacn ne vant men verre no wide 
in al der wcrelt ; sijn een side 
si wat wit ende dandcr root , 
dat docjite den meneghen wonder groot ; 
10 sijn hooft was al besprinct met bloemen 



I) Maelghien, schubben of kleine ringen, waaruit de maliënkolder is za- 
raengesteld. 2) Faelghien, bezwijken. 3) Eggen, sneden. 4) Liden, beliden 
noemen. 5) Teldende paert, rijpaard, een telganger. 
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menegherhande , die ic niet can ghenoemen , 
vele natuerMker dan of se een man 

met varwen hadde gbemaket daer an ; 

ende die nature hadt also te voren 
15 ghemaect ende wart daermede gheboren. 

Het waa scone ende snel 

ende harde fier , dat weet ic wel. 

Van den ghesmidc 1) sal ik u seggen een deel , 

van spaen&chen pellene 2) was die paneel 3) 
20 met siden ghewracht , ghestict , ghescakiert , 

ende was litermaten ghesicrt. 

Van den ghereidc4) die sadelbome 5) , 

hadde een sadelere ghemaect van Rome 

ende ghesneden van viscrebben, 
25 die van naturen rode varwe hebben ; 

daer mocht men merken an den snede 

wonderlic werc ende bendechede 6) 

Van pellene was al ghewracht die coverture, 

onder visehe , voglc , ende serpent. 
30 Twe darengberden 7) waren den coninc ghesent 

van Poelien, die toten ghereide 

wel voegheden ende waren sidijn beide , 

gouddrade mochtmer m sicn lopen , 

men sout se harde diere copen , 
35 die nu soghedane hebben woude. 

Die ghespen waren silveren, die tongen van goude, 

van siden waren al tc samen 

die sloppen , die daer jeghen quamen ; 

die voorboech, die daertoe behordc 
40 was een rikelike goutborde, 

binnen ghevoedert van corduwane ; 8) 

menegherhande bellek ine hingher ane ; 

van goude waren die steglebandc ; 

met rechte sout men die bande 
45 diese wrachten, prisen ende loven. 

Hi hadde van beneden tote boven 

so wonderlic ware ghewracht daer an , 

dat iet vertellen niet en can. 

1) Ghesmide t paardentuig. 2) Pellene, bontwerk. 3) Paneel, zadelkusaen. 

4) Ghereide, zadel. 5) Sabelbonte , de houten rand van den sadel. 6) Bende- 
chede, behendigheid, kunst. 7) Darengherden, buikgordels. S)Cordutcane i Spaansch 
leder uit de stad Corduba. 
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Soortgelijke schilderingen, voor de kennis van middeleenwsche 
gebruiken bijzonder leerzaam, verhoogen ook de belangrijkheid 
der overige karolingische romans , die overigens meer als epische 
dan als historische gedichten te beschouwen zijn. 

over Koning Arthur, 

De romans" over koning Arthur en zijne ridders van de ronde 
tafel hebben dezelfde schoonheden eu gebreken, als die uit den 
fabelkring van Karei den Groote. Er is geen twijfel aan , of zij 
geven hier en daar eene schoone gedachte en zijn vol beschrij - 
ving van personen en zaken, waarmede men in later* tijd zijn 
voordeel kan doen. Die zich deze moeite getroost, zal zich rijkelijk 
beloond vinden en wijs worden in eene menigte dingen, die^ 
der middeleeuwen zijn. 

Uit Walewein, Perchval, Galehoet , Lenval , Trijstam, uit den 
Orale, Ferguut en Laceloot , valt veel te leeren; maar zoo men 
deze werken met een ander oogmerk ter handen neemt en zicb 
voorstelt, daar in een aangenam onderhoud te vinden, moet 
er teleurstelling op volgen. 

Als proeve van beschrijving geven wij hier , uit Ferguut , 

p 

Een Hertejacht. 

1 Gawein sprac : het dunct mi goet 

Here, dat ghi hebt geseit, 

alse ghi wilt , wi sijn bereit. 

Die cnapen sprongen op der vaert; 
5 elc sadelde sijns heren paert , 

ende torsten 1) hare somers 2) sciere 3) 

ende worpen op hare fortsiere. 4) 

Dat harnasch was ghereet snellijc , 

die coninc spranc op haestelijc. 
10 Hi was scoene man ende groet; 

nooit was coninc sijn ghenoet5) 

noch die bet sceen een edelman. 

Selve hi eenen horen nam , 

ende maecte heme uter stat wel houde ; 6) 



1) Torsten, bevrachtte. 2) Someri, lastpaarden. 3) Sciere, spoedig. 4) Fort- 
sitrt, valiezen. 5) Ghenoet gelijke. 6) Eoude, spoedig. 
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15 want hi wilde sijn te woude. 

Henie volchden alle die baroene, 

die daer menech was ende coene. 

Mijnheer Gawein , die wel geraect 1) 

was, ende van hoefsheden volmaect , 
20 hi voer 2) neven der coninginne fine , 

die eenen mantel van hermine 3) 

hadde orame hare dor dat sonncscijn. 

Die lijste die was sabellijn , 4) 

die al orame den mantel hinc ; 
25 noit man sach so rikelijc dinc , 

hens 5) nieman , die 't volprisen raochte 

ieghen die scepterigge , 6) die 't wrochte 

dns quam si ridende an 't foreest. 7) 

Die coninc was die alremeest, 
30 meinde den hert , ende sach op ende tale. 8) 

Doe riep hi mijnheer Perchevale 

ende sine jaghcrs, dat si quamen. 

Mettien si den hert vernamen 

buten bossche op 9) een fonteine. 
35 Die coninc riep mijnheer Yweine , 

ende men ontcoppelde die honde , 

elc sette horen te monde. * 

Si voeren sere daerwaert, 

die hert spranc op ende wert vervaertlO) 
40 ende vloe neven eenre riviere , 

doe liet die coninc en verlosiere. 11) 

Die honden maecten groet geluut, 

doe hadden die jagheTs haer deduut;12) 

si jagheden wel III grote milen , 
45 ende scoter naer met haren pilen ; 

doe spranc hi in een water diep, 

dat neven den woude liep , 

ende barch hem in I lanc cruut. 

Die honden maecten groet geluut. 
50 Die ridders bliesen diere na quamen. 

1) Geraect, schoon. 2) Voer, reed. 3) Hermine, hermelijn. 4) Sabellijn, 
sabelbont. 5) Hens, daar is. 6) Scepterigge, naaister. 7) Foreest, bosch. 
8) Op ende tale, op en neder. 9) Op, bij. 10) Vervoert, bevreesd. 11) Veria tiere, 
opjagen. 12) De du ut , vermaak. 
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Alsi den hert in 't cruut vernamen , 

reden sire naer metter vaert ; 

ten bosschewaert hi hem ontstal, 1) 

ende liep in een groet dal. 
55 Die jaghers worden's alle gram ; 

elk doe enen hont nam 

ende sijn naer den hert gedoken. 2) 

Die bracken hebben echt 3) verroken 

ende maecten een groet gedalsch. 4) 
60 Die jaghers waren herde gemalsch. 5) 

Mallijc 6) blies met sinen home , 

het was herde goet te horne , 

van dien honde dat geloep ; 

maer die hert hem alle ontsloep , 
65 ende verre die honden hi leet. 

Doe swoer die coninc enen eet , 

dat hi ne sal laten die iacht , 

dore bosche, dore haghe, dach no nacht;, 

tes 7) hi gevaen sal hebben den hert 
70 wien stfet te pinen wert. 

Doe waren die ridders alle blide , 

ende hi riep ane ene side 

altegader sine man. 

Enen groten cop hi nam 
75 in sinen hant van roden gonden 

ende seiden , dat hi ne hebben souden , 

die den witten hert mochte vaen. 

Doe ghinc elc met sporen slaen 

naer den hert so hi best mochte. 
80 Die hert vloe sere; want hi dochte 

die vreae sere van der doet ; 

d'een blies d'ander scoet : 

hi liep al gapende in dat wout; 

heme volchde menech ridder stout j 
85 die honden daden hem groten pant,8) 

hi liep neder doe al te hant ; 

in enen broec 9) hi ghinc doer dorste 



1) Ontstal, vertrok, begaf. 2) Gedoken , getrokken , gereden. S) Echt , daarna, 
voorts. 4) Qedalsch, geblaf. 5) Gemalsch, stil. 6) Mallxjk , elk. 7) Tes , tot 
t 8) Pont doen , vervolgen. 9) Broec , bewaterd land. 
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van hitte was bi bina te borste. 

Doe quam Perchevale een vaert 
90 ridende op 1 hoghe paert , 

dat bi den roden ridder nam. 

Den hert jagheude hi vernam ; 

sinen spiet heft hi verdreghen , 1) 

ende waende wel hebben gesleghen, 
95 maer hi ne wilde noch sterven niet. 

In een dal hi sere vliet, 

ne w er mijnheer Percheval 

volchde heme al overal. 

Die bert voren I deel hem lust 
100 te lopene , hi was gerust ; 

des was die coninc erre 2) dan 

hi was moede, ende sine man 

wilden weder te samen gaen ; 3) 

den hert en consten se niet gevaen. 
105 Die coninc heft se wel gehoert, 

een luttelkijn reet hi bet voert ^ 

ende seit , dat hi nem' meer bi karitaten 4), 

goet doet , die den hert sal laten. 

Doe reden si meer dan hare telt 5) 
110 na den hert, die voer hem helt, 

ende sere liep dan si costen gehogben. 6) 

Si bilden heme 7) over 8) bedroghen 

alle die ghene diere ware. 

Die hert was hem alle ontvaren 9) 
315 wel na groeter milen twee. 

Ic wane sine hadden nemmer mee 

gevaen , si hadden verloren , 

die coninc hadde geweest versworen ; 

maer dore mijnheer Perchevale, 
1 20 die hem volghet berch ende dale ; 

die hert ontliep hem uter woude 

wilde Perchevale of en woude. 10) 



1) Verdreghen, opgenomen. 2) Erre, hoos. 3) Te samen gaen , bij elkan- 
der komen, de jagt opgeven. 4) Karitaten, weldadigheid. 5) Telt, ttap.6) Ge- 
hoeken, met oogen navolgen. 7) Heme, voor zich. 8) Over, voor. 9) Ont- 
varen, ontloopen. 10) Of Perchevale wilde of niet, hij moest het hert volgeu , 
dat hem ontliep. 
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Int wondt van Gladone hi hem dede 
ende Perchevale algader mede ; 
125 hi liep op den foreeste sciere, 

drie grote milen so deden hi viere,I) 
ende maecte hem in een vreemt lant , 
daer men Gode niet en kant; 
dat lant heet Indegale. 2) 
130 Een brac liep met Perchevale, 
die 't spoer van den hert hilt ; 
doe sach Perchevale , waer hi' hilt 
in 't ende van ene holre strate. 
Boe riep Perchevale utermate 
135 Inde , ende vertroeste 3) sinen hont ; 
die tonge hinc hem uter mont, 
hi was herde moede ende slanc, 4) 
nochtan verlichte hi hem ende spranc , 
ende tanden den hert in sijn vlees. 
140 Perchevale hadt sinen eesch, 5) 

ende riep : en laettendi 6) niet ontgaen , 
ic coem di bescudden saen. 7) 
Boe spranc in een marasch te hande 
die hert , ende die hont metten tande 
145 dwanckene,8) ende mackten moede; 
't hoeft was hem al roet van bloede , 
het ghinc den hert al uten spele,9) 
hi doet ende ontdede sijn kele; 
nu mach hi drinken, dorst hem sere, 
150 maer hem liep des waters mere 
dan heme lief was in sine kele. 
Hi spranc ute, hi had3 te vele 
ende waende wel sinen wech gaen ; 
maer die bracke grepenen saen. 
155 Doe spranc hi weder wel sciere 
herde diep in die riviere, 
ende voer in gront ende verdranc. 
Doe quam hi boven eer iet lanc , 10) 
die bracke dede hem groten pant 



1) In drie uren legde hij vier mijlen af. 2) Indegale, Indië. 3) VeHroeHe 
bemoedigde. 4) Slanc, dun, vermagerd, afgevallen. 5) Eesch, verlangen' 
6) Laettendi, laat hij u. 7) Saen , terstond. 8) Dwanekene , zette hem na. 9) Uien 
rpele, het begon ernstig te worden voor het hert. 10) Eer iet lanc, onverwijld, 
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160 hi swara na, ende tracken an 't lant. 

Doe quam Perchevale toegesleghen , 

ende vint den hert an 't lant gedreghen. 

Hem wonderde, dat hi was doet; 

van sinen orsse dat hi scoet; 
165 ende blies III werf, ende dede verstaen, 

dat hi den hert hadde gevaen. 

Hi wiste meer ane dat geblas 

dan enech ridder diere was. 

Die coninc kende sinen horen ; 
170 hi riep, ende noepende d'ors met sporen, 

die hert es gevaen ic hoer 't walen. 

Nu toe ende helpen wie Perchevale; 

hi helt den witten hert versleghen, 

Perchevale als ene coene deghen. 1) 
175 Doe reden si vort ende saghenen staen 

te voet, ende hadde den hert ontdaen. 

Met sine sleppen 2) droghede hi sinen hont. 

Doe quam die coninc, daer hi stont, 

ende groeteue alse sinen vrient. 
180 Hi seide: ghi hebt mi wel gedient. 

Perchevale groetene weder , 

ende seide : Here , beet neder 3) 

ende rust n, wi moeten hier bliven, 

wie soude ons nu henen driven ; 
185 mi duacke dat wel bi der nacht si. 

In een' anderen roman van dezen fabelkring vertoont zich een 
wonderdadig schaakbord, dat voor 's konings oogen uit de lucht 
nederdaalt en weder opvaart, — Heer Walewein, een hoogst 
uitmuntend ridder van Arthurshof, zal dat kleinood achterhalen 
en rukt , gewapend en gespoord , als moest er een vijand verslagen 
worden, naar buiten. Op dentogt ziet Walewein het schaakbord steeds 
voor hem zweven en komt in gevecht met serpenten. Hij wordt 
zwaar gekwetst, maar vervolgt evenwel zijnen weg en bereikt 
den burg van koning Wonder, waar hij overnacht. 

Zonder nu den verderen loop van het stuk te vervolgen, 
plaatsen wij hier steeds eenige regelen tot proeve, en wel: 



l) "Deghen, ridder, krijgsman, jager. 2) Sleppen, de slippen van zijn 
kleed. 3) Beet neder , zit af. 
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Hoe Walewein van zijne wonden genas niet de Beschrijving van zijn bed. 

Dander twee cnapen waren ghestaen 

bi Waleweine in der kemmenade , 1) 

ende daden hem grote ghenade. 

Deen haelde water wel ghereet, 
5 te pointe 2) cout , te pointe heet 

ende goot in ene cupe saen. 

D'ander cnape was ghestaen 

bi hem ende ontwapenden gherede. 

Doe dwonghen3) si sine scone lede, 
10 die waren mesmaect van diepen wonden, 

dier si menighe over hem vonden. 

Als sijt aldus hadden ghedaen 

doe leiden sine up een bedde saen, 

dat rikelijc was ende diere , 
15 ende volmaect in alre maniere 

van fine goude die pilare 

entie sponden van yvare , 

wel duersneden ende duerhouwen, 

men mochter wonder groot in sconwen. 
20 Die maerken 4) conste , hi mochter in sien 

twonder , dat in de warelt soude ghescien 

van den beghinseie tote dat soe enden , 

sal daer mochtijt 5) ondervenden. 

Yier ingle stonden daer goudijn, 
25 die niet verbetert ne mochten sijn , 

die scone songen ende clare. 

Her Waleweine hi wert gheware 

dattie sanc , dien si gaven ute 

was ghemaect met enen condute , 
30 dattie coninc van den Wondre 

dede maken in de borch van ondre; 

ende elc hevet in sine hant 

enen saphier ende enen jochant; 

in dander hant enen carbonkel , 
35 die maket licht daert was donker, 

datte minnachte was also clare 



1) Kemmenade , kamer. 2) Te pointe , van pas. S) Jhooughen , werkw. Dwaghen, 
wasBchem 4t)Jfaerten t opmerken* 5) Mochtijt, mach hij het, dat i», zoo hij 
kan. 
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als oft noenen daghes 1) ware 
binnen der burch van den stene. 
Daer wasser menich groot ende clene 

40 omtrent dat bedde daer mense sach. 
" Nn hoort wat crachte ant bedde lach : 
ware een man upt bedde gheleghen, 
al wari dorhouwen ende duerslcghen 
of hadde over hem enighe wonde , 

45 moeste hire up liggen ene stonde 
tote hi met slape ware bevaen , 
als hi weder up wilde staen 
so wari gans 2) ende ghesont 
als hi noit was in enigher stout. 

60 Daer omme dedene die coninc Wonder 
daer up liggen ende decken onder 
die coverture , daer hi ghenesen 
van sinen wonden soude wescn. 

Dus bleef hi met slape bevaen, 
55 die ingle lieten haer singen staen; 

die te voren songen clare. 

Doe wert die coninc wel gheware, 

dat Walewein lach ende sliep; 

enen cnape dat hi riep , 
60 ende hiel hem , of hi mochte , 

dat hi Waleweins wapine brochte. 

Men ghincse scuren ende maken clare ; 

so waer dat men wart gheware 

datter ene maelge gebrac , 
65 ic wane mer ene nieuwe in stac: 

dus ghinc men scuren ende ghereiden 

sine wapine sonder beiden. 

Hier of ne wiste "Walewein niet, 

die lach up 't bedde, daer menne liet 
70 up slapen , dat diere was ende goet , 

so wel hem , diere up slapen moet. 

Ende als sine wapine waren gbereit 

doe leidemer bi daüerHoe steit, 3) 

bede scilt ende daertoe spere, 
75 daer hi hem mede soude ter were 



1) Notnm daghes op den middag. 2) Gans t genezen. 8) Tot Heit , bij bt hoort. 
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sctten , of bijt hadde te doene , 
ende ene coverture groene, 
met siden arde wel gewrocht 
Die coninc Wonder was wel bedocht 
80 van harde menigheranden saken, 
ende sprac tote sinen cnapen: 
Asect ons, es die spise ghereet ? 

— *Neen soe, bere, God weet.*' 

— *so spoet daer mede; hets wel ghedaen, 
85. hets tijt dat wi eten gaen. 

Hier sijn sulke die gherne aten , 

danne hevet mi ghene om mate, 

al waert nicmen danne mijn gast; 

ic wane wel dat hi noch vast, 
90 also helpe mi God, van desen daghe.r 

Doe leidemen taflen uptie scraghe : 

daer boven spreidde men die dwale. 1) 

Walewein ontspranc metter tale 

uut sine slape gans en ghesont 
95 als hi noit was tenigher stont : 

daer omme dedene die coninc slapen , 

dat hi van allen onghemaken 

eer avont soude sijn ghenesen. 

— //Helpt God!* sprak Walewein metteseu , 
100 //waerwaert bem ic nu gheraect ? 

ligghic hier al moedernaect ? 

ic ne hebbe cousen no scoen 

no cledcr, die ic ane mach doen, 
. dus ben ic tonghemakc sere,* 
105 sprac daer Walewein, die here. 

Dus verhorde die coninc claghen 

Waleweinen , en deden draghen 

een paar cleden van witter siden. 

Men brocht [se]: dus was hi blide 
110 als hise hadde in sine hant. 

Ic wane wel dat men noit ne vant 

cleder die waren also diere. 

Dat wonder was so menighertiere , 

dat an die cledre stont ghewrocht, 



1) Dwale, dweil, een wasdoek, hier voor tafellaken genomen , dut anders 
en ammelaken heet. 
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115 men hadse om dusent pont niet ghecocht. 

Hen es gheen clerc in al Parijs 

so wel gheleert no so wijs, 

diet adde ghelesen oft gheraect 

dat an die cleder was ghemaect. 
120 Hi deedse an ende wasser blide. 

Die coninc adde ten selven tiden 

doen maken een surcoot : 1) 

het was scarlakijn root 

met ermenien2) uut ghewrocht. 
125 Dit hevet men Waleweyne brocht; 

ende nienwe cousen ende nieuwe scoen , 

die die ridder an sai doen. 

Hi cleedde hem ende es upghestacn; 

doe brochtemen Waleweyne saen 
130 een beckijn van roden goude , 

daer men hem mede dienen soude , 

ende een handvat dies ghelike, 

(diet dede maken hi was rike). 

Men gaf hem water ende hi ghinc dwaen ; 
135 doe brochtemen hem die dwale saen, 

daer hi sine hande mede droghen soude. 

Hi hadde al dat hi hebben woude. 

Vooral de roman Lancelot (thans gedeeltelijk in het licht ge- 
geven) verspreidt veel licht over Arthur , zijne ontrouwe gade 
en de heldenfeiten der ridders van de ronde tafel. Zoo als Lan- 
celot uit meerder verhalen tot een geheel is gemaakt," bevat 
dat boek onderscheidene avonturen , waarin nu eens de een , dan 
weder de ander van 's konings gevolg de hoofdpersoon is ; schier 
in al deze ontmoetingen gaat men ter Misse of verrigt eenig 
vroom werk; doch hetgeen vooraf gaat of er op volgt, is 
niet altijd zoo redelijk of zoo edel , als men uit het zeggen »van 
sommigen zou moeten besluiteu. "Wij bepalen onze aanhaling 
tot de beschrijving van een tournooi , bladz. 139 der gedrukte 
uitgave voorkomende. 

Tierst datsi messe hadde gehort 

ende si weder quamen vort , 

die loegen waren vol vrowen ende joncfrouwen , 



1) Surcoot, overkleed. 2) Ermenicn , hermelijn. 
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die den tornoy wouden scouwen; 
5 ende die mersch 1) was in beiden siden 

met ridderen bedect te dien tiden ; 

diere wel IIII m. doe waren. 

Dar was gcjosteert sonder sparen. 

Dar was grote porsse 2) in elke side. 
10 Die cpninginne quam te priemtide , 3) 

ende met hare vrowen vele 

ende joncfrouwen , om besien ten spele. 

Die keyser van Almanien was coraen doe , 

entie coninc van Norgales toe, 
3 5 soe dat dar waren IIII coninge 

met ere groter sameninge , 

datter niet jeghen mocbte staen 

des conincs Arturs liede, sonder waen; 

maer dat hem te stade stonden 
20 die ridders van der tafelronden , 

die met groter geselscap quamen , 

wel IIII m. ridders te samen; 

entie bloetste van al desen 

woude goet ende stout geheten wesen. 
25 Entie van der tafelronden 

drogen alle tekene tien stonden 

boven op hare coverturcn , 

dat men [se] kinde tallen uren. 

Ende alsi vergadert waren 
30 si staken ende slogen sonder sparen. 

si staken neder ter erden 

die riddeis mettien perden, 

ende deden soe vele dar ter stede, 

bi harre groter vromechede , 
35 datsi wederkeren deden bidien 

die gene , die hadden begonnen vlien. 

Si werden stridende tien tiden 

onderlinge in beiden siden, 

dat niman en was vroet das 
40 welke pertie int scoenste was. 

Doe quam mijnhere Walewein daer, 

ende Gaheret , sijn broeder , daer naer , 



1) Mersch, weiland. 2) Perste, perse, ophooping, gedrang. 3) Priemlide , 
het begin van den dag» 
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ende wel CC ridders mede, 
die hem volgeden tier stede , 

45 die waren van dien meeslen love 
van dies conincs Arturs hove , 
sonder die van der tafelronden .. 
Mijnher Walewein seide tien stonden : 
"volget mi , heren , ende dat doet 

50 soe starke, dat in ouse gemoet 

nieman en corae van soe groter macht 
men dragene ter erdcn met crachtc.* 
Si seiden si souden doen alsoe. 
Mijnher Walewein porde doe, 

55 ende reet derwart metteen orsse 
dar hi sach die meeste porsse. 
Hi stac den iersten ter erde , 
dien hi gemoette , al mettien perde , 
soe dattie glaviel) te stucken brac. 

60 Ende Gaheret, sijn broeder, stac 
enen andren dat hi ter erdcn vel ; 
entie andre dadent alsoe wel, 
dat elkerlijc sine glavie brac , 
soe dat selk van hen lieden stac 
- 65 den riddere af, die jeghen hem tornierde 
daer sclc ander af faelgierde. 
Mijnher Walewein dcet soe wel doe, • 
ende Gaheret, sijn broeder, toe 
dat die waren jegenworden 

70 wel seggen mochten met waren worden , 
dat si waren , sekerlike 
die beste ridders van ertrike. 
Si poengierden wech ende weder , 
ende staken ridders ende perde neder, 

75 soe datsi scoffierdcn 2) te hande 
bi hare vromicheit die viande, 
dat si niet langer en hadden macht 
te werne mijns heren Waleweins cracht, 
ende diere van der tafelronde. 

80 Si setten hem ter vlucht tierstonde 
al dattic perde mochten gelopen , 
ende het bcgonstc op hen ropen 



1) Glavie, speer, lans. 2) Scoffierden , schenden. 
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vrowen en de joncf rouwen ombe dat doen , 

ende mesprieseden hen sere datsi vloen, 
85 Alse Behort wert geware das, 

dat] die ghene , die hi sculdech was 

te heipene, hen soe scoffierden 

in den tornov daer si tornierden , 

hi tonetse , Lancelote ende seide : 
90 #Hier ne doech ghene langer beide. 

Laet ons hen helpen, si hcbbens noet.# 

*Tc wilt wel,* seide Lanceloet. 

Hi sprac den coninc Bandemaguse an: 

*Here volgt ons, ende uwe man; 
95 mi donct wel dat wi nu moghcn 

lichte te lange gedoghen.// 

Die coninc seide *Vart vore, here , 

wi selen u volgen nu mere.» 

Behort toende sonder lette 
100 Lancelote, Walewine ende Gaherette, 

ende seide: *Dese II hebben nu 

onse liede gcscoffeert, seggic u ; 

here, laet lopen ten enen wart 

ende ic ten andren raetter vart. 
105 Moge wi de II scoffieren, 

die jacht blift in alre manieren.* 

Behort reet op Gaherette soe wel , 

ende stakene, dat hi ter erden vel 

altegader met sinen perde, 
110 ende dat hi was gequest herde 

van den perde, dat op hem was gevallen. 

Hi lach in onmach met allen. 

Lanceloet oec lopen liet 

op Waleweine, dien hi en kinde niet, 
115 ombe dat hi andrc wapine droech op dien dach 

dan hi van rechte te draghene plach, 

ende stakene dore den scilt doe 

ende dore dien halsberch toe, 

soe dattie glavie int leste 
120 in die slinke scoudere veste, 

soe dat hine van den perde 

al geysertl) dede vallen ter eerde. 



ürysert , in het harnas. 
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Alse die ridders van Arturs hove sagen 

hoe Walewein ende Gaheret lagen , 
185 die de II ridders waren doe, 

dar si meest hopen hadden toe 

ombe te scoffieruc haer wederwinnen , 

si waren droeve in haren sinnen. 

Lanceloet trac sijn swert, 
130 ende vor vort met snelre vart 

dar hi die meeste perse sach , 

ende gaf den iersten enen slach , 

dien hi achterhaelde , dat hi met allen 

van den perde doet moest vallen. 
135 Doe beganstc hi anc te vaue 

ridders ende perde doet te slane, 

aftrecken van den halsen seilde, 

helmen van hovedc , dar hi wilde , 

ende dede bi siere vromechede 
140 soe grote wonderHjchede, 

dat si alle saghen toe 

datter nicman en was doe 

soe coen, dat hi sijns slachs dorste ontbiden, 

mar si vloen alle tien tiden. 
145 Hi sloech doet al dat hi rochte , 

ende dat hi achterhalen mochte , 

soe dat si vor hem v louwen daer, 

ende hi hen soe verre volgede naer 

dat hi die gcsellcn vernam 
150 van der tafelronden daer hi quara. 

Gemengde Roman*. 

De gemengde romans zijn talrijk en veelsoortig, maar niet an- 
ders en beter dan de roman van Karei den Groote en koning 
Arthur. Zij behandelen verschillende heldendaden van nederland- 
schen of vreemden oorsprong ; onder de laatste behooren de Ni- 
hellingen, naar het Duitsch gevolgd; voorts verscheidene allego- 
rische en satirische verdichtselen, romantische behandeling van 
griekschc en romeinsche mythen of geschiedenis , en eindelijk de 
romans met stichtelijk oogmerk geschreven. De fabel van Reinaert 
de Yos , tot een heldendicht uitgebreid , is van alle deze het 
meest bekend. 

Van Heinric van Aken, pastoor te Corbeke, doch een Brus- 

Digitized by Google 



ROM. LETTEREN. GEMENGDE ROMANS. 



67 



selaar van geboorte , hebben wij de Roman van de Roos , uit het 
Fransch overgezet, of liever met eenige verkorting nagevolgd. 
Het geheel is eene koude allegorie, waarin men allerlei diepzin- 
nigheden gezocht, doch niet anders gevonden heeft dan eene reeks 
oude en nieuwe verhalen , waaronder enkele fraaije en onderhou- 
dende vertelsels, maar slechts zeer gebrekkig tot een geheel ver- 
bonden. Een dezer sprookjens vangt op schilderachtige wijze 
aldus aan: 

Be Gouden Tijdt. 

In den tijdt ons eersten vader 

ende onser moeder beide gader , 

doe vant men getrouwe minne , 

sonder giericheit van sinne. 
5 Deen geerde den andren niet 

te rovene als men nu pliet. 1) 

Die lieden so weeldrich niet ne waren , 

van cledren noch van spisen si waren ; 

si raepten castaengen in dat wout 
10 ende ander cruut menich fout, 

dat si aten vore visch vore vleesch. 

Na wijn en deden se ghenen eesch, 

si dronken bom 2) simpelment , 

si ne wisten van clareit 3) een twent. 
15 Noch toe en hadde gegaen noit ploech , 

die erde bi hare selven droech, 

ghelijk dat si God pareerde, 

ende al bi sinen wil viseerde, 

daer si af namen oec hare noet. 
20 Si en aten coken no broei, 
• salm no store noch selke waren. 

Si cleedden die veile metten haren , 

ghelijc si van den beesten quamen. 

Crudcn ende loveren dat si namen 
25 ende maectén loedsen daer si in laghen ; 

ende in die roken dat si plaghen 

holen te makene, daer si in meest 

in plaghen te vliene doer den tempeest. 

Maer alse leden 4) was dat weder 



l) Pliet , doet, werkw. P leghen. 2) Born, bronwater. 3) Clareit, eeu soort 
van wijn. 4) Leden, voorbijgegaan. 
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30 ende scone ende suete die lucht werd weder , 

sodat elc voghel dien dach 

smargcns groette, als hine sach, 

die hem therte vernoijen dede, 

ende Zephirus die wint dan mede 
35 uten suden waiende quam , 

ende dat Flora sijn wijf vernam , 

die godinne es van den blom en , 

dede si se scone ute springen comen 

ende tallen staden bloeien wel ; 
40 want si ne kennen nieman cl 

over meester dan dese twee 

noch hier int lant noch over see. 

Dese gheven hem varuwen meincherhande 

na dat si wessen achterlande. 
45 Van desen blomen altemale 

maken se hare bedden, die roken wale, 

in praielen ende in vergierc ; 

dit was ene ai te suete manicre. 

Dan stoet die erde so in hoghen 
50 van haren blomen, dat si orloghen 

wouden den hemel, sceen dies si 

blomen haddc meer dan hi 

sterren ochte planeten dede, 

so overmodich was sire mede. 

Andere romans van dezelfde gemengde soort zijn : het Prieel 
van Troye , door Seghere diere God gaf, Seghelijn van Jerusalem , 
door Loy Alte, enz. enz. 

Spraken. 

In de Spraken of kleinere romans maakte zich Willem van Hil- 
degaertberch, een hollandsch,- en Boudewijn van der Lore, een 
vlaamsch dichter , beroemd. De eerste, die bij graaf Aalbrecht van 
Beijeren in gunst was (1398—1400) , gaf onder vele allezins 
onderhoudende gedichten eene bijzonder fraaije sprake : Hoe d 'eerste 
Partien in Hollant kwamen (hoeksche en kabelj. twisten). 

De hoofdgebeurtenissen onder Willem IV en Willem V trok 
hij volgenderwijze in twee kleine dichtstukjens te zamen. 
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Willem IV. 1345. 

Doe'sciede daer jammer endc claghen 
binnen sinen lande, in corten tydeu; 
't volc ghinc onderlingen striden, 
die heren scheyden in II partien. 
Men ghinc den huusman soe castien , 
dat hem rouwen mocht sijn leven , 
had hi scat of goet te gheven, 
't eerste rumen was hem best. 
't Ghinc soe wonderlijk int lest, 
dat niemant en wiste waer onthouden, 
die buten slote wonen souden; 
dus wast een wout sonder ghenade. 

Willem V. 

Daerna quam bi wisen rade 
een edel heer , wel jonc van daghen ; 
hi ghinc die bosen soe verjaghen, 
dat hem die goeden quaraen by , 
en maecten sint die straten vry, 
die te voren onveilich waren. 
Dese edel heer van jonghe jaren , 
die heeft verworven ryken loff, 
waer men quam in eenighen hofif ; 
men seide : tis een edel heer, 
hi hatet quactheit , hi minnet die eer ; 
sijn volck, dat isser by verheucht. 
Een heer , die metter jongher jeucht 
een naem van eeren can ghewinnen, 
dat is een hoechlic beghinnen. 

Boudewijn van der Lore bloeide te Gent onder Lodewijk van 
Male, omtrent 1380. Hij schreef een fraai hekeldicht, Qnder 
den titel : Dits Tijdverlies , en voorts verscheidene sprookjens , 
waarin meerdere personen ieder een wensch doen , een soort van 
gezelschaps-spel , dat destijds bij ridders en hoofsche vrouwen 
in gebruik was. 

Vele andere sproke-dichters , deels bij namen bekend , volgden 
denzelfden gang en bezongen , historische of verdichte voorvallen , 
doch mcerendeels van een vrolijken , spottenden aard , wel eens tot 
dartelheid toe. 
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Uit de Fundatie van Antwerpen, eene ernstige sprake van een 
onbekend dichter, schrijven wij het volgende af: 

Gehoorzaamheid aan de regering. 

Ghehoorsaemheyt is in thuys 
daer de justitie leghet Vhuys. 
Als heur logijs haer wert benomen, 
pijnt sy heur uyt den lande te coraen ; 
ende als volcx willeken dan regeert , 
ende teghens justitie fortse hanteert, 
ende den volcke verdriet der qualen 
dan gaet men justitie eerst wederhalen. 
Daeromme sal elck mensche exelent 
sijn synen heere obedient , 
ende blyven getrouwe tot in der doot 
soo sterckt hem God in al der noot. 

B. Tooneel-poezij en Rederijkers. 

Sedert de opkomst van den burgerstand bestond er in ons 
vaderland eene groote ingenomenheid met tooneelvertooning , die 
door reizende kunstenaars van tijd tot tijd gegeven werden. Be- 
halve de zinnelijke voorstelling van bijbelsche gebeurtenissen, 
reeds veel vroeger door de geestelijken in zwang gebragt, ver- 
kreeg men nu ook meer wereldsche voorvallen te aanschouwen 
en hoorde men tevens menig nieuw lied op aangename vois. 

Tegen het laatst der XIII en in het begin der XIV eeuw ont- 
stonden de Rederijkers of Rhetoriciens , te weten : beoefenaars van 
tooneeikunst en poëzij, bij wijze van uitspanning. Het waren 
meest allen burgerlieden , gilde- broeders , die den dag in winstge- 
venden arbeid doorbragten en zich des avonds vereenigden , om ge- 
zamentlijk werkzaam te wezen op het gebied der vadcrlandsche poëzij. 

Zij schreven toneelstukken , mengeldicht en liederen , en de- 
clameerden en zongen voor het publiek bij alle feestelijke gele- 
genheden. In de voornaamste steden van ons vaderland bragten 
zij tot zulk een doel een genootschap of zoo genoemde Kamer van 
Rederijkers tot stand. 

Brugge, Oudenaarde, Gent, Antwerpen en Brussel gingen daar 
in voor; weldra volgde Middelbnrg, Delft, Amsterdam en andere 
plaatsen in de Noord-Nederlanden. 
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Tooneelstukken , uit dit tijdvak overgebleven, zijn weinig in 
getal, en onderscheideu zich meer door luidruchtigheid dan door 
smaak. Behalve grove kluchten waren het veelal gedramatiseerde 
romans of Mysteriën, uit de Heilige Schrift en kerkelijke over- 
levering geput. 

C. Mengeldicht. 

Behalve eenige tooneelstukken kwamen er van de middeleenwsche 
rederijkers ook enkele refereinen, en vele j aartellende versregelen 
en andere gedachtenis-spreuken tot ons over, bijv. : 

1359. 

(Hertog Albrecht in Delft.) 

Martll n , LV dekll n , CLaes ende CaL 
Decs vier namen wijzen al , 
Hoet jaer ons Heeren wart ghescreven , 
Doe Delf in Hollant was upghegheven. 

Zoo ook bij gelegenheid , dat de luiksche bisschop Hendrik van 
Gelder door den Paus werd afgezet: 

Die te voren was Abt, Graef , Hertog ende Markies 
van Bisschop wordt simpel Priester met groot verlies. 

D. Liederen. 

Van Liederen , door rederijkers en andere volksdichters vervaar- 
digd , zijn nog vele voorhanden , en hebben doorgaans dat zachte en 
zangerige, wat ook in de geestelijke liederen zoo liefelijk klinkt, 
doch vallen meestal in een ander uiterste , en zijn dikwijls meer 
dan wereldschgezind. Eenige behandelen de lotgevallen van histo- 
rische personen, of gedenken een belangrijk voorval; andere hou- 
den zich aan meer dagelijksche gebeurtenissen, aan spotternij 
of aan de geneugten des levens. 
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TROZA. CLASSISCHE LETTEREN. 

Dq Bijbel. De Psalmen. Leven Jesu. 

De proza werd nog weinig beoefend , en stond in minder hoog 
aanzien dan de rijmslijl , die voor poëzij gold en algemeen behaagde. 

Er waren er echter, die* de proza de voorkeur gaven, hetzij 
als meer juist eu duidelijk de gedachteu uitdrukkende , hetzij als 
miuder eentoonig en gemakkelijker te verstaan. 

Uit dien hoofde gaf men een proza-lezing der H. Schrift, naar 
Maerlants bijbel gevolgd ; ook vertaalde men Psalmbundels , zon- 
der die te berijmen. 

Het begin van den Eersten Boetpsalm, aan een dezer overzet- 
tingen ontleend, luidt aldus: 

Heer in dijnre verbolgentheyt en straf mi niet noch in dinen 
toerne, berispe mi niet, ontferm di mijnre , want ic cranc ben , make 
mi ghesont , want al mijn beenre zijn mede gestoert. Ende mijn 
siele is seer gestoert , mer du lieer , hoe lange keer di omkeer ende 
tree ut mijn siel (red mijn ziel) maec mi ghesont om d>jn grote 
barmharticheyt. 

Psalm 94 (95). 

Coemt en laet ons seer vervroecMen totten Heer. Laet om jubi- 
leren Gode onsen heylghever. Zjn aensicht laet ons te voren begripen 
mit beliden, laet ons mit salmen tot hem vol liartelike bliscap hebben, 
want God is Groetheer , een groten Coninek over allen die ghenen , 
die Godlijck zijn , want die Heer en verdrijft niet sinen volc , want 
in sinen handen zijn alle eynden van aertrijeke , ende die hoecheyt 
der bergen siet hi , want zijn is; dat meer en heeftes ghemaect 
ende zijn handen hebben dat droge ghevest. Coemt laet ons hem 
aenbede en voer Gode neder vallen, laet ons schreyen voer den 
Heer , die ons ghemaeckt Iieeft , Hij is ons Heer , ons God ende wy 
Zijn volck ende schapen zijnre weyden, enz. 

Leven Jesu. 

Een Leven Jesu , in proza , ten jare 1835 , door Prof. Meijer in 
het licht gegeven, is een der oudste geschriften van dien aard 
en in tamelijk zuiveren stijl geschreven. 

Wij ontleenen daar aan de volgende regelen. 

Van den Sermonen ende de Leringhen , die Jh. Chr. leerde den volcke 
op enen hoghen berch, doe hi sinen XII Apostele hadde vercoren. 

Op enen dach so sach J, Chr. dat hem een groet volc na volgde. 
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Ende alse hijt versien hadde, so ghinc hi op enen hoghen herch. 
Ende alse hi g heseten was so riep hi te hem , die hi tcoude. Ende 
doe si bi hem quamen , so koes hi re ut twelve , die bi hem bliven sou- 
den , die hi apostelen hiet. Bat waren dese : Symon , dien hi Peter hiet , 
ende Andries sijn broeder, Yacob, Zebedeus sone , ende Yan sijn 
broeder, die hi hiet hinder des donders, Philips, Berlhelmeus , 
Matheus de Tolnere , Thomas, Yacob, Alpheus sone, Symon die 
ghenamt es Zelotes , Yudas, Yacobs sone, ende Judas ScJiarioth, 
dtene (die hem) seder (sedert) vercochte. Dese quamen te hem , ende 
hi ontploec (opende) sine oghen op hem ende sinen mont ter leerin- 
ghen ende seide aldus: 

Salech sijn die arme sijn van gheeste, want hemélrïke es hare. 
Salech sijn die saehimoedeghen , want si selen ertriks ghetceldich 
(magtig) s>jn. Salech sjn die weenen, want si selen werden ghe- 
troest. Salech sijn deghene, dien hongherl ende dorstet na gheregtheit , 
want si selen ghesaedt (verzadigd) werden. Salech sijn die ontfarm- 
hertighe (barmhartigeii), want si selen ontfarmegheil (barmhart igheid) 
verlanghen (erlangen — bekomen). Salech sijn die suver ende 
rein sijn , want si selen Gode sien. Salech sijn die vrede maken , 
want si selen hieten Gods kinder, enz. 

Op dien weg ging men in de XIII , XIV en XV eeuw verder voort, 
en beschreef het leven Jesu nog vele malen. Sommigen bepaalden 
zich tot de historie van Jezus kiudschheid, anderen tot die van 
zijn lijden en sterven, en velen dezer geschriften werden tusschen 
de jaren 1480—1500 gedrukt. 

De Maagd Maria. De legenden der Heiligen. 

Eene menigte proza-werken , over de heilige Maagd, deelden 
in hetzelfde voordeel , en kwamen bij de meest vermaarde boek- 
drukkers te Antwerpen en Delft van de pers. Thans beschouwt 
men deze zeldzame tractaatjens hoofdzakelijk als voorwerpen van 
oudheid, en zelfs Roomsch-Katholiekcn gebruiken ze voor hunne 
stichting niet meer. 

De vroegere Legende n der Heiligen , in proza welligt nog talrijker 
dan in poèzy, worden insgelijks een weinig omgewerkt, alvo- 
rens in ieders handen te komen ; en waarlijk , zoo men ze niet 
geheel weg kan werpen, is het ten minste reeds veel gevorderd, 
dat men deze levensgeschiedenissen van grove dwalingen en de 
meest ergerlijke bijgeloovighedcn ontdoet. 

"Wij zullen thans bij de afzonderlijke Levens van St. Joseph, 
der Drie Koningen, St. Eusebius, de Elf duizend Maagden en 

SCHETS V. DE GESCH. D. NEDERL. LETTERE. 7 
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soortgelijken niet stilstaan , maar uit de Groote of Gulden 
Legenden van al de Ueiligen een paar proeven mededeelen ; 
vooreerst — van Paulus : 

# Paulus beduut der trompetten mont ; of der luden mont , 
of wonderlic vercoren , of mirakel der vercorenheit : of Paulus 
is gheseit van pausen, dats ruste, of hi wordet gheseit in duit- 
sche : Cleyne, Hierin verstaet men ses sonderlinge gratie , die 
Paulus in hein had meer dan die ander apostelen. Die eerste is 
sijn profitelike tonge ; want van Iliiro tot Jherusalem so vervulde 
hijt al met Xpus evangelie ; ende daerom wort hi ghehicten mont 
der trompen. Dander was die onbegripelike caritate, enz. enz.* 
Niet zoo zeer deze gedeelten der legenden , maar wel het meer 
wonderdadige boeide inzonderheid de aandacht , en werd met veel 
graagte gelezen; bijvoorb. het volgende uit het levensberigt van 
St. Franciscus: 

^Franciscus , die simpel was als een duve, node alle creatu- 
ren ten love Gods, ende hi predicte den voghelkijns ende si en 
vloghen 'niet en wech voir dat hiet hem beval ; ende als hi predicte 
ende die zwaluen songen, ende hiet hem verboet, so zweghen 
si — enz. — — — — 

'Op een tijt doe Franciscus vant een groote menigte van vo- 
ghelen, so groete hise als of sijt verstaen haddeu ende seide hem : 
ghi voghclen : mijn broeders , ghi sijt schuldieh veel te loven 
uwen Sceppcr, die u ghecleet heeft mit plumen ende vloghelen 
ghegheven mede te vlicn, ende u verleent heeft die su verheit van 
der lucht ende voedet sonder u besorghen. Ende die voghelen begonste 
doe jeghen hem haren hals wtterecken, ende haer vloghelen te 
ontpluken ende haer becken neerstelic te ontdoen ende neerstelic 
op hem te sien , ende hi ghinc in den midden van hem ende ghe- 
nakedese mit sinen rocke ; nochtan en vloghen si niet en wech 
voir dat hi hem allen oirlof gaf te vlien. Doe hi te Cas- 
teüe .van Almaer predicte, ende men niet horen en mochte van 
den zwaluen , die daer woenden , so seide hi hem : ghi zwaluen , 
susteren , het is nu tijt , dat ic spreke ; want ghi hebt ghenoech 
gheseit ; swighet tot dat ons Heren woert gheëindigt wort ; ende 
doe zweghen si.» enz.-— 



PBEKEN. 

Broeder Isewine , Dirk van Delft , Gerard van Schiedam , 
Jan van Broekhuizen , Jan Storm , Pater Johan Brugman, 

De preek of leerrede, om den inhoud altijd gewigtig, kan 
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om den vorm bijzonder aantrekkelijk wezen , en was dit in nieuwere 
tijden veel meer dan vroeger. Evenwel , er is in alle eeuwen 
van den kansel niet alleen veel goeds gezegd , maar ook veel 
goeds in schoone woorden en boeijendc stijl. Der prediking van 
het Evangelie is men de eerste zorg voor netheid en sierlijkheid 
van taal verschuldigd, en ook op dien weg ging men bestendig 
vooruit. 

Broeder Yscwine predikte in de XIII eeuw met veel stout- 
moedigheid tegen de onderdrukking , die het volk van de hoogere 
standen te dulden had. Later maakte Dirk van Delft , theologiae 
Doctor , zich in dc hofkapel van 's Gravenhage beroemd. Elders 
bloeiden toen Gerard van Schiedam , Jan van Broekhuizen , 
Jan Storm en vooral Pater Jan Brugman, die sedert 145G de 
Noord-Nederlanden bereisde en in dc voornaamste steden gepreekt 
heeft. Hij was te Kempen in het bisdom Keulen geboren , en 
stierf te Nijmegen , 1173. Zijne nagedachtenis wordt in een spreek- 
woord vereerd. 



GODSDIENSTIG K EN ZEDEKUNDIGE VERHANDELINGEN. 

J. van Ruysbrock , Thomas a Kempis. Spieghel onser Behoudenis. 
Consle om te leren Spreken . enz. Conste van Sterven. Bceck 
des Galden Throens. Des Conincs Somme. 

Omtrent honderd jaren vóór Brugman bloeide, in de abdij Groenen- 
daal, bij Brussel , de vermaarde Johan van Ruysbroek, een zeer ge- 
vat en welsprekend redenaar , maar die nog meer door zijne gods- 
dienstige en zedekundige verhandelingen , dan door zijne sermonen , 
bekend is. Hij werd geboren 1294 , en stierf 1381. 

Als proza-schrijver overtrof hem geen zijner tijdgenooten : hij 
was oorspronkelijk, gemoedelijk en rijk aan denkbeelden. Hij 
kleedde de schoonste gedachten veeltijds in een voortreffelijk beeld , 
en handelde met groote klaarheid over de gebreken zijner eeuw , 
en toch bedierf hij zijne beste opstellen met overspannen bespie- 
gelingen van hoogst mystieken aard , of met de mededecling van won- 
derwerken , waarbij het sterkste geloof moet te kort schieten. 

Mede een uitmuntend prediker was Thomas a Kempis (geb. 
1380). Hij leefde in eene overijsselsche abdij ; hij sprak minder 
voor het volk dan voor de klooster-broeders , en bediende zich 
dus van het Latijn. In die taal schreef hij verder een wereld- 
beroemd handboekjen over de Navolging van Christus , dat is : over 
de verpligting van zich in handel en wandel steeds naar het groote 
voorbeeld van den Zaligmaker te rigten. 
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Soortgelijke werken in het Hollandsch, maar niet altijd zoo 
verstandig en goed, werden er met houderden geschreven of ver- 
taald. Een dezer , Spieyhel onzer Behoudenis genaamd , was het 
eerste boek, dat de wereld gedrukt zag. 

Eene Conste om te Ieren Spreken ende Svneghen , insgelijks reeds 
kort na de uitvinding der boekdrukkunst te Haarlem in het 
licht gegeven , bevat goede lessen in twee voorname kunsten , 
die men doorgaans over het hoofd ziet en nogtaus de meeste 
aandacht waardig zijn. Die Conste van Sterven is van ecnigzins 
algemeener aard, doch vervalt in eene belagchelijke voorstelling 
van het hemelsch Vaderland. 
Bijgeloof en dwaling werd in middeleeuwsche geschriften niet zelden 
met de meest verheven waarheden vermengd. Zelfs het Boeck des 
Gulden Throens (Utrecht, 1480. Haarlem, 1484) is daar niet vrij 
van. Het geeft ons overigens eene Bloemlezing uit de Kerkvaders , 
en vermaant de leeken , om boven alle schriften den Bijbel te 
beoefeuen. 

Des Conincs Somme , of hoe men der Sonden biechten ende beteren 
sal, werd door een karthuizer monnik, Jan van Rode genaamd, 
uit het Franseh vertaald , en loopt over alle punten van christe- 
lijke zedekunde , — natuurlijker wijze in den geest des tijds en der- 
halve vooi de meer ontwikkelde dagen , die wij beleven , niet bij- 
zonder geschikt. Hij , die echter in den geest der middeleeuwen 
wil leeren doordringen , mag de hier vermelde proza- werken niet 
ongelezen laten , en zal , bij een gezet onderzoek , meermalen 
opmerkingen aantreffen , zoo als het volgende , uit des Conincs Somme 
overgenomen : 

Inbeelding. Be vierde sonde van verwaentheit 1) is beroeminghe , 
die ghehaet is van Gode ende van den menschen, want een be- 
roemer is recht als die koekoec, die niet singen en can dan 
van hem selven. Het is ymmer al te groten scande, dateenselve 
metten monde seit van sijns selves wijsheit of goede werken of 
van sinen edelen geslachten; tfi der scanden ! enz. 

Tdelheit. de vijfde tak van hoverdien is ydel glorie, dat is een 
ghecke ghenoechte van lovinghen , wanneer een in sijnre herten 
een vroechde voelt , om dat hi menet , dat men hem van eenighen 
dingen laeft ofte prijst , die hi doet of aen hem heeft. Aldus be- 
gheert hi lof van dingen , daer hi bilx Gode of loven soude ; ende 
daerom is ydel glorie een dieningc des duivels , enz. 
|' Nijt. Dat is een serpente, dat al venijnt dattet siet. Nijt is des 

1) Verwaentheit , verwaandheid , trotechheid. 
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duvels dochter ende des doots moeder; want overmits nijt des 
duvels, so quam die doot eerst in der werelt. Nijt is een 
sonde , die den bosen mensche alre ghelijcke maket den duvel , 
haren vader ; want die duvel haet alre lieden welvaert ende minnet 
alre lieden qualic varen; also doet oec die nydighe mensche; is 
oec der duvels ule of vledermuus ; want hi en mach niet bet sien 
die claerheit der duechden in enen anderen , dan die ule of vle- 
dermuus die claerheit der sonnen, enz. 

Logken. Die loghen valschet den mensche ghelijk [een] des 
conincs seghcl valscht of des paeus bullen of eens heren munt 
valscht ; ende alsoe als men hier die liede ten ketel verordelt , 
die sulcke dingen doen , soe sal men den loghenaer verordelen 
voer den rechtverdighen richter in den daghe des ordels, want 
[hi] den oversten paeus , den groten coninc, den moghende heren 
der heren zijn bul , sijn seghel , ende munt ghevalst heeft. Die 
loghenaer is onder den mensche als die valsche penninc onder 
die gude ende als dat caf onder dat coren , enz. 

Natuurkundige Schrijver*. 

Over aardrijkskunde , over natuur- en sterrekunde schreef men 
goede boeken in proza , waarbij men echter niet vergen mag , 
dat zij , die in zekeren zin de baan openden , zoo duidelijk en 
zoo grondig zouden wezen als thans de heeren Keyzer of Van 
der Hoeven, wanneer zij de wonderen van Gods schepping we- 
tenschappelijk verklaren , en zich tevens de moeite geven , om zuiver 
en onderhoudend te schrijven. Voorwaar , deze geleerden behooren 
tot de nederlandsche letterkunde met meer regt dan zij , die 
niets wezentlijks te zeggen hebben , uitsluitend op schoone vormen 
bedacht zijn en dikwijls die vormen missen; maar zoo dan ook 
broeder Thomas en broeder Arent, beide Franciskaners te 
Utrecht, die reeds in de XIII eeuw de kunst verstonden, om 
zich over het geschapene zeer verstaanbaar en zelfs op onder- 
houdende wijze uit te drukken. 

Bartholomaeus van Glanville leefde in de XIV eeuw en staat 
zeer ver boven de minderbroeders, die wij daar even genoemd 
hebben ; bij schreef een veel omvattend werk over de Natuur ; wat men 
toen van die Elfgenschappen der ding hen begreep , staat daar orde- 
lijk bijeen en werd een eeuw later in goed hoüandsch te Haarlem 
gedrukt. Men deed dat ter eere Godes ende om leringhe der menschen , 
een dubbel oogmerk, dat door zulk een nuttig werk voorzeker 
bereikt werd 
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Historie- of Kroniekschrijvers. 

Historie is een aaneengeschakeld verhaal Tan gebeurtenissen, 
met oorzaken en gevolgen , het schoonste en leerzaamste wat men 
lezen kan. Zulke fraaije dingen had men in Griekenland en Rome 
geschreven, maar werden gedurende de middeleeuwen in Europa 
niet voortgebragt. Men vergenoegde zich met kronijken of jaarboe- 
ken, waarin aan den zanienhang der feiten weinig of geenezorg 
besteed en hoofdzakelijk de chronologische orde gevolgd werd. 
Zoo als dat in proza plaats had , was het dikwijls op eene verwon- 
derlijke wijze naauwkeurig en in enkele bijzonderheden ongemeen 
naïf. Tallooze voorbeelden van dien ongekunstelden en niettemin 
zuiveren schrijfstijl vindt men in Aller ex celle riste Cronijcke van Bra- 
bant, en de Excellente Vlaemsche Cronijcke van Anthonis de Rovere, 
die van Jan en Olivier van Dixmude , in het Goudsch Kronijkske 
van Jan van Naaldwijk , in het boek van den Klerk uit de Lage 
Landen , dat men aan Philippus van Leiden toeschrijft , en in der- 
gelijke Analisten meer. 

Romantische opstellen. 

Vele epische gedichten of berijmde romans werden bij toene- 
menden leeslust in proza overgebragt. Men vond weinig behagen 
meer in den rijmstijl , en zoo traden de Vier Heemskinderen , Floris 
en Blancefleur en vele andere verdichtselen van dien aard, op 
nieuw bewerkt, nogmaals de wereld in. Reeds kort na de uitvinding 
van Costers kunst werden vele dezer gedrukt en in volgende 
tijden bij herhaling ter perse gebragt. Eindelijk brak de Herleving 
en de Hervorming door , en nu begon men met zekere minachting 
op de meer eenvoudig en in roomschen geest geschreven romans 
neer te zien , en noemde hen Volksboeken. Bepaaldelijk voor de 
niet protestantsch gewordene burgerij behielden deze geschriften 
eene zekere aantrekkelijkheid ; doch bij de meer beschaafden , zoo 
als bij de overgroote meerderheid der herverraden , verloren zij al 
hun credict. 

Niet enkel berijmde romans, in proza overgebragt, maar vele 
verhalen, oorspronkelijk in proza gesteld , of naar latijnsche, fransche 
en italiaansche modellen gevolgd, hadden insgelijks vóór de re- 
formatie het licht gezien. Men denke aan de Zeven wyze Mannen 
van Rome — Die Destructie van Troye — Jason en de allezins gra- 
celijke vertelling van Griseldis, naar den grooten meester in 
nieuweren proza-stijl, den uitmuntenden, ofschoon wel eens veel 
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te dartelen Boccaccio. Al deze verhalen, goede en kwade, trof- 
fen na de groote gebeurtenis der XVI eeuw hetzelfde lot: zij 
werden vergeten, tot dat men eerst in later tijd de nood- 
zakelijkheid heeft leeren inzien , om niet alleen dezen deels zeer 
vloeijend geschreven voortbrengselen , maar tevens aan alle andere 
middeleeuwsche gewrochten van kunst en smaak eenigen meerderen 
aandacht te schenken. 



- 
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VEREEN IGING VAN AL DE NEDERLANDEN ONDER EENE KROON. 
HERLEVING DER GRIEKSCHE EN ROM. LETTERKUNDE. 
HERVORMING DER GODSDIENST. 
WILLEM I; OPSTAND TEGEN PHILIPS II. 
SGHEIDING DER NOORDEL. EN ZUIDEL. NEDERLANDEN. 
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Inleiding , Herleving , Hervorming. 

Gedurende de middeleeuwen waren de Nederlandsche Letteren 
classisch of romantisch, en ontwikkelden zich op het voetspoor 
der kerk en op het voetspoor der fransche en duitsche verdichting. 

De grieksche en romeinsche letteren had men meer dan tien 
eeuwen verborgen gehouden, en slechts aan zeer weinigen een 
blik in de oudheid vergund; doch in de 14e en 15e eeuw ont- 
stond er behoefte aan vrijer onderzoek. Petrarcha en vele andere 
geleerden namen het voor de litteratuur van Plato en Cicero op, 
en vonden navolgers. Wiclef en Huss wilden het vrij onderzoek 
ook op de gewijde schrijvers hebben toegepast, en zoo ontstond 
er eene herleving en eene hervorming tevens. 

De eerste , stelde zich de navolging der grieksche en romeinsche 
sclirijvers ten doel, en deze navolging strekte zich uit over alle 
takken van wetenschap, fraaije letteren en kunst. Zij ging van 
Italië uit, en vond in Erasmus van Rotterdam haren voornaamstcn 
verbreider in het noordelijk en westelijk Europa. Erasmus werd 
1467 geb. , en stierf 1536. 

De hervorming steunde op de heilige schrift, en wilde, met 
verwerping van menschelijkc instellingen, tot de heilige schrift 
terugkecren; zij had Luthcr tot aanvoerder, 1617. 

De leer van Luther verkreeg grooten aanhang in de Nederlanden. 
Andere reformatoren, omtrent gelijktijdig of een weinig na Luther 
opgekomen, vooral Calvijn, bragten het eerlang nog veel verder, 

SCHETS VAN DE GESCH. DER NEDERL. LETTERK. II. 
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en gaven der zoogenaamde gereformeerde kerk de overhand. 
Dwepende wederdoopers deden zich middelerwijl op, en gingen 
weder te niet. Eene partij Mennonieten hield zich staande; maar 
Mennonieten , Calvinisten en Lutheranen , werden tijdens de 
regering van Karei V zooveel mogelijk belemmerd, vervolgd en 
aan den lijve gestraft. 

Onder Philips II was dit nog erger gesteld. Wat vooral nood- 
lottig werd: de goede burgers raakten, ter zake der godsdienst, 
verdeeld, en stonden , om van geenc onderdeden te spreken , in 
twee groote partijen tegen elkander over. Men kwam tot uitersten , 
en wikkelde zich in een burgeroorlog, waarbij de koning van 
Spanje voor de katholieke kerk , prins Willem I , toen stadhouder 
van Holland, Zeeland en Utrecht, voor religievrede en vrij- 
heid van belijdenis in de bresse sprong; doch de eerste verloor 
daarbij de helft der Nederlanden, en de laatste, die in zekeren 
zin de wederhelft verkreeg, kon slechts door de hervormden 
alleen een vader des vaderlands genoemd worden. 

Wetenschappen en Kunsten. 

Gedurende dien worstelstrijd kwamen de wetenschappen op ; de 
herleving had ze als uit den doodslaap gewekt. De regtsgeleerd- 
heid , de wis- en natuurkunde en de historiographie deden eene 
schrede voorwaarts; maar geen tak van wetenschap kwam zoo- 
zeer tot ontwikkeling als de taalkunde, de philologie, de kennis 
der Griekeu en Romeinen, de latijnsche poëzy, de uitlegkunde en 
de christelijke godgeleerdheid. 

Leuven, dat zich aan de zijde van Rome geschaard had, bleef 
achterlijk. De middeleeuwsche academie had haren tijd uitgeleefd, 
en kwijnde, sedert haar verzet tegen de hervorming, langzaam weg. 

De schoone kunsten vonden veel beoefenaars en magtige 
voorstanders. Zij geraakten, op het voorbeeld van Italië, grootcn- 
deels onder den invloed der herleving , cn huldigden veelal den 
classischen smaak, dien zij zelfs in kerksieraden en bijbelsche 
voorstellingen zooveel mogelijk overbragten. Toen voorts de 
reformatie algemeener werd in ons land , namen de kunsten eene 
andere rigting; zij vonden weinig gelegenheid meer om het gewijde 
te behandelen , en zochten nu uitsluitend grieksche en romeinsche 
of nieuwe nedcrlandsche onderwerpen. 

Nederlandsche Letteren. 
Terwijl de kunsten eene andere rigting namen, stonden, meer 
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dan deze, de nederlandsche letteren onder den dubbelen invloed 
der herleving en hervorming. Zij vonden echter velerlei bezwaar, 
want bij de omwenteling, die er plaats greep, hielden zich de 
voornaamste schrijvers, evenals Erasmus dat gedaan had, aan het 
Latijn vast, eoodat de nationale litteratuur, althans nog een 
geruimen tijd, geene andere beoefenaars vond dan het volk, door 
enkelen van hooger aanleg, een weinig ondersteund. 

"Wat in Nederland regtstreeks tot de gemeente kon komen , 
nam echter, met iederen dag, in belangrijkheid toe, en was van 
dien aard , dat de Proza daar bij de overhand verkreeg boven 
de Poëzij , althans boven den nog in zwang gaande rijmstijl , en 
laat zich op de volgende wijze rangschikken. 

Proza, 

1. Wijsgeeren — Godgeleerden. 

2. Regtsgcleerden , Wis- en Natuurkundigen. 

3. Historie- en politische schrijvers. 

4. Taalkundigen. 

5. Romanschrijvers. 

Poëzij. 

1. Rederijkers en Volkzangers. 

2. Psalmdichters en godsdienstig gezang. 

3. Vlaamsch Classische dichtschool. 

4. Hollandsen Classische dichtschool. 

1. Wijsgeeren — Godgeleerden. 

Zoowel zij, die zich, de beoefening der ouden ten doel stelde, 
als de godgeleerden, die aan het vrije onderzoek de meest 
mogelijke uitgebreidheid wilden geven , gingen van de scholastische- 
tot de classische philosophie over; doch de groote meerderheid 
der toenmalige theologanten hield zich uitsluitend aan de open- 
baring, en schreef over leerstellingen en geschilpunten, daaruit 
voortgevloeid. Wij hebben derhalve in de eerste plaats te handelen 
over de godgeleerde litteratuur, bepaaldelijk over dat gedeelte, 
wat in het Nederlandsch ter kennisse des volks gebragt werd. 

De Bijbel. 

Eerst met de vertaling van Luther, die uit het Duitsch in het 
Hollandsen werd overgebragt, kwam het oude en nieuwe Testament 
in aller handen , en verwekte die algemeene geestdrift, waaraan de 
reformatie een groot gedeelte van haren opgang verschuldigd is. 
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Behalve deze luthersche Bijbels had men ecne overzetting van 
het nieuwe Testament , door Erasmus uit het Grieksch in het 
Latijn. De hollandsche vertaling daar naar vervaardigd was van 
1524 ; zij werd later herzien en toen het gereformeerd N. Testament 
genoemd, Embden, 1556. Een eerste gereformeerde Bijbel ver- 
scheen ten zelfden tijde en in dezelfde oostfriesche stad. 

Nog verdienen eene bijzondere aandacht , vooreerst : de licsveld- 
sche Bijbel van 1542 , waarbij de uitgever eenige aanteekeningen 
voegde, die hij met den dood heeft moeten bekoopen, 1545, en 
eindelijk de zoogenaamde roomsche Bijbel, door den leuvenschen 
kanonik Nicolaas van Winghen in het Latijn, Fransch en Neder- 
landsen bewerkt, en op last van den keizer gedrukt, 1548. 

Joh. Utenhove , Joh. a Lasco 3 Maarten Micron, Gualterus de 

Lenus, Petr. Dat keen. 

Johannes Utenhove was een der gentsche uitgewekenen te Londen, 
waar hij met Johannes a Lasco, ecne nederlandsch gereformeerde 
gemeente tot stand bragt, toen er in ons vaderland op vrijheid 
van godsdienst nog geen het minste uttzigt bestond. In die 
seracente trad Utenhove als ouderling op, en herzag met 
Joh. a Lasco, superintendent, Maarten Micron en Gualterus de 
Lenus, beide predikanten, de hier bovengenoemde overzetting 
des nieuwen testaments , die vervolgens te Einbden gedrukt werd. 
Utenhove vervaardigde eene Psalm-berijming , waarover later zal 
gesproken worden , en dan in verband met de berijming van Petrus 
Datheen, weleer karmeliter monnik, mede uit Vlaanderen afkomstig , 
en die zich insgelijks een tijdlang in Londen ophield. Als hervormd 
prediker ging hij met veel geestdrift te werk. Toen voorts de nedcr- 
iandsche hervormden uit Engeland verdreven werden, kwamen zij zich 
in Oostfriesland en Frankfort ophouden. Datheen was destijds in de 
Paltz, doch waagde het reeds in 1566 naar het vaderland terug 
ic komen en allerwege voor de gereformeerde leer te ijveren. 

TTeidelberysche Catechismus. 

Toen Dathecn naar de Nederlanden terug kwam , bragt hij zijn 
Vsalm-bundel met zich mede en tevens den Heidelbergschen 
Catechismus, die in de latijnschc taal vervaardigd, reeds in 1565 
in het Hollandsen vertaald werd. Schier allen , die van nu af in 
het vaderland tot de hervorming overgingen , omhelsden de gerefor- 
meerde leer. 
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Menno Simonsz. 

Witmarsum 1496 — Olderloo 1561. 

Meimo Simonsz. had vroeger gebloeid. Hij was r. k. priester 
in Friesland, en ging tot de wederdoopers over; doch door de 
buitensporigheden der munstersche vrienden verschrikt, schreef hij 
tegen hen , stichtte eene secte van zeer rustige doopsgezinden , 
en gaf Het Fundament der Christelijke Leer , 1538. 

David Jorisz. 
Delft 1501 — Bazel 1556. 

Terwijl Menno Simonsz. de wederdoopers op den goeden weg 
wilde brengen, zocht David Jorisz., de zoogenoemde Duivel van 
Delft , de dweeperij der Munsterschen te doen voortduren, en vond 
onder de teleurgestelde communisten nog een tijd lang veel aan- 
hang. Hij schreef het Wonderboek en het Boek der Volkomenheit , 
beide bij uitnemendheid geschikt , om een ieder van de dwaasheid 
zijner stellingen tc overtuigen. 

Zoo wel zijne volgelingen, als de Mennonieten, werden door de 
r. k. overheden ruim zoo gestreng dan de lutheranen en gerefor- 
meerden vervolgd. 

Philips van Marnlv van St. Aldegonde. 
Brussel 153S. Leiden 1598. 

Philips van Marnix, heer van St. Aldegonde , is een der merk- 
waardigste personen onzer letterkunde. Niet zoo zeer als dichter , 
maar als geleerde, als staatsman, als schrijver over regerings- 
aangelegenheden , als diplomaat, redenaar en soms als krijgsman, 
was hij het protestantisme van veel nut. Te Brussel in 1538 
geboren, studeerde hij te Genève bij Beza en Calvijn, en kwam 
in 1560 naar Nederland terug, en met de aanzienlijkste perso- 
nen in aanraking. Voorts in het verbond der Edelen gemengd , 
ging hij zich, tijdens het bestuur van Alva, in Duitschland 
ophouden, 1567 — 1571 , en stond er den prins van Oranje ten 
dienste. Tot dit tijdstip zijner uitlandigheid behoort vooreerst 
zijn godsdienstig troostlied Wilhelmus van Nassautce , tot op- 
beuring der in Nederland achtergeblevene en allezins gedrukte 
protestanten; vermoedelijk schreef hij insgelijks het liedeken Ras 
Zeventien Provincen , beiden in het Geuzcliedbock voorkomende. 
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In 1569 verscheen de Bijencorf der B. C. Beligie, eigentlijk 
eene bespotting der heerschende kerk met al hare instellingen 
en gebruiken, en waartegen verscheidene verweerschriften werden 
uitgegeven , die echter alle van eenigzins latere dagteeke- 
ning zijn. 

In het vaderland weergekeerd, bleef Van Marnix. een steun 
zijner partij , en gaf eene hooggeroemde en met betrekking tot 
zijne voorgangers hoogst voortreffelijke Psalmberijming, 1580. 

In 1583 was hij burgemeester der stad Antwerpen; hij ver- 
dedigde zich tegen den hertog van Parma , en moest het in 1585 
opgeven. Zoo als de zaken zich destijds door velen lieten aanzien , 
scheen er voor de Yereenigde Nederlanden weinig hoop te wezen , 
om zich onafhankelijk te kunnen staande houden. Marnix hield 
dus, een verdrag met Spanje voor allezins raadzaam; doch die 
opvatting bragt hem bij de regering in ongenade. Toen aan de 
letteren weergegeven, liet hij zich bewegen, om de H. Schrift 
uit de grondteksten in het Nederlandsch over te brengen, en 
kwam tot dat einde naar Leiden over. Hij stierf voor de voltooijing 
van dien moeijelijken arbeid. 

Dirk Volkerüz, Coornhert. 
Amsterdam 1522 — Gouda 1590. 

Dirk Volkertsz. Coornhert, leefde in het midden vati den 
reformatieoorlog, toen Alva het gebied in handen had. Hij was 
te Amsterdam geboren, cn deed in zijne jeugd eene reis naar Spanje. 
Tijdens het begin van den opstand oefende hij te Haarlem, het 
beroep van plaatsnijder uit. 

In 1562 was hij stads-secretaris; twee jaren later pensionaris. Als 
vriend en raadsman van Brederode , stelde hij het request der ver- 
bonden Edelen ; in 1566 zocht hij de prediking der hervormde leer 
te bevorderen , maar kwam daarover in hechtenis. Op vrije voeten 
gesteld, begaf Coornhert zich naar Gulik. 

Tot dus verre was hij het tamelijk wel eens geweest met de 
protestanten. Hij week echter van hunne leer aanmerkelijk af; 
want Coornhert streefde naar eene volstrekte vrijheid van onder- 
zoek voor zich en voor anderen. 

Hij was gevolgelij k tegen allen dwang in zake van geloof, en 
betwistte zoo wel den roomschen als onrooms,chen het regt, 
om ketters of andersdenkenden ter dood te doc^n brengen. Voor 
alle gezindheden verlangde hij vrijheid van godsdienst, en ver- 
zette zich zeer tegen het denkbeeld van eene heerschende kerk. 
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In 1572 was Coornhert in zijn Vaderland weergekeerd , hij zocht 
toen schadeloosstelling te verwerven voor eenige katholieken, en 
moest andermaal het vaderland verlaten. 

Na de gentsche bevrediging keerde hij t#ug, vond bescherming 
bij Willem I, en hervatte zijne vroegere letteroefeningen. 

Behalve eenige betoogen van dogmatischen aard en verscheidene 
dichtstukken, schreef hij over wijsgeerige onderwerpen, zoo als 
Over het hoogste en opperste Goed; voorts een Zedekunst, hij 
vertaalde Boëthius , en gaf mede eene overzetting van de Pligten 
van Cicero; — dit alles in een tijd, toen er over wijsbegeerte 
in levende talen nog geheel niet geschreven was. 

Coornhert was een godsdienstig man, maar godsdienstig zoo 
als Willem 1, niet zoo als Datheen. Hij onderscheidde zich 
overigens door vastheid van karakter, vlugheid van oordeel, 
juistheid van uitdrukking en vrolijkheid van omgang. 

Hij stierf 1590. 

Predikanten. 

Onder de predikanten van de eerste helft der 16e eeuw stoud 
de reeds genoemde Datheen met De Lenus en Maarten Micron boven 
aan. Voorts doen zich eene menigte protestantsche leeraars op, 
als geestelijken uit de katholieke kerk overgekomen of wel burger- 
lieden, die het werk der evangelieprediking met veel geestdrift ter 
hand namen. Van weinige is eenigen kanselarbeid bewaard gebleven. 

Huibert Duifhuis. 
Rotterdam 1531 — Utrecht 1581. 

Onder de uitnemendste predikanten wordt Huibert Duifhuis 
genoemd. Weleer priester te Rotterdam , was hij in zijn besten tijd 
pastoor van St. Jacob te Utrecht , 1571 — 1581. Dat hij echter in 
de geschiedenis der letterkunde eene plaats bekleedt, is veeleer het 
gevolg zijner denkwijze, dan eene hulde aan zijn prediktrant of 
andere litterarische bekwaamheden. Duifhuis namelijk was een 
vriend der hervorming, maar wenschte haar in de kerk te houden , 
en in ieder opzigt een middelweg te bewandelen. 

Katholieke tegenstand. 
Be Bisschoppen. Willem Lindanus. 

De protestanten gingen dagelijks vooruit ; hunne letterkunde 
ontwikkelde zich in de scholen der herleving, en hunne bijbels 
werden met duizenden verkocht. 
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Wat zeer opmerkelijk is : geen enkel schrijver van cenig talent 
nam het in de Nederlanden voor de katholieke godsdienst op. De 
bisschoppen bevorderden de uitgaven van enkele stichtelijke boeken , 
doch die in geest en#trekking te veel verouderd waren om goed 
te kunnen doen. 

Willem Lindanus , bisschop van Roermond , deed wat hij kon , en 
gaf het volk eene berijmde Catechismus en een Oorsprong der Lutherij ; 
maar zijne ambtgenooten lieten weinig van zich hooren, stierven 
weg of zochten een goed heenkomen. 

Franciscaners en Dominikaners. 

Cornelis Adriaensen. 
Dordrecht 1521. Brugge 1581. 

De Frauciskaners en Dominikaners hielden zich van alle katho- 
lieken doorgaans het best; zij waren innig aan den heiligen 
stoel verbonden , en hadden voor het minst genomen veel moed. 

In het midden van den strijd tusschen roomschen cn onroomschen 
leefde Cornelis Adriaensen , doorgaans broer Cornelis genoemd , 
een man, die wel is waar eene uiterst onbeschaafde en daarbij 
onwelvoegelijke taal op den preekstoel bragt , maar , met al zijne 
grofheid , toch bezield was , en duizenden van toehoorders voor de 
katholieke kerk behield. Zijne sermoenen predikte hij in het vuur 
der hoogste verontwaardiging als franciskaner monnik te Brugge , — 
eene taak , die hij in 1566 met den beeldestorm begon , en zoo 
lang voortzette, tot dat Ryhove zich meester maakte van de stad 
en den geliefden redenaar het spreken verbood. 

Duncanus. Jan Coens. Joh. Davidf. 

Onder de bestrijders der hervorming verdienen nog Duncanus 
en Jan Coens van Hal herdacht tc worden ; zij schreven ieder 
eene Confutatie van den Aldegondischen Bijenkorf, waarin echter 
al het geestige van den aanvaller onibrak. Eenige jaren later 
waagde Johannes Davidi van Kortrijk zich aan hetzelfde onder- 
werp, en verdedigde de kerk in een Christelyken Bijenkorf , die 
alleen zijne gehechtheid aan het onhoudbare bewijst. 

2. Regtsgeleerden , Wis- en Natuurkundigen, 
Phil. Wielant , Melchior Winhoff en Joost de Damhoudere. 

Wij hebben hier boven reeds opgemerkt , dat de wetenschappen 
voortdurend in het Latijn behandeld werden. Uit het weinige, 
dat wij hier aanteekenen, moet derhalve geen gevolg worden 
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getrokken tot den stand der regtsgelcerdheid , wis- en natuur- 
kunde van 1500—1584. Immers, wij vermelden alleen zulke 
schrijvers, die zich van de landtaal bediend hebben. 

Deze waren met betrekking tot de regten : Philips Wielant , 
Melchior Winhoff en Joost de Damhoudere. De eerste stierf 1519, 
en had den grond gelegd tot eene wetenschappelijke behandeling 
der vlaamsche leen- en burgerlijke regten. De tweede gaf in 1559 
een Averissels Landrecht in het licht, en de derde, in 1507 te 
Brugge geboren, vertaalde uit zijn eigen Latijn een zeer nuttig 
handboek , getiteld •. Practijcke in Criminele en Burgerlicke Saecken ; 
het eerste in het Vlaamsen, 1555 , het laatste in het Fran3ch, 
1572 , waarna vervolgens eene hollandsche uitgave vervaardigd 
is. Zijne Grootdadigheid der Breedvermaerde Regeringhe der stadt 
Brugge is mede oorspronkelijk een latijnsch geschrift , door Dr. In- 
gelbrecht overgezet. 

Als eene proeve van juridischen stijl ontleenen wij , aan De 
Damhouders Practijcke in Criminele Saecken , de volgende om- 
schrijving : 

Van Castimente. 

*'t Gebeurt dickwils dat men yemant quetst by castymente , of 
in 't castyen van sijn ondersaten , de welcke quetsuere niet altijdts 
iujurie es, oft schade, want sy dickwilder deucht is dan jnjurie, 
daerom moet ghy weten: Indien dat een vader sijn sone castijdt 
met roeden (alwaer oock totten bloede), oft een voocht sijn weese, 
oft een man sijn wijf, den cenen cousijn den anderen , den groot- 
heer oft grootvader sijn neve , den meester sijn knape , den school- 
meester sijn discipel oft oock eenich ander overste sijn ondersate met 
sulcker intentie ende mceninghe, dat hy sijn delicten wille cor- 
rigieren, ende hem daerdoor beter maecken, ende vrese aendoen 
om sulke delicten oft ander niet meer te perpetreren , maer om hem 
daerdoor totten wech der deuchden ende tot obediëntie te brengen, 
sulck castyde en doet den ghecorrigieerden gheen jnjurie, maer 
geeft hem materie ende occasie van deuchden ende verleent hem 
een salighe medicijn ter zielen. Ten waer dat hy op den tytel 
van correctie alle moderatie ende behoorlijcke limiten te buyten 
ginghe, ende soo dul in sijn correctie ende castydinghe waer, 
dat hy sijn ondersaten scheen meer te willen quetsen ende ver- 
nielen dan te corrigeren oft beteren , jae oock quetste, minckte , 
oft ander lichamelijk inconvenient aen dede oft t'eenenmael 
doode. In dit ca3 behoort den Juge neerstelijck t'aenmarcken 
de maniere van sulcke correctie ende castimente, ende denormi- 
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teyt om van sulcke onmenschelijcke ende tyrannelijcke slaeninghe 
rechtveerdich vonnisse te moghen ghcven.* 

R. Dodonaeus, Cruydeboek. 

Het Dieren-paleis. 

Eenige botanische geschriften zagen het licht : onder deze munten 
vooral uit het Cruydeboeh van Rembertus Dodonaeus. 

Dodonaeus schreef dit werk ten jare 1551{, toen hij teMcchelen 
nog stadsdoctor was. Hij werd vervolgens lijfarts van keizer 
Maximiliaan II en diens opvolger Rudolph , voorts hoogleeraar te 
Leiden , waar hij zijn fraaijen arbeid , bij een herdruk van 1563 
reeds verbeterd, nogmaals bewerkte, en nu in het Latijn (1583) 
uitgaf. 

Naar eene latere hoUandsche editie van het Cruydeboeh nemen 
wij, uit de beschrijving van den Taback , een gedeelte over. 

»Ghedaenie. Petun, Taback, Nicotiana, oft Bilsencruydt van 
Peru, soo men dit magh noemen, wordt hooger dan het swart — , 
jae oock dan het geel Bilsencruydt. Sijn steelen schieten somtijds 
in de hooghte meer dan vijf oft ses voeten op , met sommige sijd- 
tacken bewassen, dewelcke bekleet worden met breedc, langh- 
werpige, voorspitse oft scherp afgaende bladeren, noch grooter 
dan die van geel Bilsencruyt, de Patich-bladeren niet qualijck 
ghelijckcnde , doch breeder dan die, sacht, bleeck groen ende met 
dunne dons oft wolachtighcydt bedeckt. Dese bladeren houden somwij- 
len soo vast aen den steel , dat sy denselven schijnen te omhelsen , 
als hier in de eene schildcrye ghesicn magh worden: somwylen 
staet elck bladt op een langhachtigh steelcken , als in dese andere 
schilderye te aenmereken is. De bloemen sijn langhwerpigh van 
maecksel, binnen bol,) grooter ende wyder openstaende dan die 
van geel Bilsencruydt, in de ronde vijfhoeckigh, van verwe 
bleeck peersch, ende aen de kanten bynae witachtigh. De saedt- 
huyskens ende saden sijn als die van geel Bilsencruydt. De wortel 
is dickachtigh, in verscheyden tackskens oft kleyne wortelkens 
ghespleten ende verdeylt. 

Plaeésf. Dit gewas is nu onlangs eerst uyt het landtschap van 
"West-Indiën oft America, dat men Peru noemt, in Europa ge- 
broght geweest ; waer dat het in de hoven gesaeyt zijnde , weel- 
dighlijck ghenoegh pleegh te groeven, ende in 't selve jaer dat 
het uytghesproten is, volkomen te worden ende somtijds rijp 
saedt te kryghen. 

Tijdt. Men saeydt dit gewas in de Lente : omtrent de Oogst- 
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maendt oft wat later komen de bloemen voort: daerna volght 
'tsaedt. De wortel vergaet des winters; daerom moet men dit crnydt 
alle jare oft ten minsten alle twee jaeren vernieuwen. 

Naem. Men noemt dit ghewas hier te lande Petnn of Taback , 
nae den naem , die het heeft in de landen daer het eerst van ghe- 
broffht is : want de inwoonders van America heeten 't Petun , 
ende , soo Nicolaes Monardis seydt , Tabaco. Int Latijn noemen 
't sommige Nicotiana, anderen Herba Sacra, oft Sancta herba, 
dat is: Heyligh cruydt. Wij heeten 't Hyoscyamns Peruvianus, 
dat is: Bilsencrnydt van Peru. Want dat het een soort van 
Bilsen-cruydt is, blijckt ghenoegh nyt de ghedaente met die van 
geel Bilsencrnydt over een komende, ende oock nyt de krachten, 
die het heeft, dewelcke oock die van Bilsencruydt niet onghe- 
lijck worden bevonden te zijn. 

Aerd , Kracht ende Werckinyhe. Petnn oft Taback , maeckt den 
mensche slaperigh , krancksinnigh , ende soo van herssenen gestelt 
oft ontstelt, al oft hy droncken waer, als men anders niet dan 
den roock daer van inneemt, soo Andreas Thevetns betnyght. 
Welcke werckinghen ghenoegh uytwysen, dat dit ghewas boven- 
maten koudt van aert i3, ende de voorbeschreve gheslachten 
van Bilsencruydt, te weten aengaende sijn verdoovende ende 
't ghevoelen benemende krachten , gantschelijck ghelijckende is. 

Om den roock van dit cruydt te ontvanghen, plegen de in- 
woonders van de landen daer het groeyt, een droogh bladt van 
desen Petun oft Taback in een omgewrongen of te samen ghe- 
vouwen bladt van den dadelboom te doen; ende den brandt in 
dat selve aen d'een eyndt stekende, aen het andere eyndt den 
roock ende reuck van 't selve komende met openen mondè ende 
door de neusgaten te vatten, ende nae de herssenen te laeten 
klimmen. Want den roock alleen soo ontfaughen zijnde , is be- 
quaem om alle smerten ende weedommen des lichaems te ver- 
soeten oft wegh te nemen: ende oock om den honger ende 
den dorst te doen vergheten: daertoe soo maeckt hy int eerste 
eenighe vrolijkheydt oft verheuginghe ; maer wat langer oft wat 
meer gebruyckt zijnde, is oorsaeck van eenige dronckenschap , 
min noch meer dan oft sy van den alderstercksten wijn gedroncken 
hadden. Selfs sy versekeren, dat door 't ghebruyck van desen 
reuck veel vochtigheden langhs den mondt ghesuyvert ende nyt 
den hoofde ghetrocken, ende midts dien oock de overvloedighe- 
den, die ue herssenen lastigh ende moeijelijck waren, verteert 
ende weghghenomen worden. # 

In het vak der Zoölogie leverden de nederlandsche letteren, 

SCHETS VAN DE GESCH. DER NEDERL. LETTERK, II. 2 
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Bat Bieren- Paleg s , een merkwaardig en zeldzaam geschrift, Ant- 
werpen 1520 , maar waarmede men niet verder kwam dan Bar- 
tholomeus Engelschman ons gelaten had. 

Lucas Jansz. Wagenaer. 

Andere takken van Natuur- en Wiskundige wetenschappen 
waren in de nederlandsche letteren nog schraalder vertegenwoor- 
digd. Men roemt evenwel een Spiegel der Zeevaert en Tresoor 
der Zeevaert , die men aan Lucas Janzs. Wagenaer , van Enk- 
huizen verschuldigd is. 1584. 

3. Historische en politische Schrijvers. 

Provinciale Kronijken. 
Hollandsche Bivisie-Kronijk. Jan Reigersberg h. Beka , vertaald. 

De provinciale kronijken, nog allen in middel eeuwschen vorm, «- 
kunnen , bij velerlei nasporing , groote dienst doen , en boeijen 
soms door eene levendige voorstelling en groote naïviteit. 

De meest belangrijke voor Noord-Nederland zijn: eene Hollandsche 
Bivisiekronijk , de Kronijck van Zeeland door Jan Jansz. Reygers- 
berch van Cortgene en eene overzetting van Beka, Geschiedenis 
van, het Utrechtsche Bisdom. 

Uit de kronijk van Zeeland nemen wij de beschrijving over van 
het bezoek, door Philips II aan de staten dezer provincie ge- 
geven. 

*In 't selve jare (1549) den XX dach Septembris , op S. Matheus 
avont, hebben die edelen ende staten van Zeelandt, sommighe 
roeybargen ende andere huen toe doen maken om den prince 
voorn, in Zeelandt tc halen. Die principaelste ende die hoofsteden 
van Zeelant hebben elck haerlieder schepen besonder gehadt met 
wimpelen , vanen ende diergelike vercieringhe eerlick toegemaect, 
daer ooc present was heer Maximiliaen van Bourgoingnen , heer 
van Beveren , etc. met zijn eyghen schip seer costelic toegerust , 
die smergens te VII uren al ghereet te Berghen lagen , om den 
prince onsen geërfden lantsheere te ontfangen. Die prince voorn, 
opt hooft comende, zijn hem toegecoraen heer Maximiliaen van 
Bourgoignen voorn., als stadthouder van Hollandt ende Zeelandt, 
dye prelaet van Middelburch, heer Jan van Cruninghe, met dye 
staten van Zeelandt , hem seer eerlijcken ontfanghende , hebben 
hem wellecoem gheheeten. 

Dat ghedaen zijnde, is die prince tschepe gegaen, nae Rom- 
merswale in een roeybaerge, omdat hy te eer over wesen soude. 



■ 
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Heer Maximiliaen van Bourgoingnen , heere van Bevcren, etc. 
eerst overghecomen zijnde heeft den prince op den gront van 
Zeelant wesende , wt den name van alle dye staten van Zeelant 
weder wellecome gheheeten tot drie revsen toe. 

Die van Romerswale ende der Goes , zijn met haer lieder 
schntterien elck properlick ghccleedt nae haer lieder staet met 
die ghemeynte al meest in een cleedinghe , in schoonder ordinancie 
ghegaen, ende dye processie wter kereken comende, is hem seer 
properlick teghen ghecomen, ende hebben den prince met sinen 
staet properlick ende solemnelick inder kereken ghebracht , daer 
hem die prelaet van Middelburch seer cerlijckcn ontfangen heeft, 
ende dye prelaet heeft den dienste ghedaen. Den dienst ghedaen 
zijnde is de prince met sinen staet , ende die staten van Zeelant 
voor 't stadthnys ghecomen , op dye plaetse daertoe gemaect , 
daer op gegaen zijnde, heeft hem die prelaet van Middelburch 
openbaerliken voor alle 't gemeynte den eedt afgenomen , ende 
wert gehult voor die XXXI grave van Zeelant. Dit gedaen zijnde 
is gecomen meester Peeter Vereycken, audiencicr van den secreten 
raet der K. M., tot desen gecommitteort , wten name van (-en 
prince voorghenoemt , heeft die edelen <n\e ghedeputeerde , dye 
staten ende alle die ghemeynte wt den name van Zeelant int 
generale den eedt ooc afgenomen , gelijc men dat ghewoonlick is 
van doene. Hierna stroyde men ghelt , men bedreeflèr groot jolijt 
ende vruecht ; op ter stadthuys was een bancket gereet daer de 
prince hem wat vermaect heeft ende gebanketeert. 

Daer hebben dye hceren ende edelen open hof ghehouden , die 
staten des landts dier ghelijcke noodende den staet des princes 
voorn, ende cenen yeghelick, die daer gheliefde te eomen. 

Die maeltijt gedaen zijnde, heeft die prinse weder gereet- 
schap doen maken om tschepe te gaen. Doen hebben dye 
officiers ende ingheseten des stadts van Romerswale den prince 
een requeste ende supplicatie overgegeven van de desolatie 
der stadt ende des omliggende lants. Die prince alle saken 
overmerekende heeft se een goede ende mildelijcke antwoorde 
gegeven. 

Daer na dye roeybaergen ende schepen ghereedt sijnde, heeft 
heer Maximiliaen van Bourgoingnen , etc. heere van Beveren etc. 
met dye edelen ende staten van Zeelandt oorlof ghenomen aen 
den prince , dye weder na Bergen is gevaren , van daer na 
Breda, ende also voort na den Oudenbosch om in Hollant te 
varen.-/ 

Nog volgt hier cene proeve van kronijkstijl : 
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Vil de vertaalde Kronijk van Joannes Bclca. 
*Die XX Bisscop ende Hete Bernoldus. 

Als Adelboldus die bisscop begraven was , soo wert een groote 
twydracht om een bisscop te kiezen , waerom die coninc Coenraet 
neder quam tot Utrecht , dese twydracht te saten 1) ende voerde 
mit hem Ghisele sijn wijf, een reckelicke vrouwe. Ende, want die 
coninghinne vaste bi dien daghe swaer was om een kynt te winnen, 
so liet hi se in een dorpe, heet Oesterbeec, in des priesters hant, 
die Bernoldus was genoemt, ende die coninc voer haestelike voert 
om een eendracht te maken inden capittel, ende als die twydracht 
immer niet en minrede, soo bleeft capittel ten lesten aen den 
coninc, dat hi hem setten souden enen besceyden wisen man, dies 
waerdich was, dat bisdom van Utrecht te berichten; ende indesen2) 
wan die coninginne een kynt van sonderlinge schoonre vormen, 
ende ontboet den coninc nieuwe bootscap bi den priester Bernol- 
dum. Ende die coninc verblide om dese bootscap, alst geen wonder 
en was ende gaf desen selven priester dat bisdom, ornamenten, 
vingherlijn ende des bisscops staf. Ende ais Bernoldus die XX 
bisscop geordineert is, maecte hi vrede mitten prince van 
Hollant 3). 

In desen tiden als in den jaer ons Heren CIO, ende XXXIX 
op die kalende van Januario, die grootmoedige Grave Dirk, 
die pelgrim van Jherusalem was, stierf, ende wert begraven te 
Egmonde in 't clooster by sinen over oude vader, die al sijn 
daghen oerloechde ende berichte 4) Hollant crachtelike XXXIII 
jaer. Othildis sijn wijf, die gravinne, na haers mans doot is sy 
weder gevaren in Zassen, ende stierf op die VII kalende van 
Julius, ende is daer eerlic begraven. » 

Geschiedenis der Onlusten. 

Jacob van Wesenbeeke , Religiezaken. Antw. Kronijkjen. 

De geschiedenis van den dag werd veelal in het Latijn en 
Fransch behandeld, ook wil in het Duitsch , en niet zelden gaf 
men van eenigzins belangrijke gebeurtenissen uitvoerige berigten, 
in drie of vier talen te gelijk. 



1) Te saten., te bemiddelen, neder te zetten. 2) Indesen , intosschen. 

3) In onzen Leiddraad tot de Algem. Qesch. van het Vaderl. I. 58. 

4) Berichte, berechte, bestuurde. 
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Jacob van Wesenbeeke, pensionaris van Antwerpen, schreef 
in het Nederlandsen eene Geschiedenis der Religiezaken van 
1500 — 1566; Antw. 1569 , en zorgde dat daarvan eenige maanden 
later eene fraösche editie het licht zag. 

Een onbekende gaf toen een Anttcerpsch Kronijkjen vol 
plaatselijke bijzonderheden , grootendeels de onlusten en godsdien- 
stige aangelegenheden betreffende; het loopt van 1500—1574. 
Tot eene proeve dtenehet volgende: 

*Int selffste jaer (1555) den 18 Jannarij , doen quam tot Ant- 
werpen inne , voor sijn tweede reyse , coninck Philippus op cenen 
Saterdach om sijn toeysoen oft tgulden vlies eerst te geven, doen 
hem sijn vader Carolos , die 5e keyser van dyen nacme , alle sijn 
landen overgegeven hadde in syne handen ; ende dese incomste 
des conincx was zeer triumphant ende costelijck van tvieren alder 
natiën ; maer die triumphantelijcke stallagie der Geneuwsen opten 
dryhoeck vlooch met stucken aff, metten pypers ende trommelen 
daer op sijnde, door dat gricx vier van sommige ysere clooten 
die bersten ; ende daer bleven op den staenden voet veel lieden 
doot ; maer een van sconincks edelmans wert van de stucken voor 
het rijck gasthuys , bij thoff van Tongerloo , zijn recht been aff- 
geschoten op sijn peert, dwelck onder den graef doot bleeff. 

Den 21 dach Januarij , doen dede de coninck synen eersten 
kerekganek het sdysdaechs sachternoens, om het beginsel te houden 
van synen gulden vliesc , ende sy quamen met die gecstelijcheyt 
vau Sinie Michiels cloostere naer onser L. V. kereke, ende waren 
al gecleedt in root fluweel carmosijn, lange tabbaerden, ende 
ronde rol-cappruynen opt hooft; noch waeren sy gegordt int lijft* 
ende gevoedert met costclijcke pellerije, al wit met swerte plecken. 
Aldus quamen sy hooren die vesperen in de hoogen choor. 

Item tsanderdaechs voor noene quamen sy aldus* weder ter 
kereken hoorende die hoomisse. ende deden daer die solemnitevt 
van het geven des gulden vlies. Dit gedaen sijnde ende vuytter 
kereken comraende, saeyde die heraut fl nieuw geit, ende goudt 
ende silver, aen beyde syden, aldaer rydendc van vuytter kereke 
tot by de munle; ende daer wirt een ballie geseth van sperren, 
daer die heeren al tusscben reden, van de kereke tot Sinte 
Michiels toe. 

Item opten selven dach tsachternoens, doen quamen die heeren 
meiten coninck weder ter kereken , ende wacren doen al gecleedt 
int swert laken, ende oock die rol-cappruynen waren swert; ende 
hoerden alsoo die vigiliën. 
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Item sdonderdaech9 voor den noene quamen sy oock int swert 
ter kercke , hoerende die sielmisse ; doen werden sy daer al ge- 
roepen om te comen ter offeranden met haer keerssen ; maer daer 
wasser 2 affgestorven sint dat de keyzer Carolns die leste toeysoen 
gegeven hadde ; ende voer dese besondert offerde telcken den 
oppersten heranlt; ende doen blies men elck van dyen sijn keers 
vuyt, seggende: trépassé, dat is: hy is doot oft gestorven; ende 
men settense weder op dien gulden boom. Maer die daer noch 
leeffden ende daer nyet en waren, daer offerde een ander heere 
van den oorden voor hem. Dit was zeer triumphantelijck omsien, 
want den bisschop van Vuytterecht dede den iersten dach de 
misse, maer den 2e dach die suflragaen van Camerijcke ende den 
3e dach de bisschop van Dornick. 

Item 's donderdaechs sachternoens , doen quamen al die heereii 
weder ter kercken , ende waeren al gecleedt in wit satiijn , sonder 
die rol-cappruynen ende hoyen, want die waeren al root als die 
eerste reyse; ende op die lange mantels waren sy al gegordt als 
voore; ende doen hoorden sy weder die vesperc; maer svrydaechs 
morgens quamen sy aldus weder ter kercken ende hoorden de 
misse van den Heyligen Geest; ende daer mede voleynden sy die 
feest van den gulden vliese tot Antwerpen. Ende het cruyswerk 
van onser L. V. kercke was behangen met costelijcke goude ende 
syde tappisserije , inhoudende die battalie van die stadt van Thunis; 
maer in de beuck van den kercken hingen rontsomme oude coste- 
lijcke tappyten van den gulden vliese , zeer constich gewerekt , 
ende van Thunis 11 oft 12, stucken, die zeer costelijck waren; ende 
den choor was al rontsomme met root carmosijn fluweel ende 
gouden laeken behangen. 

Item den 3 meerte doen trock coninck Philippus van Antwerpen 
naer Brussel, als hy die feeste van den gulden vliese daer zeer 
costelijck onde triumphantelijck gehouden heeft gehadt ende veel 
heeren van der stadt Ridder geslagen.* 

Martelaarsboeken. 

Adrianus Cornelis Haemstede. liet Offer des Heeren. 

Schier alle belangrijke personen, en zeker de meest treffende 
gebeurtenissen van den dag , werden van tijd tot tijd het onderwerp 
eener min of meer uitvoerige monographie, onder welke soort 
de zoogenaamde Martelaarsboeken eene voorname plaats bekleedcn , 
als bevattende de bloedige geschiedenis van zoo velen, die in ons 
vaderland voor het geloof geleden hebben en dadelijks ter dood gingen. 
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Een eerste martelaarsboek gaf Adrianus Cornelis Haemstede, 
1559, destijds predikant te Antwerpen en een der 21 leeraars, 
die met groot gevaar van hun leven de hervorming verkondigden. 

Naast dit martelaarsboek, dat men het gereformeerde noemt, 
plaatste zich in 1562 Het Offer des Heeren, zijnde de oudste 
verzameling van dien aard, betreffende de vervolging der Doops- 
gezinden. Zij bestaat uit dc levensbeschrijving van eenigen om het 
geloof ter dood gebragt, wordende elke biographie door een 
liedeken besloten. 

4. Taalkundigen. 

De herleving der letteren bragt in geheel Europa eene meerdere 
beoefening der taalkunde te weeg , en deed ook in dit opzigt haren 
weldadigen invloed op Nederland bespeuren. Reeds sedert de 
uitvinding der drukkunst verschenen er van tijd tot tijd woorden- 
boeken, en begon men bij het lager onderwijs eenig meerder ge- 
wigt te hechten aan de regelen van uitspraak en grammatica. Men 
deed voor de landtaal en het Fransch hetzelfde als voor het 
Latijn. 

Eenigzins dieper taalstudie in «het Nederlandsch vond men alleen 
en als in het voorbijgaan in de voorrede tot de Psalmberijming 
van Marnix van St. Aldegoude, en in de Tweespraeck der Amster- 
damsche Kamer van Rhetorica , In Liefde bloeijende. 

Op die Tweespraak komen wij bij de behandeling der rederijkers 
terug. 

5. Romanschrijvers. 

Beschouwen wij intusschen de meer bepaald nederlandsche werken 
van kunst en smaak , of dat gedeelte der fraaije letteren, hetwelk 
dc volkslitteratuur kan genoemd worden, dan vinden wij een 
magtigen ijver voor de nieuwere begrippen, maar nog weinig 
bekwaamheid , om daarvan in eenig kuustwerk op waardige wijze 
partij te trekken; middelerwijl bezweken de romantische letteren 
en kregen de rederijkers met half romantische en half classische 
vormen een verbazenden invloed. 

Po'êzij. 

De poëzij in de 16e eeuw is nog geenszins, wat men van 
een tijdvak, zoo ingenomen met de schoone vormen der Grieken 
en Romeinen, zou kunnen verwachten. Zij dobbert tusschen het 
romantische en classische, en geeft ons aanleiding tot inachtneming 
der volgende verdeeling van onderwerpen: 



Digitized by 



20 



le tijdvak : 1500—1584. 



1. Rederijkers- en Volkszangers. 

2. Psalmen en godsdienstige gezangen. 

3. Vlaamsch-Classische dichtschool. 

4. Hollandsch-Classische dichtschool. 

1. Rederijkers en Volkszangers. 
Oudenaarde. Matthys de Castelein. 

Dc Rederijkers bloeiden voornamelijk in Vlaanderen , en gingen 
er in het begin der 16e eeuw den weg hunner voorgangers, ver- 
toonende meestal stichtelijke voortbrengselen , spelen van sinne 
en zotte cluiten zooals weleer. De dichttrant bleef nog eenigen 
tijd op den ouden voet ; doch Matthijs de Castelein, priester te 
Oudenaarde en tevens factoor van de kamers Pax vobis en de 
Kersotttcen, schreef ten dienste der broederschap eene Conste van 
Rhetorijcke , en beoogde daarmede, om aan de hand der herleving 
eenige verbeteringen in te voeren en de jeugdige zangers met de 
voornaamste dichtsoorten en hare vereischten bekend te maken.1555. 

Gmt. 

ê 

Jan Onghena. Lucas D'Heere. 

In 1539 was Oudenaarde met 18 andere kamers op een prijs- 
kamp te Gent. Men moest er de vraag : ïf ai den mensch stervende 
den meesten troost is , in een sinnespel behandelen , en tevens op 
den regel: Wat volc ter werelt meest sotheyt tooght , een antwoord 
geven in refereinen. De tooneelarbeid viel grootendeels in den 
geest der reformatie uit, en de refereinen warende oude kerk 
en hare geestelijkheid volstrekt niet gunstig. De rederijkers werden 
van toen af in bedwang gehouden, Men verbood hunne beste 
tooneclstukken , en naauwelijks was Alva aan het bestuur , of Jan 
Onghena , die een geestig gedicht tegen de monniken en nonnen 
gemaakt had, werd met de koord gestraft, 1568. 

Een paar jaren vroeger gaf Lucas d'Hecre, een gentsch schilder 
en rederijker, Eet Bof en Boomgaerd der Poesyen , en in hetzelfde 
jaar eene bloemlezing uit de psalmen in het licht, 1565. Hij 
beschreef 's prinsen blijde inkomst te Gent, 1577, en gold destijds 
voor een goed dichter. 

Verscheidene Vlaamsche en Brabandsche Kamers. 

Te Brugge voerde Cornelis Everart den toon ; een volgend 
factoor te Brugge was Edewaert de Dhcne, van wien geene 
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tooneelstukken , maar een Testament Rhetoricael en de Langen 
Adieu voorhanden zijn. 

Onder de antwerpsche rederijkers waren die van de Violieren de 
voornaamste. In 1539 gedroegen deze kunstliefhebbers zich tamelijk 
rustig, en zelfs later waren zij nog geruimen tijd zeer classisch vóór 
dat zij ten volle kettersch werden. 

Bij 's konings voorloopige huldiging in 1549 , bij Z. M. komst 
aan de regering, en kort daarna bij het bestand met Frankrijk 
gesloten, lieten de rederijkers van Antwerpen het aan geene 
feesten en tooneelspelen ontbreken; maar nu begonnen de geloofs- 
vervolgingen meer en meer toe te nemen, en verzwakten den 
eerbied voor alles, wat van de kerk en de regering uitging. 

Willem van Haecht dramatiseerde intusschen de Handelingen 
der Apostelen, schreef Lamentatien over het Misbruik ende Onver- 
standt, die teghen Gods woordt geuseert ende geleert worden, ging 
tot de augusburgsche confessie over en vervaardigde een eerste 
luthersch Psalmboek in het Nederlandsen, 1579. 

Te Brussel bloeide Joh. Bapt. Houwaert, raad en rekenmeester 
van Braband, en een groot voorstander van de beoefening der 
ouden. Hij ijverde tevens voor vrijheid van godsdiensten diende 
de volkspartij , die Willem I tot ruwaard verhief. Bij 's prinsen 
inkomst te Brussel bestuurde Houwaert de feestelijkheden. De 
rederijkers van den Boek vertoonden toen : Moses of de Verlossing 
van Egypte; die van den Korenbloem betoogden: Hoe dat JosepH 
geroepen werd tot het Staetsbestuur , en die van het Marien Kransken 
hadden dezelfde bedoeling, en verklaarden der gemeente: Hoe dat 
David den reus Goliath versloeg. 

Een jaar later gold het de blijde inkomst van Matthias en de 
benoeming van Willem I tot algemeen stedehouder des aartshertogs. 
Houwaert en het Marien Kransken kwamen daar andermaal aan 
te pas, en gaven de volgende tooneel vertooningen, vooreerst: Hoe 
het landt naer het oordeel van een geestelijk personaedjen door Matthias 
kan gered worden; voorts: Hoe dat Minos uit Alexander , Han- 
nibal en Scipio, den laetsten als de deugdzaemste verkoos. 

Tot verdediging van Brussel opgeroepen, deed Houwaert zijn 
pligt, en schreef ondanks, het rumoer der wapenen, een gelegen- 
heidsstuk op de toenmalige onderdrukking van het vaderland: 
Milenus Klachte. Onder deze omstandigheden verschenen nog 
verscheidene gedichten van zijn arbeid, bijv. een zedespiegel voor 
het vrouwelijk geslacht, getiteld: Pegasydes Plein en Lusthof der 
Maechden, leerdicht in 16 boeken. 

Ter zelfder tijd inventeerde Houwaert drie soortgelijke werken* 
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als: 1. De vier Wterste van den dooi, 2. Den generalen Loop der 
Wereld , 3. Paranem Politica ' of Politysche Ondericysinghe , die allen 
eene zedelijke en godsdienstige strekking hebben, en eenigermate 
overeenkomen met de werken van Cats , doch veel minder onder- 
houdend en geenszins naar de behoefte des volks berekend zijn. 
Houwart stierf 11 Maart 1609. 

Andere brabandsche kamers , zijn die , van Lier , Leeuwe , 
Thienen , Herenthals, Diest, Vilvoorde, Leuven, Mechelen, 
Bergen-op-Zoom en 's Hertogenbosch. 

Zeeuwsche eu Hollandsche Kamers. 

Wij komen eindelijk tot de zeeuwsche en hollandsche kamers, 
die mede in de eerste helft der 16e eeuw aanmerkelijk toenamen. 

Middelburg, Reimerswaal , Zierikzee, Veereen Vlissingen werden 
intusschen zoo classisch als de broeders van Gent, Antwerpen en 
Brussel , en toen de ure sloeg , om zich tegen de oude kerk te doen 
gelden, nog ruim zoo protestantsch. 

De hollandsche kamers Brielle, Rotterdam, Noord wijk , Gouda, 
Bijnsburg, Schiedam en Delft volgden in denzelfden geest. Zij 
waren allen meer of min hervormingsgezind , en hielden overigens 
wat poëzy betreft een gelijke tred met de katholieken. 

Te Dordrecht bloeide de Fontein: Rein Geneucht; te 's Gravenhage 
de Korenbloem: Met Geneuchien; te Leiden de Witte Acoleyen: 
Liefde ist Fondament. 

In Utrecht bestond mede eene kamer , de Violetten genaamd , en 
te Amersfoort vergaderden de rederijkers onder de spreuk Wt 
'i Wilt bloeijende. 

Haarlem had twee kamers, te weten de Pelikaen : Trouw moet 
blyken , en de Wfjngaertranken : Liefde boven al. Eerstgemelde 
stond tijdens den beeldenstorm onder leiding van den factoor 
Heynszoon Adriaensz. , die een paar protestantsch gezinde refe- 
reinen met den dood moest bekoopen. 

Laurens Jansz. bestuurde de Wfjngaertranken , en bleef onder 
Alva ongemoeid. 

Alkmaar bezat eene kamer , het groen Lauwerier : In jeught 
groeijende; zij worstelde met de ongunst des tijds, en verkreeg 
weinig vermaardheid. 

De Eglantieren van Amsterdam was eene der rustigste kamers 
van het land. In Liefde bloeijende , beoefenden zij de vaderlandsche 
letteren met bedaardheid en ernst, ent mengde zich, zoo min 
mogelijk in de geschillen van den dag. Men speelde deels christe- 
lijke, deels classische tooneelstukken, en bleef met de overheid, 
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die zeer spaanschgczind en zeer katholiek was, op goeden voet. 

Na de verandering van godsdienst werden er verscheiden regerings- 
leden in het genootschap der rederijkers opgenomen , en verkreeg 
de kamer langzamerhand een meer hervormd aanzien. De leiding 
bleef bij Hendrik Laurens Spieghel en Roemer Visscher , die , 
zonder zwaar roomsch te zijn, ook niet gereformeerd waren. 

Met hnn boezemvriend , den zeer protestantschen en wijsgeerigen 
Dirk Volkertsz. Coornhert , meenden zij hunnen dichterlijken gilde 
eene meer wetenschappelijke rigting te kunnen geven , en schreven de 
Ttceespraeck van de Neder duitsche Letterkunst , bevattende 1ste eene 
Spraakkunst; 2e eene Redeneerkunst, beide in pioza , en voorts in 
rijmstijl een beknopt overzigt der Redeneerkunst, met eene Kunst 
van Rhetorijcke , veel degelijker en leerzamer dan het boekjen 
van Matthijs de Castelein. 

Volkszangers. 
Geuzen Lietboek. 

Schier alle dagelijksche gebeurtenissen kwamen in den vorm van 
Liedekens ter kennis der burgerij. Belangrijke voorvallen, tot de 
geschiedenis behoorende, werden mede voor het volk bezongen. 
Verscheidene zangstukjens uit dit tijdvak hebben derhalve een 
historisch belang, en stellen ons de bedrijven der menschen meer 
aanschouwelijk voor den geest. Er zijn daar verzamelingen van 
gemaakt , waaronder eene het Geuzen Lietboek genaamd wordt , be- 
vattende een rijmpjen op elk feit, onzegroote worsteling betreffende. 
Het beroemdste maar toch bij velen niet goed gekende "Wilhelmus 
lied (zie ons Kort Begrip der Algem. Gesck. van het Vaderland) , is 
een der belangrijkste stukken uit dien bundel, en wordt aan Marnix 
van St. Aldegonde toegeschreven. 

2. Psalmen en Godsdienstige Gezangen. 

Aanvankelijk bediende men zich van de oude middeleeuwsche 
vertalingen; doch reeds zeer spoedig werden deze door de Psal- 
men van Johannes Bugenhagen, naar het Duitsch van Martinus 
Bucerus , verdrongen , 1526. 

Nog meer opgang maakten toen de zoogenaamde Souterliedekens t 
1540, eene psalmberijming met keizerlijke vergunning, maar die 
voor kerkelijk gebruik ongeschikt was , en eerlang door eene betere 
overzetting van Joh. Utenhove gevolgd werd. Deze overzetting, 
reeds vroeger bij gedeelten uitgegeven , kwam , evenals de Psalmen 
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van Lukas D'Hccre (zie hier boven bladz. 20) , eerst in 1566 gereed, 
en moest toen achterstaan voor de Psalmen van Batheen , Daar 
het Fransen van Clement Marot, mede in dit jaar verschenen. 

Eerst in 1580 zag de Psalmberijming van Ph. van Marnix van 
St. Aldegonde het licht, en kon, hoezeer met veel meer zorg be- 
werkt, de Datheensche berijming, die nog een paar eenwen in 
zwang bleef, met geene mogelijkheid verdringen. 

Alleen de Gereformeerden bedienden zich van Datheens Psalmen ; 
de Lutheranen en Mennonieten hadden hun eigen gezangboeken, 
en Willem van Haecht , dien wij hier boven reeds ontmoet hebben, 
voorzag toen de antwerpsche lutheranen van eene bijzondere psalm- 
berijming, in 1579 voor de eerste maal gedrukt. 

"Willem van Haecht schreef ook geestelijke liedekens , waarin 
het aan geene schoone gedachten ontbreekt , en die zich bovendien 
door zangerigheid aanbevelen, bijv.: 

Hoe saiich zijn de landen 
Daer die wijsheidt regneert, 
Alle cloecke van verstanden 
Hout sy ongecorrumpeert. 
Daerom draecht sy de croone 
Boven den goude schoone, 
Want uyt des hemels throone , 
Is sy ghedescendeert. 

Zy was voor allen tyden 
Met Godt sonder begin, 
D'afgronden om bevryden 
Leyd' sy nae haeren sin , 
Uyt Godt is sy gheboren 
Daerom heeft sy te vooren, 
De waerheyt uytvercoren 
Ghebracht ter werelt in. 

Ghy regeerders* op aerden 
Van Godt daer toe gestelt , 
Wilt de wijsheydt aenvaerden , 
Schout jonste en ghewelt. 
Soo salse u vercloecken , 
Dus wilt wel ondersoecken 
Haer goddelijcke boecken , 
Die n die waerheyt melt, 



Digitized by 



PSALMEN EN GODSDIENSTIG GEZANG 



25 



Nu dan gby ondersaten 
Leeft nae wijsheydis vermaen; 
Want in quaetwillige vaten 
En sal sy niet ingaen. 
Dus wil dan obedieren 
Die u wel gouverneren , 
Soo sul dy prospereren 
En 't rijck sal blyven staen. 

O wijsheydt, edel vrouwe 
Blijft in ons princen raet , 
Dat hy u is ghetrouwe 
Gerust blijft in zijn staet ; 
Maer wiltze niet ghelooven 
Die slants welvaert beroovcn, 
Zy souden u verdooven 
Alleen uyt eyghen baet. 

3. Vlaamsch- Classische Dichtschool. 

i 

i 

Anna Bijns. Jan Moerman. C. van Ghistelen J. Floreanus. J. Fruitiers. 

en J. B. Houwaert. 

Tot de Vlaamscb- en Hollandsch- Classische dichtschool 
brengen wij alle dichters , die de poëzij beoefenden buiten de rede- 
rijkers om , of, uit hunne school voortgekomen , zich langzamer- 
hand boven deze verheffende, een eigen weg bewandelden. In 
de Zuidelijke gewesten was dat voornamelijk het geval met Anna 
Bijns te Antwerpen, die het aan geene dichterlijke gave ontbrak. 
Zij schreef tusschen 1520 en 1540, en bezong deels onderwerpen 
van godsdienstigen aard , deels de eerste beweging , door de 
hervorming te weeg gebragt. 

Een antwerpsch rederijker, Jan Moerman genaamd', ging mede 
een weinig verder dan zijne kunstbroeders , en kwam in 1584 met 
De Cleyn Werelt rethorijckelijck uitgesteld ter baan. Zijn oogmerk was 
de bevordering van deugd en goede zeden , en daarom legde hij den 
lezer, die een Cleyn Werelt is , eenige korte verhalen en zedelessen 
voor, hoofdzakelijk aan de classische oudheid en fabelkunde ontleend. 

Voorts behooren wij een oogenblik stil te staan bij Cornelis 
van Ghistelen en J. Floreanus , beiden antwerpsche dichters , die 
mede het oude spoor verlieten en zich de navolging der Grieken 
en Romeinen ten doel stelden. 

Voor duizenden , die geen latijn verstonden en toch als kunste- 
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naars in het tijdvak der herleving eene zekere kennis moesten dragen 
van de classische oudheid, vertaalden zij eenige meesterwerken 
uit de romeinsche letterkunde. 

Van Ghistelen bragt de blijspelen van Terentius , de hekel- 
dichten van Horatius, de Aenieis van Virgilius en de Heldinnen- 
brieven van Yirgiüua in het Vlaamsch over, en deed daarmede zijnen 
tijdgenooten eene wezcntlijke dienst. 

Floreanus was reeds vóór 1555 aan het hoofd der latijnsche 
school te Antwerpen geplaatst , en vertaalde toen de Herscheppingen , 
waaraan groote behoefte bestond. Later verdiepte hij zich in de 
, leer der hervorming , en bekocht dit te Brussel met den dood. 

Wij hebben Jan Fruitiers hier boven onder de geschiedschrij- 
vers reeds vermeld, en zullen nu , om hem als dichter eenigermate 
te doen kennen, een zijner liedekens overschrijven: 

Op de wij se van den XIII Psalm. 

Van Godt comt alle wijsheyt goet, 
Die stoet aitijt in sijn ghemoet, 

Wie telt met regt behaghen 
De druppen des regens ent sant der vloet 

Des tijts seer langhe daghen. 

Wie heeft des hemels hoocheyt ront 
Het aertrijck breedt oft den afgront 

Met sijnder handt ghemeten ? 
Gods wijsheyt voor alle dinghen stont, 

Wie siet al haer secreten. 



Dees eenich alderhoochste Godt, 

Schiep met sijns heylich gheests ghebodt, 

Dees wijsheit reyn vol houwen 1). 
Hij teltse en matse uit hemelsche slot 

Doen ghingh hy die aenschouwen. 

Hij stortso op Bijn wereken al 
Op alle vleesch in 't aertsche dal , 

Die sijn goetheyt versinnen. 
Oock schinkt hy se rechtelijck groot en smal , 

Die hem met herten beminnen. 



1) Homoen, liefde. 
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Een wakker dichter , in den trant der herleving , hij uitnemend- 
heid classisch en mythologisch, was Jean Baptiste Houwaert, 
als hrnsselsch rederijker reeds genoemd, maar die tevens onder 
de meer geletterde zangers eene plaats verdient. 

4. Hollandsch-Classische Dichtschool 

Dirk Vólkertsz. Coornhert. Jan van Hout. Johan van der Does. 

R. Visscher. E. Lz. Spieghel. 

In Holland, was Dirk Volkertsz. Coornhert een groot vereerder 
der ouden. Hij vertaalde niet alleen Cicero , over de pligten, maar 
schreef eene Zedekunde in dien trant. Hij waagde zich tevens aan 
eene overzetting der Odgssea , en hoezeer hij deze taak ter halver 
wege liet zitten, en in zijne oorspronkelijke poëzij eene zekere 
stroefheid behield, toch bleek het aan de voorbeelden, die hij 
volgde , en de juistheid van uitdrukking , waarnaar hij streefde , dat 
de kunst hem ernst was, en onder zijne behandeling eenige 
schreden vooruit moest komen. 

Men roemt zijn Lof der Ghevangenisse , en Recht gebruyk en 
misbruyk van Tijdlike have. 

Uit het Protest tegen den Slaep nemen wij eenige regels over, 
zoo als ; 

*Dus protesteer ick teghens u van desen daghe ; 
O tijdtrovende slaep 

Dat ghy in my (dien 't leven gheensins en verdriet) 
Van nu af niet meer rechts eyscht noch ghebiedt 
Dan de vermoeyde natuer van selfs en behoeft. 
Doetse slapen, gapen, fluymen, snorcken en quylen, 
Diens verdrietige leven maeckt langhe wylen , 
Sendt desen uw bode Mankop laet en vro na , 
Begraeft die in uw pluymighe fluwynen, 
Kerckertse binnen uw duystere gordynen , 
Wtsluytsters van de goudt-blinckende Aurora. 
Bant uyt heur woningen de Wallende honden, 
De gekroonde voghels , die den dagh verkonden , 
En de vluchtighe vloyen der slapers verdriet; 
Siet dat ghy smids ende kuypers, die vroech wercken, 
De klinckende kloeken, de zinghende klercken, 
Oock ruysschende winden het zwyghen ghebiedt: 
Soo moogh dy uw dienaars en willighe slaven , 
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Die levendigh als dooden legghen begraven , 
In uw stomme, stille, blinde dromeryen, 
So veel van heur lijdt en leven ontstelen 
Als hy gaerne ontberen en u willich delen , 
Om t'ontghacn heur wroeghende fantazyen, 
Maer neemt in my niet boven uw recht met listc, enz.r 
Coornhert stierf, 1590. 

Jan van Hout was in veel opzigten een lotgenoot van Coorn- 
hert en een dichter in zijn trant. Hij werd 1542 te Leiden geboren , 
en in 1564 tot stads-secretaris benoemd. In 1569, als prins- en 
hervormingsgezind , van dat ambt ontzet , week hij naar Embden , 
en kwam in 1573, gedurende het vermaarde beleg, met de zonen 
der vrijheid weder terug. Zijne vaderlandslievende gezangen be- 
handelen de groote gebeurtenissen van den tijd. 

Johan van der Does, doorgaans Janus Douza genaamd , stond bij 
de verdediging van Leiden aan de spitse der schutterij ; hij hielp 
vervolgens de hoogeschool tot stand brengen , en heeft voornamelijk 
als latijnsch dichter en proza-schrijver uitgemunt. 

Roemer Visscher , was een aanzienlijk koopman te Amsterdam 
in 1545 geboren. Hij bleef bij deroomsche godsdienst , en hield zich 
buiten alle geschillen over kerk en staat. Reeds meer dan dertig jaren 
oud zijnde, huwde hij en verwekte twee dochters , Anna 158é 
en Maria Tesselschade 1594, die beide eene tamelijk geletterde 
opvoeding verkregen en later onder dc beroemde vrouwen van 
het vaderland eene eerste plaats hebben ingenomen. 

Reeds als rederijker hebben wij Roemer ontmoet: wij moeten 
er thans bijvoegen, dat hij, ondanks zijn ijver voor de kamer in 
Liefde Bloedende , geheel zijn eigen weg volgde , en volstrekt niet 
zocht, om als dichter eenig fiemur te maken. 

Eerst in 1614 , en toen men eenige boertigheden en een paar lof- 
dichten van zijne hand, zonder hem daarbij te kennen , in het licht had 
gegeven, begon hij zich over zijne verspreide opstellen te be- 
kommeren, en bragt ze, onder den nederigen titel van Brabbeling , 
maar aanmerkelijk verbeterd , bij vernieuwing in de wandeling. 

De Brabbeling of schetsen bestonden uit Mengelwerken, door 
den dichter in zes soorten verdeeld : 1 Quicken , wat men latei- 
sneldichten noemde. 2 Rommelzoo, allerlei kleinigheden. 3 Raadsels. 
4 Tuyters, sonnetten of klinkdichten. 5 Jammertjens , elegiën of 
klaagdichten. 6 Tepelioerk en, meer uitvoerigen dichtstukken van 
gemengden aard. 

De beste van Roemers gedichten zijn : 1°. het Lof van 
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Rethorica, 2°. V Lof van een Blaeutce Scheen. 3o. Lof van de 
Mutse (de vrouw), die de hoofdinhoud der Tepelwerhen uitmaken. 
Uit het Lof van Rethorica , schrijven wij enkele regelen af: 

Sy is de gene , die my verselschapt altijdt, 
In blyschap, in droeffenis , in vrede, in strijdt, 
Over zee, over zant, in rotsen, in ryen, 
By de jongers en maeghden isse my een eere, 
In 't byzijn der ouden noch immer soo seere : 
In eenigheyt verdrijfse quellende fantaseyn. 

Rethorica dan, geseydt op het ronste, 

ls alleen onder alle de eenighe konste, 

Daer men alle anderen door recht leert gebruycken: 

"Want in gheen konsten mach men worden ervaren , 

Of men moet gehoort hebben 't geluyt van haer snaren : 

Is 't niet recht dat se dan alle hier onder duycken ? 

Alle andere konsten, hoe verheven en geëert, 

Worden uyt boecken of in schooien geleert, 

Door 't onthouwen van langhwyligh lesen en hooren : 

Maer dese voncke of lichtende klaerheyt, 

Den stiale van Godes eeuwige waerheyt, 

Wordt alle Rethorijckers van jongs aengeboren. 

Dan sy geeft haer dienaers een goet oordeel, 

Den welbespraeckten seer groot voordeel, 

Om met spreucken te vercieren haers redens glans, 

Alle dingh met woorden levendigh afmalen, 

En daertoe eenen rijcken schat der talen, 

Noch hier en boven een lauwren krans. 

Sy is den kinderen een groote vermakelijckheyt , 
Den jongers geeft se een vrolijcke sprakelijckheyt , 
Een solacelijck overdencken voor d'oude bedaeghdea, 
Sy is soo eerlijcken kortwijl als men mach noemen , 
Sy is de studenten een bogaerdt vol bloemen, 
Een reghel van alle eerbare vrouwen en maeghdeu. 

mmmm 

^Trouwe is doodt over lange jaren: 

Eere is langh vooi Mey vervaren: 

Justitie is gevloden voor kracht en gewelt : 
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Geloof is van Ypocrisy gevangen : 

Liefde slaept op beyde haer wangen : 

Dan Rethorica alleen behoudt noch het velt. 

'Hola mijn penne het wordt seer laet, 
Ghy zijt moede (weet ick) maer onversaet, 
Om van de konst prijs en eer te seggen , 
Rust , segh ick , rust uw gespleten lip , 
Scheyter uyt als de schipper uyt sijn schip , 
Die latet midden int water leggen.* 

Gelijktijdig met de Brabbeling gaf Roemer Visscher zijne Sin- 
nepoppen in het licht. 

Sinnepoppen zijn emblemata , te weten , zinnelijke voorstellingen 
van werktuigen , huisraad , enz. , het een en ander zoodanig ge- 
ordonneerd, dat er met behulp van eenige toelichting eene ze- 
delijke les uit voortvloeit. Bijvoorbeeld : 

Bij een hamer, die boven eene groote ton is opgeheven, 
leest men : 

Een vol vat en bomt niet. 
De omschrijving zegt: 

#Dese Sinnepop is soo klaer, datse weynigh uytlegginghe be- 
hoeft : want men siet , dat de onverstandighe menschen de al- 
dermeeste woorden over haer hebben, op straten, op markten, 
op wagens ende in schepen , daer de verstandighe wyse lieden , 
met een stil bequaem wesen henen gaen.# 



Dapper gaet voor. 

Een ander Sinnepop, verbeeldende een oog en eene hand, en 
iaaronder een lauwerkrans, is misschien minder duidelijk, doch 
wordt in dezer voege niet onaardig opgehelderd. 

#Voor alle edelheydt gaet de wackere dapperheydt , 'twelck 
beteekend wordt door een wakent oogh en de handt boven den 
lauren krans : want edelheydt van geboorte is wel een spoor of 
prickel tot treffelrjcke daden ; dan de trage slampamper mach hem 
zijns gheboorts niet roemen als hy de dappere handt niet aen 
't werck en slaet , toonende dat hy zijns geslachts gheen bastaerl 
en is. Ende die van slechte afcomst is , behoeft hem dies niet 
ic schamen, den wegh van eeren stact hem oock open soo 
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hy in dapperheydt d'edelheydt overtreft ende te boven gaet.r 
Roemer Visscher streefde zoowel in proza en poëzy naar klaar- 
heid van uitdrukking en zuiverheid van taal , doch viel met de 
meeste zijner tijdgenooten wel eens in het gezochte, ja zelfs in het 
platte. Hij stierf te Alkmaar, 1620. 

Een boezemvriend van Roemer Visscher, mede een welgesteld 
en geletterd koopman te Amsterdam, was Hendrik Laurensz. 
Spieghel. Met dezelfde begrippen omtrent godsdienst en staats- 
bestuur, en in zijne jeugd even dartel en vrolijk, had hij nogtans 
een meer wijsgeerigen aanleg, en zocht de rederijkers in loefde 
Bloeijende tot geregeld denken en tevens tot taalkundige studiën op 
te leiden. 

Als dichter zien wij hem een tijd lang denzelfden weg bewan- 
delen als zijn vriend. Zij speelden met luimige $n geestige invallen , 
en poëtiseerden veeleer voor elkander dan voor het publiek. 
Nogtans in de kamer van rhetorica had Spieghel gaarne het woord ; 
hij zong er zijne Nienwjaer liedekens en las er de Lof van het 
Dansen , kort nadat Roemer eenige goedkeuring met den Lof van 
Rhetorica verworven had. 

Spieghel viel met der tijd in het meer ernstige , en gaf dan 
liedekens zooals deze: 

#De hem'len hoogh vertellen , 
Ook, dat ghy, Heer, daer sijt : 
Son , maen , en sterren mellen , 
Dat gy haer loop en lijdt 
Bestiert; dat gy doet langhen 
En korten dagh of nacht ; 
Dat ghy na zeker ghanghen, 
De maen doet licht ontfanghen , 
Dan breekt ghy weer haer kracht. 

Ghy stiert , door zulk bestieren , 
De vloet Heer van de zee 
En stromen , ook de dieren 
En ons zuchtmengingh mee: 
Ja zelfs het sap der boomen. 
Dat neemt af of neemt aen, 
Recht zoo de loop der stroomen 
Zal rasschen of verlomen 
Even gelijk de maen. 
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Ook na het ster verschrikken 
Hier menigh ding verschiet : 
Zal yemant hier uyt wikken , 
't Ghesternte heeft ghebiedt 
Over ons? dat zy verre: 
Zoo spreekt een boek-scholier , 
Door sluytinghkunst verwerren. 
'k Zie over maen en sterren 
Op 't alghemeen bestier. 

Mijn handt speelt op een lnyte, 

lek hoor , ick dans , ick zingh , 

Mijn hert juicht: zal ik sluyten, 

Dat eenigh ander dingh, 

Als mijn ziel, van die alle 

In mijn heerscht : 'tis mijn schout ($chult) ; 

Zoo speelt hy ook van 't malle , 

Die schepsel of gevalle 

Toeschrijft eenich ghewont. 

Na 't hooghen of verlaghen 
Des zons , zoo doet de lucht 
Verand'ren tijdt en daghen , 
Zo wast en rijpt de vrught. 
Of nu de zon een schelpe, 
Of kloot is, of een gat. 
Daer (om het oogh te helpen 
En koudheids noot te stelpen) 
Het eewigh licht door spat. 

En of ook van de zonne 
Ons licht en warmte straelt ; 
Of dat zy de waeromme , 
En kracht is, dat zulx daelt 
Uyt den trans van den viere ; 
Dat weet niemand die leeft; 
Maer 't blijkt , dat dit vertieren , 
Den oorsprong en 't bestieren , 
Een eerste oorzaek heeft. 

Het blijkt dan dat God maker, 
Is, en ind' hemelen zweeft, 
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Gelijk mijn ziel oorzaeker 
Is dat mijn lichaem leeft. 
Zoo doet ghy ook beweghen , 
Het hemelsche cieraet : 
Ghy zent ons douw en reghen , 
Haghel en sneeuw daer teghen , 
Elck na den tijdt tot baet. 

Ook blixera en de donder 
Kallemt en buven zwaer. 
Ben ick een gaeuw doorgronder , 
Zo word ick licht gewaer , 
Dat dit werk al by drachten 
En wijslijk werdt beleyt, 
Dat , die 't bestiert en wrachte , 
Oneyndlijk is van krachte, 
En wyse ghoedigheidt. 

O hemelen bewoner , 
Almachtigh, ghoet en wijs, 
Ghy zijt grooter en schooner 
Als alle lof en prijs , 
Ghelijk u niet magh krenken ; 
Zo isser niet bequaem 
Dat yemand u magh schenken 
Als eeuwig te ghcdenken 
Gheheylicht zy u naem./> 

Het hoofdwerk van Spieghel , was de HerUspieghel , een wijs- 
geerig leerdicht in negen zangen, tot eene lofrede op de deugd 
bestemd, maar dat met vele schoone gedachten en uitmuntende 
plaatsen te stijf en te stroef is uitgevallen, om nu nog eene 
wezentlijke belangstelling te kunnen opwekken. Spieghel stierf te 
Alkmaar, 1612. 



Digitized by Google 



31 



i 

REPUBLIEK DER VEREENIGDE NEDERLANDEN, ONDER DEN INVLOED 

DER HERLEVING EN HERVORMING. 

SPAANSCHE NEDERLANDEN, ONDER DEN INVLOED DER HERLEVING 

EN DER KATHOLIEKE KERK. 

HOOGSTE BLOEI IN HET NOORDEN , VERZWAKKING IN HET ZUIDEN. 

2e Tijdvak: 1584—1702. 



Algemeen Overzigt. 

Het overlijden van Willem I voltooide de scheiding der Ne- 
derlanden , en bragt in de vereenigde gewesten eene foederative 
republiek, onder souvereiuiteit van Staten en Staten-generaal tot 
stand. Prins Maurits verkreeg het stadhouderschap over Holland , 
Zeeland , Utrecht en Gelderland ; zijn neef en zwager, graaf 
Willem Lodewijk , had dezelfde ambtsbetrekking in Friesland. 

De gereformeerde godsdienst werd godsdienst van staat. 

Twee hoogescholen handhaafden de herleving en hervorming ; 
Leiden in 1575, Franeker in 1585 gesticht. 

Eene derde hoogeschool werd in 1600 te Harderwijk , eene vierde 
in 1614 te Groningen gesticht. 

Intusschen ontstonden er hevige geschillen in den boezem der 
gereformeerde kerk , en geraakte deze in remonstranten en contra- 
remonstranten verdeeld. 

Uit deze verdeelheid sproot , onder Frederik Hendrik , die na 
Maurits het stadhouderschap bekleedde, 1625 — 1647, een athe- 
naeum te Amsterdam voort , en daar nevens eene leerschool voor 

■ 

remonstrantsche predikanten. 

Tegenover de rigting, die de regering der hoofdstad aannam, 
stichtte men een paar andere athenaea in meer orthodoxen zin, 
als een te Deventer in 1630 , en een te Utrecht in 1634. De 
laatste werd twee jaren later tot eene hoogeschool uitgebreid. 

Zoo wel de eene als de andere partij had vervolgens een strijd 
te voeren tegen de bespiegelende wijsbegeerte , die de geopenbaarde 
godsdienst scheen te bedreigen. 

Jan de Witt stond toen aan de spits der republiek , voor zoo 
verre zij stadhouderloos bestuurd werd. — Tweemaal voerde men 
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een glorierijken oorlog tegen Engeland; doch eindelijk drongen 
de Franschen tot in Utrecht door, en bragt eene omwenteling 
den raadpensionaris ten val. 

Willem III verloste het vaderland. Toen het noodig werd, 
vloog hij ook Groot-Britannië te hulp , en verwierf er de konink- 
lijke kroon. 

Met Lodewijk XIV in gestadige oorlogen gewikkeld, had 
Willem III het katholiek Europa te bedwingen en in het oog 
te houden. 

Handel en nijverheid bleven bloeijen ; terwijl de wetenschappen , 
kunsten en fraaije letteren , tot een hoogen graad van ontwikke- 
ling kwamen. De vrijheid en het protestantisme waren hun bij- 
zonder gunstig, zoodat zij van 1584 tot 1702 bestendig vooruit- 
gingen. I 

In België was dat geenszins het geval. Parma herstelde er 
'skonings gezag en bestuurde de zuidelijke provinciën met veel 
gematigdheid; doch de handel kwijnde, de geest was neergedrukt, 
de wetenschappen en de letteren stonden onder censuur der bis- 
schoppen ; zelfs onder Albrecht en Isabelle , kon België , wat 
wetenschappelijke ontwikkeling betreft, de vergelijking met de 
Noordelijke provinciën niet uithouden. 

Na Albrecht en Isabelle viel men weder onder 's konings ge- 
wone stedehouders, en werd nu eens van de Franschen, dan eens 
van de Hollanders vertrapt , zonder tot eenige verademing 
te kunnen komen. 

Wij zuilen aan de letterkunde van het een en ander gedeelte 
des vaderlands zoeken regt te doen, maar moeten langzamer- 
hand het Noorden boven het Zuiden plaatsen, eu nemen daarbij 
de volgende verdeeling tot grondslag : 

Proza. 

1. Wijsgeeren en Godgeleerden. 

2. Regtsgeleerden , Wis- en natuurkundigen. 

3. Historie- en politische schrijvers. 

4. Taalkundigen. 

5. Romanschrijvers. 

Toèzy, 

1. Rederijkers en Volkszangers. 

2. Psalmen en godsdienstig gezang. 

3. Vlaamsche en Brabandsche dichters in Noord Nederl. 

4. Hollandsche dichters. 
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5. Zeeuwsche dichters. 

6. Slichtsehe, Uvcrijss., Geldcrsche dichters. 

7. Friesche dichters. 

8. Vlaamsche en Brab. dichters in de Sp, Nederlanden. 

Wijsgeeren en Godgeleerden. 
F. Gomarus. Jac. Arminius. Johann. Uyttenbogaert. 

Onder de godgeleerden, zijn vooral Franciscus Gomarus en 
Jacobus Arminius beroemd ; beiden waren professoren te Leiden 
en de hoofdpersonen van den onzaligen twist, na het overlijden 
van den laatsten, 1G09 , schier tot een burgeroorlog overgegaan. 
De Arminianen, van de gevestigde leer afwijkende, en meer 
vrijgeviggezind , vonden eenigen steun bij de staten van Holland , 
De Gomaristcn , daarentegen, streden voor de oude regtzinnigheid , 
voor den Catechismus en de Formulieren. 

Johannes TJyttenbogaert , predikant te 's Gravenhage , stelde toen 
voor de Arminianen eene Remonstrantie aan de staten , waartegen 
de aanhangers van Gomarus met eene Contra-remonstrantie op- 
kwamen, en tevens al het mogelijke te werk stelden, om hunne 
wederpartij uit de kerk te dringen. Den Remonstranten ten gevalle , 
weerhield men het houden van eene svnode en , toen nu de 
Contra-remonstranten afzonderlijke kerkgemeenschap verlangden, 
werd dit door de staten van Holland verhinderd , tot dat eindelijk , 
op verlangen van den prins, zoowel aan de eene als andere 
partij eene volkomene vrijheid van godsdienstoefening vergund 
werd. 

Men kwain voorts tot het bijeenroepen van eene algemeene 
synode , ten einde de kerkelijke geschillen kerkelijk te behandelen. 

Inmiddels werden Johan van Oldenbarnevcld , Hugo de Groot , 
Rombout Hoogerbects en Gilles van Ledenberg, die in daden en 
geschriften het stelsel der hollandsche regering hadden voorge- 
staan, op last der algemeene staten in regten vervolgd. 

Synode van Dordrecht , 1618 — 1619. 

De synode van Dordrecht formuleerde hare meening omtrent 
de punten van bezwaar, en stelde de remonstranten in het on- 
gelijk. Zij bekrachtigde bovendien de nederlandsche Geloofsbelij- 
denis en den heidelbergschen Catechismus, en besloot tevens tot 
het doen vervaardigen van eene nieuwe overtzetting des Bijbels. 
Die voortreffelijke arbeid kwam met octrooi der staten-generaal 
ten jare 1637 in het licht. 
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S. Episcopius. — Pa schier de Fyne. 

Eene menigte remonstrantsche predikanten, met den leidschen 
hoogleeraar Simon Episcopius aan het hoofd , verliet nn het va- 
derland , en ging zich in Frankrijk en Braband ophouden. Andere 
bleven in de noordelijke provinciën rondzwerven , en onder deze 
verwierven Paschier de Fyne en Dirk Rafaëlsz Camphuysen de 
meeste vermaardheid. 

Paschier de Fyne, in 1588 te Leiden geboren, werd in 1611 
te Jaarsveld predikant. In 1619 beweerde men, dat ook deze leer- 
aar de begrippen der remonstranten was toegedaan, waarop hij 
weldra zijne gemeente moest verlaten. Hij had voorts een hoogst 
avontuurlijken levensloop, en trok, als ijveraar der heterodoxe 
kerk , van de eene plaats naar de andere , altijd in het geheim , 
loerende en vermanende tegen de stellingen van Dordrecht. Paschier 
waagde zich veel en ontkwam nogtans iedere vervolging. Hij 
schreef onderscheidene zeer geestige en bijtende vlugschriften , en 
werd met Uyttenbogaert en Episcopius bijzonder bevriend. Deze 
beiden kwamen in 1625 uit den vreemde terug, en bezorgden 
den wakkeren herder eene vaste standplaats te Haarlem. In twee 
en zeventigjarigen ouderdom stelde hij zijne eigene levensbeschrijving 
te boek, 1659. 

Dirk Rafa'èlsz Camphuysen. 

Camphuysen werd te Gorinchem in 1586 geboren , en studeerde 
onder Arminius. In 1618 stond hij als predikant te Vleuten , 
waar hij zeer gezien was. 

Tijdens de laatste zittingen der dordtschc synode legde hij 
zijn ambt neder, en ging zich te Amsterdam ophouden. Camp- 
huysen woonde later te Dokkum, waar hij in 1627 overleed. 

Zijne proza-werken, van theologischen en zedekundigen inhoud, 
en zijne dichterlijke uitbreiding der Psalmen verschenen eerst 
na zijn dood; doch bij zijn leven kwam de eerste uitgave der 
Stichtelyke Hymen, een fraaije dichtbundel, waaraan hij voorna- 
melijk zijn roem verschuldigd is , in het licht , 1624. 

Vtrechtsche Hoogeschool. 
(rijsb. Koetius. 

In 1630 verkregen de remonstranten te Amsterdam een » chris- 
tentempel* In 1632 stichtte de stedelijke regering der hoofd- 
stad een athenaeum illustre, in heterodoxen zin; en twee jaren 
later verrees er terzelfde stede eene kweekschool voor predikante!* 
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van de remonstrantsche broederschap. De gereformeerden zagen 
dat met verontwaardiging en vrees. Deventer had intusschen eene 
regtzinnige school geopend, 1630, en Utrecht beriep niet alleen 
den hensdenschen predikant Gijsbertus Voetius tot voorganger 
der gemeente, maar besloot tevens tot het oprigten van een 
athenaeum , dat onder leiding van Voetius reeds twee jaren later 
tot eene academie werd uitgebreid. 

In die nieuwe hoogeschool stond Voetius de regtzinnigheid 
voor, en verwierf door zijne leerlingen en schriften een verba- 
zenden aanhang in alle deelen des lands, en indirectelijk een 
grooten invloed op de letterkunde der natie. 

Hij stierf 1 Nov. 1676. 

Joh. Coceejus. 

Een groot taal- en godgeleerde was Joh. Coceejus, eerst hoog- 
leeraar te Franeker, en sedert 1650 te Leiden. 

Coceejus commentarieerde bijna den ganschen bijbel, en ge- 
raakte over de schriftverklaring inzonderheid met Voetius in 
geschil. Voor het volk , dat daar weinig van begreep , lag het 
onderscheid tusschen Voetianen en Cocceanen hoofdzakelijk in de 
viering van den Zondag, die door de eersten als een sabbath, 
door de laatsten op meer westersche, ofschoon toch altijd zeer 
godsdienstige wijze gevierd werd. 

Vóór dat deze twisten regt hevig werden, overleed Coceejus 
m 1669. 

Renatus Cartesius. — B. de Spinoza. 

Renatus Cartesius, een geleerd Franschman, die gedurende 
twintig jaren in Holland en Utrecht, 1628—1649, vertoefde, was 
destijds de voornaamste beoefenaar der wijsbegeerte ; hij en 
Benede^tus de Spinoza, een amsterdamsch Israëliet, die op zijn 
voetspoor voortging, hielden eenige leerstellingen staande, die 
geenszins met de openbaring waren overeen te brengen , en kwamen 
daarmede bij de meeste godgeleerden in verachting. 

Anna Maria van Schurman. 

De gereformeerden, reeds in Voetianen en Cocceanen verdeeld, 
en nog geenzins met de remonstranten verzoend, hadden mid- 
deicrwijl ernstig te kampen met de ultra-regtzinnigen , vrome 
lieden , in den grond der zake goede Calvinisten , doch die veel 
verder tot de evangelische eenvoudigheid wilden terugkeeren, dan 
de groote hervormer van Genève in der tijd verlangd had. 
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Jufvrouw Anna Maria van Schurman , te Utrecht gevestigd , 
oefende zich in de godgeleerdheid onder leiding van Voetius, 
maar ging uit de echt dordtsche school tot de meer dweepende 
secte der uitverkorenen over. Zij was overigens eene vrouw 
van veel kunstvermogen ; zij teekende , boetseerde , sneed in 
glas cn koper, schreef Latijn en andere doode talen. In het 
Nederlandsen bezat zij meer dan gewone bekwaamhed ; ook 
zong zij somtijds een lied. Hare beste levensjaren waren die 
van eene zedige kunstenares, — hare latere dagen die van eene 
dweepster. 

Zij overleed te Wieuwerd in Friesland, 5 Mei 1678. 

Balthazar BekJcer. 

Een man van den middelweg was Balthazar Bekker. 

In 1634 te Metzlawier in Friesland geboren, studeerde hij te 
Franeker , en werd predikant te Oosterlittens. Hij schreef een paar 
leerboeken, tot godsdienstig onderwijs bestemd, benevens een overzigt 
van de Cartesiaausche Wijsbegeerte. Over het een en ander geraakte 
hij in groote raoeijelijkheid. Bekker verlangde toen eene standplaats 
buiten Friesland , en werd in 1674 naar Loenen aan de Vecht be- 
roepen. Vijf jaren later stond hij te Amsterdam , en bewees op 
wijsgeerige gronden, dat de verschijning van eenige komeet geen 
voorbode kon zijn van naderend onheil. 

Dit schrijven gaf hem vele vijanden, — een boek over den profeet 
Daniël geene vrienden ; maar weldra ontstond er grooter ergernis 
over zijn uitvoerig werk , getiteld : de Belooverde Wereld , waarin 
het gemeen gevoelen omtrent den Duivel en de werking van 
geesten op ligchamen krachtig bestreden werd, 1691» 

Predikanten. 

Nog andere predikanten maakten zich toen als geleerden of 
herders verdienstelijk. Vele golden tevens voor uitmuntende rede- 
naars , en werden uitbundig geprezen ; doch preken , zoo als die 
van Voetius, Camphuysen, Uyttenbogaert , G. Brandt en zijne 
beide zonen , zouden thans niet meer bevallen , en even weinig 
die van Joannes Vollenhove, predikant te 's Gravenhage , cn zijn 
deventerschen ambtgenoot Arnout Moonen , beiden tot het laatste 
gedeelte van dit tijdvak behoorende. 

Zoowel deze als gene waren tevens dichters van grooten naam 
en vermaardheid. 
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2. Regtsgeleerden , Natuur- en Wiskundigen. 

Aan goede regtsgeleerden en onkreukbare regters was geen 
gebrek. Slechts zeer weinigen bekommerden zich echter over de 
Nederlandsche letteren; maar onder deze is er een, dien men in 
geen geval met stilzwijgen kan voorbijgaan, wij bedoelen: 

Huig de Groot. 
Delft, 1583 — Rostock , 1645. 

Als latijnsch dichter, classisch litterator en regtsgeleerde was 
Huig de Groot reeds vroegtijdig beroemd. Hij promoveerde op 
zijn 17 e jaar, en bevond zich in 1598 met Oldenbarneveld te 
Parijs, waar Hendrik IV hem als een wonder van geleerdheid 
ten hove ontving. In 1607 werd hij fiscaal vau Holland , in 1613 
pensionaris van Rotterdam, en kwam als zoodanig in de staten 
der provincie. 

Eerst na zijn val , en in den kerker te 's Gravenhage , 
schreef de Groot eenige hollandsche versregelen van stichtelijken 
inhoud, waarop eerlang een uitvoerig leerdicht volgde tot Bewijs 
van den waren Godsdienst, gedagteekend Loevenstein; een ander 
meer lyrische zang, op de Tweedragt der Kerk en de Klachte 
van de Jonckcrou van Mechelen, schijnen van denzelfden tijd te 
wezen. Een fraai Verjaervers, aan zijne vrouw, schetst hun beider 
hoop op verlossing, en een Danklied aen Maria van Reigersberg 
loopt over de gebeurtenis zelve, waardoor de geleerde dichter 
zijne vrijheid herwon. 

Nog op Loevenstein vertoevende, voltooide de Groot de com- 
mentaricn op de Evangelisten, en vervaardigde, zijn dienaar ten 
dienste, eenc veel geroemde Inleiding tot de Hollandsche Rechts- 
geleerdheid; later gaf hij ter verklaring van zijne politische han- 
delwijze eenc Verdediging der Wettelijke Regering van Holland, 
en daarna nog verscheidene werken van regts- en godgeleerden aard. 

De Groot zocht allezins in gunst te komen bij Frederik Hen- 
derik, en beschreef 's prinsen verovering van Grol. Vuriglijk 
wenschte hij in het vaderland terug te keeren , maar vond daartoe 
alle wegen versperd. Toen aanvaardde hij de betrekking van 
Zweedsch afgezant bij het Fransche hof. In 1644 werd hij uit 
dat gezantschap teruggeroepen , vertrok naar Stokholm en stierf 
te Rostock , 1645. 

Simon Slevin. 

Simon Stevin was een Bruggenaar, in 1584 geboren, en die 
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zich te Leiden vestigde, en weldra in dienst trad van prins Maurits. 
Met dezen oefende hij zich in toegepaste wiskunst, en bewoog hem 
aan de hollandsche universiteit eene hollandsche school voor krijgs- 
bouwmee3ters cn andere ingenieurs toe te voegen. Die instelling 
kwam later in verval , maar bloeide aanvankelijk , zoodat zelfs 
vele jongelieden , aldaar in wis- en natuurkunde in legermeting , 
sterkte-bouw, dam- dijk- en sluiswerken onderwezen, in den 
vreemde gezocht werden. 

Stevin bevorderde het gebruik der decimaal-rekening , en deed 
gewigtige ontdekkingen over de drukking der lucht en de theorie 
van het hellend vlak. Hij schreef verhandelingen, schier over 
alle deelen der werktuigkunde, en wordt nu nog door alle 
deskundigen ten hoogste gewaardeerd. Hij overleed te 's Gra- 
venhage, 1620. 

Jan Adriaansz. Leeghtcaler. 

Eenige jaren later deed Jan Adriaansz. Leeghwater, molen- 
maker aan de Rijp, een voorslag om de Haarlemmermeer droog 
te maken , 1641. Hetgeen hij daarover schreef, heet het Haarlem- 
mermeerboek , en getuigt van zeldzame schranderheid en prac- 
tische kennis in al wat de wetenschap van den waterstaat betreft. 
Leeghwater werd 1575 geboren, en moet omstreeks 1650 over- 
leden zijn. 

L. van Colen. — W. Snellius. — Fr. v. Schooien, Vaderen Zoon. — 

CArist. Huyghens. 

Soortgelijke burgerlieden, die in het Hollandsen over de wis- 
kunst , de zeevaart , de droogmakerijen en het landmeten handelden , 
waren er nog vele , te veel zelfs om in dit kort overzigt voor 
te komen. Ludolf van Colen, hoogleeraar te Leiden en aldaar 
met het onderwijs in de wiskunst en vestingbouw belast, schreef 
mede in het Nederlandsen. Hij werd door Willebrordus Snellius, 
Frans van Schooten, Vader en Zoon, overtroffen; maar deze, 
ofschoon zij wel eens Hollandsen spraken in hunne lessen, 
dicteerden in het Latijn , en zouden zich geschaamd hebben een 
boek uit te geven , dat niet in de taal der geleerden gesteld was. 

Christiaan Huyghens, de beroemdste onzer wiskundigen, valt 
mede in dien kring van schrijvers , aan welke de vaderlandsche 
letterkunde in engeren zin weinig verpligting heeft. Merken wij 
intusschen op, dat hij een zoon was van den beroemden staats- 
man en dichter Constantijn Huyghens, en te 's Gravenhage in 1629 
geboren werd. Nog zeer jong zijnde, oefende hij zich in deschrif- 
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ten van Cartesius , en werd deels door dezen , deels door de lessen 
van prof. Van Schooien gevormd. 

3. Historie- en polithche schrijvers. 

Em. van Meteren , Adriaen van Meerbeeck , Willem Baudartius , 
Everhard van Reyd , Pieter Bor Chrisliaensz. 

Emraanuël van Meteren , Adriaen van Meerbeeck , "Willem 
Baudartius, Everhard van Reyd en Pieter Bor openen in dit tijdvak 
de rij der nederlandsche geschiedschrijvers, doch brengen de 
historische kunst geen voetstap verder ; wel ingezien , leverden zij 
uitnemende bouwstoffen, zonder ze behoorlijk te bewerken. Zij 
werden door eene menigte min of meer aanzienlijke berigtgevers 
gevolgd, en leefden te midden van velen, die de gebeurtenissen 
van den dag te boek stelden , of de lotgevallen der voornaamste 
steden beschreven. 

P. C. Hooft. 

Pieter Cornelis Hooft, sedert 1599 eenigermate als dichter be- 
kend, muntte als proza-schrijver boven al zijne tijdgenooten uit. 
Hij was een Amsterdammer , studeerde te Leiden , en woonde het 
grootste gedeelte van zijn leven op het slot te Muiden, dat hem , 
als drost van 't Gooi , werd ingeruimd. Behalve eenige Mengelpoëzij 
schreef hij aanvankelijk treur- en tooneelspelcn in ouden en nieuwen 
trant , als • Achilles en Polyzena, Theseus en Ariadne, Granida, Geerart 
van Velsen , Bato en Warenar mei de pot. 

In rijper leeftijd zette Hooft zich aan eene geregelde beoefening 
der geschiedeuis , en gaf toen een Leven van Hendrik de Vierde, 
de Rampzaligheden der Verheffing van den Huize Medicis en vooral 
zijne Historie der Nederl. Oorlogen. Uit dit overtreffelijk werk 
ontleenen wij eene karakterschets en ecu tafereel: 

Schels van Alvaas karakter. 

Alva overleed aldaar tot Lisbon, aan een' slytendc koorts, op 
den twaalfden van Winter maandt ; in den jaare vijftienhondert 
tweeëntachtich , zijns ouwderdooms vier oft (zoo anderen meenen) 
zeevenentseeventigh : is geweest rijzigh van persoon , van tronye 
meer schoon dan aanvalligh , maagher , holooght , en straf van 
gelaat. Zommighen hielden 't daar voor, dat alle krijskonst in 
Spanje met hem uit storf. Zoo veel is 'er af , dat hy daarin , 
niet alleen die van zyuen landaardt wijd oovertrof; maar endtlyk , 
mit» zijn' langduurighe oefening, alle hooftluiden zyner eeuwe 
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hem voor den vermaartsten erkenden. Van groote voorzightighcit , 
in 't dry ven der oorloghe, diend' hy zich; reekcnende de fortuin 
onder d' onwisse , 't beleidt onder de wisse dingen ; ende dat de 
zeeghe vroegh genoegh betracht wierd , wanneer men zich teeghcns 
de nederlaag verzeekert had. Boven al muntte zijn' gaauwheit 
uit , in 't afzien van veilighe leegherplaats , om altijds de hach- 
lijkheit van 't slaan in zijn' keure te hebben. Scherp was hy , en 
gezwindt van begrip ; van bedaardeu en vastgaanden oordeele ; 
hoogh van gedachten en aanslaaghcn; doordriftigh ; kloek en 
koelmoedigh teffens; onkneusbaar in weederspoedt ; een streng en 
onverbiddelijk handthaaver van tucht en orde, daar 't nood deed : 
in hoofsche listen , en 't heimelijk besteeken van allerley toeleg , 
deurtrapt: ook konstenaars genoegh om een' dwersdreef zyner 
weederparthye als ongemerkt heen te laaten gaan; uilgezeit, dat 
hem, by wylen, de trotsheit verrukte. Zynen meester is hy , 
in 't volvoeren van zynen last, buiten twyfel getrouw geweest, 
zonder groen oft dor aan te zien, zonder zich aan gunst oft 
afgunst, vrundschap oft vyandschap, te keeren. Ten opmerke van 
al welke gaven, beide kaizcr Karei en koning Philips hem, 
hoewei hy den eerste luttel , den andere min aangenaam was , 
by de tsestigh jaaren lang, in hunnen dienst, en 't grootste be- 
windt oover hunne heirkrachten , gebeezight hebben ; en hem onge- 
lyk meer gezaghs, dan naar gewoonte, ingeruimt. Dies heeft hy, in 
achtbaarheit , naam, en luister, zoo veel als de schaduw der opper- 
vorstlyke hoogheit lijdt , uitgeblonken ; ende geen' weêrgaê , onder 
de Vassaalen van dat gewest, in dien deele , gehadt. Niettemin , in 
't stuk van Staate , in 't peilen van den aardt en gezintheit der volken , 
't bezeffen van de geleeghenheit der landen ; bleek hy een leerling ; 
hebbende , met ontydighe stijfzinnigheit en al te strak een' heerscheit, 
de zaaken ooverhoop en in onschriftlijke verwarrenis geworpen, die, by 
de hartoghin van Parma, door raadt en ny verheit, beslecht en opgchce- 
melt waaren. Van wreedheit voorts, die snoodste niet alleen der 
menschelyke , maar ook der helsche boosheeden , was hem 't hart 
zuk bezeeten, als hy, by zijn voorgemelt snorken op zoo groot 
een meenighte van meest al onnoozele luiden, omgebraght met 
voorbedachten moede en by vonnis, betuight heeft. Jaa men leest 
daarbeneeven verscheiden* exempelen van uitgezochte , en spits- 
vondighe felheit, te werke gestelt in 't martelen der ellendighen, 
oft plaaghen der verdrukten en weerloozen. Hoe hy, ter zake 
van 't geloof, eenen Edelman van Gent, met naarac Antonis 
Uitenhoove, leevendigh gebraaden heeft; doende, tot kortswijl der 
Spanjaarden , hem , geslooten aen een' lange keeten , in een ring 
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van vuur, om den paal loopen; tot dat zoo gevoelyk en duur- 
zaam een' doodt, den trawanten zelf jammerde, en met hunne 
hellebaarden, teegheus 'shartoghen dank, verkort werd. Hoe 
hy , woedende tot in 't ingewandt der aarde toe , de lyken uit 
de graaven heeft doen delven, en op 't galgheveldt sleipen. Hoe 
hy, met roof, moordt, vrouwen- en maaghdenkraft , zoo in de 
steeden als ten platten lande bedreeven , niet altoos , oft belache- 
lyk te straffen, den moedwil zyner Spanjaarden zoo verre gevoedt 
en aangequeekt heeft, dat het hun spel docht: met koopman- 
schappen uit de winkels, zonder betaalen, deur te gaan; wyven 
en dochters, onder de ooghen haarder mannen en ouderen , te 
schenden ; minderjaarighe meiskens en andere , by heele vendelen 
teffens, te misbruiken, en alzoo om gezontheit en leeven te helpen, 
oft tot die vertwyfeltheit te dry ven, dat eenighe zich zelve ver- 
deeden ; kinderen uit moeders buik , en voort aan Aarzen te scheu- 
ren ; de menschen , met traagh vuur en gloeyende tangen , tot 
stervens toe te pynighen; jaa levendigh te villen, en 't vel op 
trommels te spannen. Grouwelen , gewisselyk , om alle onpartydigh 
geloof te booven te gaan , 't cn waar men , by hunn' eighe boe- 
ken, diergelyke, aan d'eenvoudighe "YVestindiaanen gepleeght, be- 
schreeven vonde. Van gierigheit, zijn 'er, die hem vry schouwen; 
anderen, die hem met boodemlooze baatzucht betichten : meldende 
dat hy, om zijn' eighe koffers te vullen, de betaaling der sol- 
daaten verhongert hebbc, en hen aan 't muiten doen slaan; niettee- 
ghenstaande d'ondraghlyke tollen, den Lande afgeperst, en de zwaare 
slompen schats, gesmeedt uit het verbeurtmaaken der goederen. Want 
men wil, dat, jaar voor jaar, deeze laatste alleen , wel ter somme 
van tachtentigh hondertduizent gulden ; d'eerste , neevens d'inlee- 
gheringen en andere schaade 't oorlogh geleeden, meer dan zes 
tonnen gouds daar booven, beloopen hebben. Zijn' onbedwink- 
lijkheit in voorspoedt, zijn' hoogmoedt, die, stinkende by kleenen 
en grooten, zelfs zyne prijslykste werken wrang en bitter maakte , 
is ten oppersten toppe gesteeghen , met dat haatelijk beeldt, gerecht 
in de burgh van Antwerpen , niet by raadslot der staaten , oft 
by orde des koninx , maar uit eighe verwaantheit , en oover zich 
genoomen maght; op dat 'er niet aan te twyfelen viele, of hy 
yemant der allervermeetelste tierannen , yet in opgeblaazenheit 
toegaf. 



Ontzet van Leyden. 
Nae 't oopenen der afpaaling, maakte de vloot veirt, neemende 
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Boisot de voor-, d'Ammiraal Adriaan Willemszoon de achtertoght : 
en quaamen alzoo opgetooghen in genoeghen en dankzegging, des 
Zondagh's derden van Wijnmaandt , 's raorghens ontrent acht 
uuren, ter stadt in vaaren. Uitgelaaten, en onnitspreekelyk was 
de blijdschap, daer ze mee bewelkoomt werden van burghers en 
gezaghhebbers. Men scheen 'er verreezen van der doodt; en met 
reppen en roepen zijn' achterstal van leevendigheit te willen in- 
naaien : zoo woeld' het en krioeld' het door straaten en steeghen : 
inzonderheit aan de Ylietbrug, daar de lijftoghtscheepen door de 
veste schooien. Het holgehougert volk, wijf, man, oudt, jonk, 
boordde bol en dik den oever , en ooverwelfde , zoo veel min 
doenlijk viel , de vaart * met uitstrekken van schouderen , armen , 
en handen , om te bereiken , te vangen , te grabbelen , 't broodt , 
haaring, kaaze, en andere spyzen, hun toegesteeken oft geworpen 
door de bootsluiden. Zommighen liepen oft sprongen ten halze toe 
in 't waater; oft zwommen aan de scheepen. De zelve luiden, 
zoo nat en druipende als zy waaren , ook andren die yet gekree- 
ghen hadden, schooiden 'er meê steêwaarts in, verkundighende 
d'algcmeene behoudenis. Alle buurten en wyken gewaaghden van 
den roep: Legde, Legde is ontzet. Goode lof in der een wig heit. 
Daarentusssen zagh men 'er mecnighte , dien 't voedsel tot vergif 
gedeegh, mits de onmaat hunner gulzigheit: zult dat zy , 
ook onder weegh met het eeten tusschen de tanden, verstikt 
bleevcn. Een overerbarmlijk ding, naa 't ontworstelen van 
zoo veelerley ramp, in de haaven zijns heils te sneuvelen. 
Maar zoo luttel bedachtzaamheits vindt men, in alles, by 
een gemeenen man , om zijn eighe nut te weeten : 't zy d' Over- 
heit het bezorght en hem te vooren meet. De zelve derhalven, op 
dat zich voortaan niemaudt lichtelyk veraasde , en de verwende 
maaghen ailenskens haaren plicht moghten herleeren , raamde plaats 
en orde , om aan yeder meer niet teffens dan een half pondt broodts, 
een stuk kaaz' en een pekelhaaring uitte declen. De Ammiraalen , 
opgetreeden, naamen hunnen gank , gevolght van scheeps- enstcê- 
volk, recht naa de kerke, om gemeener stemme den Heere te 
danken, voor zoo veele en verscheiden' ooghschijnlyke gunsten, 
d'een' achter d'andere hun als toegetelt, tot voltrekking van de 
verlossing der stadt. Daar smolten de gemoeden in hun eighe 
vuurigheit, en was de beweeghnis zoo weldigh, dat de harten 
van vroolijkheit , de ooghen van traanen ooverliepen, en de sleur 
van den zang der psalmen deeden haaperen. Thans maakte de 
vroedschap een raadtslot, van alles jaars dien dagh, met bidden 
en looven, samt ommegang in 't geweer, tot onversterflyke ge- 
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dachtenis , te vieren. "Welke dankbaarheit , des anderen daaghs , 
begenaadight werd, met het verwekken van eenen windt uit den 
Zuidooste, die de golven 't landt deedt ruimen, en daarnaa wat 
Noordelyk , om ze met een heftigh onweer zeewaart in te stou- 
wen. Dies hinkte na nerghens de Godlyke voorzorghe ; en bleef 
zoo wel d'eene als de d'andere parthy oovertuight in den geest, 
dat de Heer der Heirschaeren zijne wonderbaarlykheit, met dit 
werk, ten wereldschen toonneele had doen verschynen. 
Hooft werd geboren 1581 , en stierf 1647. 



Gerard Brandt. 
Amsterdam, 1626 — 1685. 

Toen Hooft overleed , was Gerard Brandt twee en twintig 
jaren oud, en schreef eene lijkrede op den drossaard, die in den 
schouwburg werd voorgedragen. 

Brandt, tot dus verre horologiemaker van beroep, werd ver- 
der voortgeholpen. De kweekschool voor remonstrantsche predi- 
kanten telde hem weldra onder hare vlijtigste leerlingen. Reeds 
in 1652 verkreeg hij eene standplaats te Nieuwkoop. 

Zijne hoofdbezigheid werd nu de Historie der Reformatie, die 
hij vlijtig doorwerkte, en, tot groot genoegen der remonstranten, 
in 1671 ten einde bragt. Inmiddels werd hij naar Hoorn en in 1660 
naar Amsterdam verplaatst, bleef zijn herderlijk dienstwerk ijverig 
waarnemen , stelde eene reeks leerzame preken , gaf eene plaats- 
beschrijving van Enkhuizen , een paar andere historische werken 
van ondergeschikt belang, en zong van tijd tot tijd een deftig 
lied. Hij vervaardigde vooral uitmuntende Bijschriften. 

Brandt overleefde de Ruyter en Vondel , en beschreef beider 
leven; ook dat van Hooft heeft hij te boek gesteld; maar 
vooral het leven van de Ruyter, dat, uit het oogpunt van taal 
en stijl beschouwd, zijn beste werk is, werd, ondanks eene 
zekere omslagtigheid , zeer geprezen , en met het proza van Hooft 
vergeleken , in veel opzigten daar boven gesteld. Tot proeve laten 
wij hier volgen een gedeelte der: 

Karakterschets van Michiel de Ruiter. 

Dusdaanigh was het eindt van den Heere Michiel de Ruiter, 
nu Hartogh , Ridder , L. Admiraal Generaal van Hollandi en 
West-Vrieslandt, die achtenvijftig jaaren lang, van 't elfde jaar 
zijns ouderdoms af, de zee hadt bevaaren , en van ' 



Digitized by 



HISTORIE- EN FOLITISCIIE SCHRIJVERS. G. BRANDT. 47 

tot dien hoogen top van eere, langs alle trappen der scheeps- 
bcdieningen, opklom. Van wien met waarheit wordt getuight, 
dat hy , in 's landts dienst en eedt getreeden , nooit naar eenigh 
ampt met gunst jaght stondt , en dat hem alle waardigheden , dat 
zeldtzaam is , zonder daar ooit om te spreeken , van zelfs , door 
zijn verdiensten , zijn t'huis gebraght , en opgedraagen. De glans 
der eere , en glory , die veelen 't gezicht ontrent de kennis van 
zich zeiven verblindt, en tot ydelen roem, of fiere grootsheit 
vervoert, hadt hem nooit bedwelmt. In zijn grootheit bleef hy 
kleen: dankbaar jegens zijn weldoenders, eerbiedig jegens zijn 
meerderen , beleeft ontrent zijns gelyken , meewaarigh en gespraak - 
zaam jegens zijn minderen, en elk, zoo veel hy kon, verplich- 
tende. Dus won hy 't hert van allen , die hem kenden : verkeerende 
met luiden, die in zynen laagen staat zijns gelyken waaren ge- 
weest met zulk een ongemaakte hcusheit, dat ze met d'oude ge- 
meenzaamheit , die zy in zijn kleenheit met hem gehadt hadden, 
daarna in zijn hooghsten staat levende, licht zien konden, dat 
hy wel van staat was verandert, maar niet van aardt. Ja zelfs 
in 't midden van zijn grootheit vondt de grootsheit zoo weinigh 
vats op hem , dat hy , ten tyde toen 'er vlooten van tncgentigh 
of honderdt scheepen, en veel duizenden van matroozen en sol- 
daaten onder zijn gebiedt stonden, zich zeiven van een enkel 
knecht liet dienen, en zonder anderen nasleep van gevolgh te 
voorschijn quam. Hy schaamde zich ook zijn voorgaande gering- 
heit niet , maar vertelde dikwils in gezelschappen en op maaltyden , 
zelfs in 't byzijn van groote persoonaadjen , hoe hy in de lijnbaan 
plagh te gaan, en voor jongen plagh te vaaren: vermaanende 
zomtrjdts de slechte matroozen , dat ze op zyn voorbeeldt mosten 
zien , en , gedenkende wat hy geweest was , moedt houden ; op 
hoope dat ze, zich wel draagende, ook gevordert zouden worden. 
Nooit plagh hy ydelyk te roemen over zyne daaden, noch die 
van andre te verachten : maar anderen de verdiende eere geevende , 
heeft men meermaalen gezien dat hy , d'uitkomst der zeegevechten 
en overwinningen aan de Heeren Staaten overschryvende , met 
zulk een ingetoogentheit en zeedigheit van zich zeiven en zijn 
bedrijf gewagh maakte, dat hy zyne glory eer scheen te ver- 
kleenen dan te vergrooten , en dat men de zaak gemeenlyk grooter 
be vondt dan hy ze verhaalde. Hier door hield t hy zich buiten 
nrjdt , maar niet buiten lof , die hem van zelf genoegh volghde. 
Maar hy was zoo vry van f aamziekte , dat hy nooit lofredenen , 
daar men zijn naam, wegens zijn verrichtingen, door zocht te 
verheerlyken , wou aanneemen, en hy werdt, als hein eenig* 
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loftuitingen voorquaaraen, daar over beschaamt en bezwaart, 
jaa ook eenigzin3 bevreest: hebbende het ooge op den uitgang 
van Ilerodes Agrippa, die Godt d'eere niet gaf, en zeggende, 
dat Godt hem dan zou verlaaten, als hy die lof aan zich zou 
laaten leunen. Ook was hy gants niet bekommert wat men by 
zijn leven van hem zou zeggen, of Daa zijn doodt zou moogen 
schry ven. Ik wil wel , zcide hy , van niemant genoemt noch op- 
gehaalt worden, als ik slechts mijn gemoedt magh voldoen, en 
mijn ordres wel uitvoeren. - Hy erkende op een aanmerkenswaar- 
dige wyze aller menschen en zijn eige krachteloosheit en niettig- 
heit, en de noodtzaakelykheit van Godts genade en hulpe in'tby- 
zonder, cn zyne voor-mede-en uitwerking in 't gemeen. Dit gevoelen 
braght hy in zijn bediening, (byzouderlyk in groote voorvallen, 
hoedanigh de zeeslagen zijn) zoodanig te pas, dat hy voor 't aangaan 
der zeegevechten met vierige gebeden de goddelyke bystandt zocht te 
verwerven : als weetende dat hy zonder Godt niet vermoght. Voorts 
in dat gevoelen op Godt betrouwende , kon hy in de felste gevech- 
ten zyne zaaken met bedaarden gemoede verrichten , en uitvoeren. 

In de kunst van 't stuurmanschap , en 't geen daar toe behoorde, 
was hy zoo geoeffent, dat hy veele stuurluiden in kennis en 
ervarentheit te boven ging. Hy hadt in zijn tijdt een scherp 
gezicht , en was zeer opmerkende , waar door hy op d'opdoening 
der landen en kusten, strekking der stroomen, gelegentheit der 
havens, zanden, banken, gronden, en ondiepten, te naauwer 
lette, en alles in zijn geheugenis prentte, en in zijn daghver- 
haalen aantekende. Hy wist ook, zelf in de kajuit blyvende, 
nette staat te maaken van den voortgangk van 't schip , alleen 
uit het gehoor en de beweeging. Zijn ongekreukte kloekmoedig- 
heit, die zich in 't liachelykste gevaar en in de meeste verlegent- 
heit altijdts liet zien, en zijn schrandre voorzichtigheit, (die 
twee oorlogsdeughden) waren in zeven oorlogen, meer dan veertigh 
gevechten, en vijftien groote zeeslaagen, zeven onder zijn eigen 
opperbeleidt, aan vrienden en vyanden gebleeken. Zijn lange 
ervaarentheit verschafte in alle voorvallen raadt, en geen Zee- 
overste wist met meer snedigheit voordeelige vechtplaatzen te 
kiezen; op winden en stroomen acht te gee ven ; de loef te zoeken , 
en te winnen ; de zynen met seinen in ordre te brengen en te 
houden; tijdt te kavelen; gevaarlykheden te voorzien, voor te 
koomen of af te wenden ; den vyanden voordeel af te zien , en 
krijgskonsten uit te vinden, om hun afbreuk te doen. Hier over 
stonden de vyanden meenighmaal verbaast, en verwonderden 
zich ten hooghstcn over zijn wonderbaar beleidt. Zijn zorgvuldig- 
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heit liet het nooit op anderen geheel aankoomen: en hy begaf 
zich op het minste gerucht, en dat dikwils 's nachts, naar 
boven, en nam by dagh op alles, zelfs op de kleenste dingen, 
acht: zoo dat de zynen, op zijn beleidt en zorgh gerust, met 
te grooter vertrouwen en jnoedt de vyanden dorsten aantasten. 
Hy was zoo voortvaarende , dat hy nooit en nergens te laat 
quam: altijdt voor de tajdt gereedt. Ook kon hy niet minder 
verdraagen dan langzaamheit en uitstel van iet dat noodigh was. 
Voor de matroozen droegh hy altijdts groote zorg, om hen ge- 
zondt en wakker te houden. Hy liet ze nooit ledig, op dat ze 
't scheepswerk te beter gewendt zouden worden, en hieldt steedts 
naauwe ordre en strenge tucht in de vloot , om overal de moedt- 
wü in toom te houden, en de weerspannigheit voor te koomen. 
In 'tkort, al wat ooit in veele treffelyke Zeeoversten stuksge- 
wijs werdt gepreezen, was by hem in alle deelen en in 't geheel 
en men hieldt hem met recht voor een volmaakt Admiraal, ten 
aanzien van al de zaaken , die tot het bedienen van zijn ampt 
werden vereischt. Ook diende hem 't geluk in meest al zijn aan- 
slagen en stryden, weinige uitgezondert : en als 'them gelukte, 
gaf hy Godt, gelijk boven is gemeldt, alleen d'eere, zeggende, 
dat men geen zeegen kan bevechten zonder de goddelyke hulpe. — 

Van alle onnutte gezelschappen, en den lijdt met drinken, 
dobbelen en speelen door te brengen, hadt hy een grooten af- 
keer. De meenighvuldige verdeelingen en scheuringen der Chris- 
tenen werden by hem verfoeit, en hy wenschte om de vreede 
der kerken. — 'T was hem ook zeer tegens de borst, als men 
iemandt, die dwaalde in zijn Keligie bespotte. Hy toonde ook in 
alle gelegentheit een vyandt te zijn van alle profaniteit, of ver- 
achting van heilige zaaken, en van alle redeneeringen van on- 
gebondene schrandre geesten tegens Godt, godtsdieust of goede 
zeeden, hebbende een onuitspreekelyke afkeer van zoodaanige 
luiden, van wat staat of gelegentheit die ook moghten zijn. — 

Zijn huisvrouw en kinderen beminde hy met een hertelyke 
en tedre liefde, en zijn vriendtschap met waare vrienden was 
onveranderlyk , en in alle voorvallen getrouw. Van natuure hadt 
hy een weerzin in den krijgh en allerley bloedtstorting : en 
meêdoogendt van aardt zijnde, voerde hy den oorlogh met een 
zachtmoedig en vreedzaam hart, zonder toorn of haat, en zocht, 
zoo veel als moogelyk was, d'overwonne vyanden te spaaren, 
te verschoonen, en, als ze in zijn maght waaren, met goedt- 
doen te verplichten. Den Vaderlande was hy inzonderheit getrouw, 
den Heeren Staaten, zyne wettige Overheit, gehoorzaam, een 
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groot liefhebber en voorstander van 'sLandts vryheit, en even- 
wel een baater van der zei ver misbruik , en een aarts vyandt van 
muitery en oproer : want hy verstondt dat de stoute taal , die 
tegens de hooge Regeering hier te lande gevoert werdt ten hoogh- 
sten strafbaar was. — - 

Zijn trouwhartigheit en andre deughden vermeerderden zyne 
achtbaarheit by Overheden en onderdaanen, by vrienden en 
vreemden. Doch toen hy zich tot de hooghste waardigheit vondt 
verheven, en als L. Admiraal over de vloot van den Staat ge- 
biedt hadt , vondt hy altijdts geen stof tot genoegen , en plagh 
zomtijdts aan zijn vrienden te klaagen over den last dien hy op 
den hals hadt, wegeus de meenighvuldige bekommeringen, die 
aan zijn dienst vast waaren : dewijl hy in de benaauwste tyden 
dikwils niet en wist wat hy te doen of te laaten hadt, en de 
last en ordre, die men hem zondt zomwyle niet klaar genoegh 
sprak , of twyfelzinnig , of te veel bepaalt was , zoo dat 'er met 
doen of met laaten verbeurt kon worden: 'tgeen hy, hadt hy 
altijdt zijn oordeel moogen volgen, niet waar onderworpen geweest. 
Hier over heeft men hem tegen3 vertroude vrienden hooren zeggen , 
dat hy veel geruster daagen hadt toen hy zijn eige man was , 
en een stuiver 's daaghs in de lijnbaan won , of voor matroos of 
voor schipper voer: en dat hy nooit zou wenschen dat iemant 
van zijn kinderen t'eeniger lijdt zijn plaats moght bekleeden. 
Dan de lastigheit van zijn doorluchtig ampt benam hem den 
lof niet dat hy 't loffelyk bediende , zijn Heeren en Meesters in 
al zijn bedrijf genoegen gaf, en voor zijn trouwe diensten werdt 
bedankt en beloont. Ook werdt de roem zyner vermaardtheit by 
vreemde en ook vyandtlyke volken erkent, die hem alle den 
tytel gaven van den grootsten Admiraal , en den dappersten en 
voorzichtighsten Zeeheldt deezer eeuw. — 

Casyer, — Gerard de Jonge , — Johannes Brandt. 

Drie zonen van Gerard Brandt, genaamd Casper,— - Gerard 
de Jonge en Johannes , hebben zich als geleerden , geschied- 
schrijvers, dichters, redenaars, benoemd gemaakt. 

Casper, die de oudste was, en in 1696 te Amsterdam over- 
leed, schreef een Leven van Huig de Groot, in den trant van 
zijns vaders De Ruyter ; voorts Predikatiën over verschillende stof- 
fen , Het Volmaahte Gebed in X Predikatiën , benevens een dicht- 
bundel, waarin eenige stukken van Joannes Brandt gevonden 
worden. 

Joannes Brandt was zijns broeders ambtgenoot te Amsterdam, 
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waar hij dezen lot in 1708 overleefd heeft; hij gpiPaulus Leven of 
XXVII Predikatiën over y t voornaamste werk van zijn apostelschap. 

Nog heeft men van Joannes Brandt eene lijkrede op Maria 
Stuart, echtgenoot van Willem III. 

Gerard Brandt, de jonge, de middelste der drie broeders, 
stond te Rotterdam; doch een ontijdige dood ontrukte hem 
reeds in 1683 aan de gemeente. Omtrent een zestigtal zijner 
leerredenen zagen later liet licht. Een klein historisch opstel, 
over de jaren 1674 — 1675, was reeds vroeger uitgegeven. 

Martelaarsboeken. Andreas Oosterbeeck. — J. Gysius. — 

Abr. Mellinus. 

Adrianus Cornelis Haemstede, van wien hier boven gesproken 
is, beleefde twee uitgaven van zijn Martelaarsboek. Hij stierf 
1565 , waarna zijn werk nog een- en andermaal herdrukt werd , 
en telkens met aanvulling. Bij eene zevende uitgave , door Andreas 
Oosterbeeck , werd er een 2de deel aan toegevoegd, 1609 ; bij eene 
dertiende uitgave verbeterde J. Gysius zijnen autheur » van dui- 
zende misslagen * , en zoo ging het voort. 

Een vernieuwd Martelaarsboek beproefde Abraham Mellinus , 
predikant te Vlissingen, doch kwam niet verder dan het le deel, 1619. 

Ook het Mennist-martelaarsboek, gelegd het Offer des Heeren , 
werd een — en andermaal gedrukt , en toen verdrongen door de 
Historie der Martelaren van Hans de Ries, 1615. 

§ 

4. Taalkundigen. 

Door geheel het tijdperk heen worstelde men met de mode der 
bastaardwoorden, waartegen de kamer, In Liefde bloedende, hare 
Tweespraak en andere kleine geschriften gegeven had ; Bredero , 
Moonen en Vollenhove streefden vervolgens naar meer zuiver holland- 
schen stijl. — Ampzing, vóór 2ijne Beschrijving van Haarlem, en Anth. 
de Hubert, vóór zijne Psalmen, gaven eenige wenken over spelling 
en taalgebruik. Wat voorts over spraakkunst en woordenkennis 
aan het licht kwam, bepaalde zich tot eenige elementaire geschrif- 
ten en eene Nederdaitsche Spraakkunst van A. Moonen. 

5. Romanschrijvers. 

Fortunatus en zijn Wenschhoedeken. — Amadis de Gaule. — Palmerijn 
van Olyve.— Jan van Parijs.—* Meliadus. 

De romantische letterkunde, ofschoon zeer vervallen en onder 



Digitized by 



52 



2e tijdvak : 1584—1702. 



geleerde lieden in geen het minste aanzien , gaf van tijd tot tijd 
nog teekenen van leven. Het volk ten dienste , herdrukte men 
bij voortduring oude sprookjens en vertelsels , zoo als die voort- 
brengselen nu genoemd werden , en bragt men weder geheel nieuwe 
uit Frankrijk en Duitschland tot ons over. 

Tot de laatste behooren De Schoont Historie van Fortunatus en 
zijn Wenschhoedeken , Doctor Faust en de Wandelende Jood, die 
ongemeen voldeden; — voorts Dye lubrique historiën van Amadis 
de Gaule, uit de spaansche letterkunde overgenomen, en destijds 
door geheel Europa verspreid. 

Palmerijn van Olyve sone van den Koninck van Macedonien 
kwam mede uit dezelfde bron. De Ridder van Avonture, Jan 
van Parijs en Meliadus , den eenigen zoon van den Keyser Maxi- 
miliaan , werd naar het Latijn gevolgd ; doch , zoo als de beide 
voorgaande stukken, door middel eener fransche vertaling. 

Rabelais. — Mad. de Scudery. — Cervantes. — Don Quevedo. 

Romans in meer modernen trant ontleende men uitsluitend 
aan onze naburen, doorgaans aan de Franschen. Men vertaalde 
hunne beste voortbrengselen van die soort, beginnende met Ra- 
belais en eindigende met Mad. de Scudery. 

Intusschen vonden slechts zeer weinig romans een gunstig ont- 
haal. Zelfs met de Don Quichotte van Cervantes was men weinig 
ingenomen ; doch men las met ongemeen genoegen de Spaansche 
Droomen oft Seven toonderlijcke Gesichten van Ds. Francisco de 
Quevedo, waarvan kapitein flaringh van Harinxma eene over- 
zetting gaf, die herhaalde malen gedrukt is. 

Johannes van Heemskerk. — Joh. de Brune de Jonge. — Batav. Arka- 

dia. — Wetsteen der Vernuften 

Als eene soort van historischen roman komen de Arcadia r s in 
aanmerking. 

Joannes van Heemskerk , geb. 1597, raadsheer in den hoogen 
raad te 's Gravenhage, schreef, nog advocaat zijnde , eene Batavische 
Arcadia in 1637; daarna in 1639 , voorts verscheidene malen en 
eindelijk in 1756 herdrukt. 

Naar den vorm is dit boekjen eene reisbeschrijving van jeugdige 
en gedeeltelijk zeer verliefde personen , die de omstreken van 's Gra- 
venhage en Leiden bezoeken, en al lagchend en dartelend met de 
geschiedenis van het land bekend worden. Zij verlustigen zich in 
erotische poëzij , in vaderlandsche oudheden en in den toen- 
maligen welstand van hun geboortegrond. 
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Tu afwisselend proza en versmaat geschreven, maakte dit 
werk eenen grooten opgang , zonder evenwel een boek des volk* 
te kunnen worden. 

Uit de Arcadia strekke het volgende ten proeve : 

Het kuis Rkijnvliet. 

wDiï huis , gelegen aan den Rhijn , en daar door den naam van 
Rhijnvliet voerende, was niet zoo zeer aanzicnelyk door een noode- 
loose kostelykheid, als aangenaam door een bequame gerieffelykheid. 
Elke plaats net zonder malle zinnelykheid , en gebruikelyk zonder 
havenloose slordigheid: niet zoo puntig datmer niet op zoude derven 
treden , noch ook zoo beslobbert datmen zig behoefde t' ontzien van 
daar in te gaan. Zijnde in alles meer gelet op gemak als op pracht, 
op dienstelykheid als op cierlykheid. — Van achteren , en van ter 
zyden , was het omcingelt met zyne toebehoorende landouwen , waar 
op het nu haast rype koorn , met neergebogen volle ayren, een bly- 
kelyk getuigenisse gaf van de vruchtbaarheid der akkeren, en de 
gladde welgevoede koeyen van de vettigheid der grasryke weiden. 
Van voren lagh het beschaduwt in zijn geboomte, 't geboomte besloten 
met een hek , en 't hek belent met de wagen- wegh ; daar 't al voorby 
most dat op de vermaarde paardemarekt te Valckenburgh wilde 
wezen. Over de weg hadde het zyne boomgaarden ; waar in , de 
verscheidenheid van 't half-volwassen ooft niet min aangenaam 
was , als de verscheidenheid der boomen daar 't op wies. Langhs 
heen vloeide de loome Rhiju , die met zijn lankzaamheid gelijk 
als te kennen gaf de lust die hy schepte in dit lustige gewest te 
bevochtigen. Maar boven al was aangenaam een kleinen inham , die 
't water met een aanminnigen toe-druck gemaakt hadde tusschen de 
lieve groenten in, waar over heen eenige weelige wilgeboomen zoo 
hare beblade hoofden boogen , als of zy haar daar in hadden willen 
spiegelen , en by die spiegel hare groene tuitjes in malkanderen 
vlechten. De kanten waren bekleedt met kort groen grasje , en het 
gras doorsaait met alderhande veltbloerapjes , die de schooneRose- 
mond nooden om door een lieve rust 't bezit te nemen van zoo aan 
genaraen eigendom. En 'twas wonder zoet om te zien , hoe de drif- 
tige meer-bladen schenen afgunstig te zijn van de neergefoolde velt- 
kruyden , en met het uitkyken van hare gapende bloemen , (die 't 
hooft nieuwsgieriglyk boven 't water staken) te betoonen dat zy ten 
minste wilden 't gezicht hebben van 't geen zy niet en mochten ge- 
naken. Rosemond (na datmen een wijl in 't groen grasje geknoopt , 
en door duizent andere zoete speeltjes het wachten na den ontbijt 
te min verdrietigh gemaakt hadde; met al haar gezelschap van hier 
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weer 't huiswaart keercnde , vondt de tafel door de naarstige be- 
zorgtheid van haar dienstmaaght Duyfje géSekt , en van alles voor- 
zien datmcn d' overvloedigheid van eigen gewas op 't lant konde 
afvorderen. Zoete en zure room , versch geplukte kerssen , geurige 
aard-besyen , roode graasde boter , oude en jonge kaas , nieubakken 
broot, en knappende beschuitjes, waren de gerechten waar in dit 
zoete gezelschap haren eersten honger op't smakelykste geboet heb- 
bende , en voorts ter vlucht een dronk , van de wijn tegen 't inid- 
dach-maal beschaft , op de gesontheid van Rosemond en Radegond 
uitdrinkende , zoo gingen zy alle gelijk , om de spijs wat neer te 
treen, na het Bouw -huis toe.* — 

Een auder zeer bevallig prozaschrijver van dien tijd was 
de advokaat Johan de Brune de Jonge. Een bundel Feirsjes gaf 
hem reeds ten jare 1G39 eene plaats onder de beste hollandsche 
dichters; daarna schreef hij wel is waar geen roman, maar 
toch eene menigte romantische verhalen, zedekundige opmerkin- 
gen en anccdoten , die onder den titel van Wetsteen der Ver- 
nuften oft bequaam middel, om van alle voorvallende zaken aar- 
d'ujlifk te leeren redeneren, in 1044 het licht zag. Wij zullen er 
eenige regelen uit overnemen , te weten , een kort vertoog Over 
Complimenten. 

u Hoewel 't getal van luiden , die tot den burgerliken ommegang 
redelik bequaam zijn , vergeleeken by hen , die'er de rechte maat 
van slaan, groot is; nochtans is het heel klein, indien wy letten 
op zoo veel andere dingen , daar ontallike menschen in uitsteken. 
Die aanzienlyke hoedanigheid is zoo qualik om treffen , dat ik 
de geen , die hun herssens op de ware leest daar van weten te 
buigen, en te trekken, een qtnnlessenci van menschen ben gewoon 
te noemeu. 't En lust my niet op elk punt zetregels voor te 
schryven ; d' ervarenheid , die een wyzc meestress is, kan hier 
in yemand veel beter te recht helpen, dan de welspreekcnste 
tong , die ooit wier geschapen. Evenwel kan ik mijn jeukende 
hand zoo niet bedwingen, dat zy haar de volgende lessen niet 
zou laten ontsnappen. I. Gelijk de woorden ons meermaal ge- 
legenthcid geeven, om te toonen wie wy zijn, dan de werken, 
zoo geschiedt het, dat complimenten veel eer van ons gebeezicht 
konuen worden , dan lange redeneeringen. Hierom houw ik hem 
wel beraden te wezen, die op deze korte manieren van spreken 
acht slaat; niet alleen bequaam om van ons verstand en zedige 
vrymoedigheid te getuigen, maar ook om ons te drayen in de 
gunst der gener, by wie wy haar gebruiken. Plotselik in een 
geselschap te komen, al is 't maar van zijns gelyke, zonder een 
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complimentjen te bezigen, is enkele boosheid; en wech te gaan, 
zonder yetwes van den zelfden aart voor te wenden , is f eene- 
male onhensch, en smaakt na verachting. Hierenboven is liet 
eigentlik als of men andere wou leeren , haar tegen ons mee 
niet te gebruiken; en dien volgens zijn eige achtbaarheid te 
verminderen; zoo dat de nootzaaklikheid der complimenten hier 
uit baarblykelik afgenomen kan worden. II. Moet men zorge 
dragen, van met goe manieren en mynnen begaaft te wezen. 
Ons spreekwoord is zeer aardigh , en komt hier wel te pas: lichte 
whisten, zeithet, maken stcare beurzen. De reden is, om dat zy 
dikwils komen, ende de groote zelden. Het gaat hier even zoo; 
kleine deugdekens, of liever lichte greepjes, baren ons grooten 
roem , om dat zy, door 't veelvoudig gebruik dat'er van is , 
de menschen geduurig in de oogen nikkeren; daar de gelegent- 
heid, om een groote deughd te doen uitschynen, heel zelden 
voorkomt. Hier op valt niet veel meer te zeggen, alzoo men 
zich , de rest belangende , gedragen moet aan 't geen men andere 
ziet doen , of luisteren na 't geen onze dansmeesters van de 
beweegenis der lichamen leeren, onder wie men hun moet kiezen, 
die in de konst te deeg zijn gekonfijt ; want de wagen gaat, zeit 
Libanius, na dat het met den voerman gestelt is. III. Hier na is 
het een zonderling punt van welleventheid , yeder met zijn toe- 
naam aan te spreken ; want op 't algemeen , van Mijn Heer of 
Mejoffrou, te blyven, schijnt een weinighsken na verachting te 
hellen, even als of de naam niet weerd was uitgesproken te 
worden. Het wierd Caesar ter lof geduit , dat hy alle d' edellingen 
van Komen by hun namen wist te noemen. En wat hier aan 
vast zy , om by yemand welgewilt te worden, is de Venetiaansche 
Edellui genoeghzaam bekent. Evenwel zoo yemand meinde dat 
deze wetenschap niet veel te beduiden had, hy zich zou konnen 
behelpen met het antwoord van Scipio Minor. Zoo hem Appiut 
Claudius, die zijn metverzoeker was in zekren dienst , verweet , 
dat hy aller burgeren namen op zijn duim kost, daar Scijpio 
haast niemand wist te noemen. Ghy spreekt de waarheid, ant- 
woordde hy , want ik heb altijt getracht , niet zelf veel lui te 
kennen, maar van niemand onbekent ie wezen. IV. Nu kooin ik 
tot een zaak , waar in ik dagelix veel fauten zie begaan. Als 
yemand gereet staat om eenige verhaaling te doen, schoon zy 
u bekent zy, wilt het dadelyk niet laten blyken; maar ontveins 
het een oogeblik. Ia maar , zeit men , waar toe dat , daar ik alree 
weet wat hy zeggen wil? Zoo niet, Mevriend; beny doch den 
anderen 'tgenucht niet, dat hy, zijn verhaal ten einde wezende, 
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zal gevoelen. Ook kon liet wezen , dat ghy'er zeer verbeetert door 
wiert, zooje maar een oogenblik gedult had. Want, hoewel u 
de grond der geschiedenis bekent zy , nochtans kan hyze met 
eenige uitheemsche cieraden in 't midden stellen, die wel een 
ernstige opmerking weirdigh zijn. 't Gaat hier even als 't met 
onz' • aanzichten doet : schoon zy malkander in d' algemeeue ge- 
daante gelijk zijn, nochtans verschillenze ongeloofelik veel in de 
byzondere trekken , enz.# 

Poïzij. 

1. Rederijkers en Volkszangers. 

De Rederijkers hadden hunne beste dagen gehad, en toch ver- 
talrijkten zij in de noordelijke provinciën , gedurende de eerste 
helft van dit tijdvak. 

Nederlandsche Kamers. 

Te Amsterdam bleef de kamer , In Liefde bloeijende , vooreerst 
stand houden ; zij speelde van tijd tot tijd een tragoedie of een 
blijspel, in half classischen trant, en doorgaans spelen van Sinne 
en Esbatementen , zooals voorheen. 

Pieter Cornelisz. Hooft begon in deze kamer zijne dichterlijke 
loopbaan , en had daar Brederode , Victorijn en Vondel tot me- 
deleden. 

Naast deze kamer kwamen twee andere op , die grootendeels 
uit gevlugte Brabanders en Vlamingers bestonden, te weten: 
De Wïtte Lavender : — Vit levender Jonst en het Vijgenboomken : — ■ 
Het Zoet Vergaren. De laatste ging weder spoedig te niet; doch 
de eerste bleef met hare zuster In Liefde bloeijende nog jaren 
lang voortwerkeu. 

De oudere kamer telde onder hare beste en werkzaamste leden 
Samuël Coster , die in 1617 gebruik maakte van het verval in 
beide inrigtingen heerschende , en stichtte toen een vasten schouw- 
burg , waarover wij nader zullen handelen. Merk intusschen op , 
dat In liefde bloeijende zich oploste in het nieuwere en betere ; 
terwijl De h itte Lavender , die meer aan het oude vast hield en nog 
eenigen tijd de gewoonten en vormen der middeleeuwsche rede- 
rijkers behield, ten laatste onopgemerkt verdween. 

In de overige hollandsche steden en zelf3 op vele dorpen be- 
stonden insgelijks kamers van rhetorica of werden er opgerigt, 
maar verkregen ter geener plaatse ecne wezentlijke beteekenis. 
Hare algemeenheid bewijst echter voor eene groote belangstelling 
in de nederlandsche Jet teren. 
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Belgische Kamers, 

Het mechelsche Pioenfeest van 1620 was het toppunt van glorie, 
voor de Pioene van Mechelen , die den prijskamp had uitgeschreven, 
en tevens voor de brabandsche en vlaamsche kamera, bij deze 
dichterlijke plegtigheid tegenwoordig. Er waren er vele , en men 
gaf daar zelfs eene Schatkist der Philosophen in het licht , vermel- 
dende de groote daden der volksdichters van dat soort, thans 
van zeer ondergeschikt belang. 

Volkszangers 

Vele rederijkers, althans vele dichters, die onder de geleerde 
mannen niet mederekenden , waren echte volkszangers, en hadden 
de hand in eene menigte liedboeken van dien tijd. Enkele dich- 
ters, door ons onder de classische gerangschikt, zoo als Vondel, 
Cats en andere , gaven mede eenige treffelijke liederen , die wel 
eens door de gemeente beaamd werden; doch over het algemeen 
kwamen de liederen , die men zong , van min-deftige poëten. 

Een der bevalligste was Jan Hz. Krul van Amsterdam, een 
meester in de versificatie , hij schreef Minnelyke Zangrif men , en 
wekte tot het goede en eerbare op. Men zie bijv. het volgende lied : 

Al het uitmuntend hoog, 
Hoe sterk in het oog, 
Loopt prijkel van 'tonweder. 
De sterke storrem slaat 
't Geen hoog verheven staat 
Ter aarden schielijk neder. 

Hoe menig schip verslindt 
De felle noorde wind , 
En rooft den schipper 't leven ; 
Als , met een dolle kop , 
Hij 't zeil trekt in den top, 
Wil voor geen buyen reven. 

Berouw 'tgemoet dan slaat, 
Als 't dikwijls is te laat; 
Dies, wil men 't prijkel derven, 
Beeft voor de wellust ras 
En neemt tot uw kompas 
De spreuk: Gedenkt te sterven. 
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Uw zinnen obstinaat, 
De wereld boos en kwaad, 
Wilt niet te veel vertrouwen, 
En eigen wijsheid valsch 
Ontslaat u van den hals, 
Wilt op geen rijkdom bouwen. 

Zoekt gij vermaak en rust, 
Schept in de deugd uw lust, 
Met nooddruft zijt te vreden, 
De overvloed verlaat : 
Kiest een gemeene staat, 
Die geeft gerustigheden. 

Hieronymus Sweerts , insgelijks een amsterdamsch dichter (1627 — 
1696), gaf, behalve Zedetogten en Zedezangen, DeOlipodrigo ,be- 
staande in Vrolyke Gezangen enz. Uit het volgende kan men 
eeuigermate zijn dichttrant beoordeelen. 

Besjes Les aan Geertjen. 

Geert jen komt een knecht jou vryen , 

Denk de eer, die is teer. 
Is hy deugdig, 'k mag 't wel lyen. 

Groote schatte, wat is datte? 

Deugd en eer , is veel meer. 

Wil de deugd alleen beoogen , 

Denk de eer, die is teer. 
't Goud heeft menig maagd bedrogen. 

Groote schatte , wat is datte ? 

Deugd en eer, is veel meer. 

Blijf in huis , vermijd de straten , 

Denk de eer, die is teer. 
Elk zal van je deugden praten , 

Groote schatte , wat is datte ? 

Deugd en eer, is veel meer. 

Geerijen kom je dan te trouwen, 

Denk de eer, die is teer. 
Zijt een spiegel voor de vrouwen, 
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Groote schatte, wat is datte? 
Deugd en eer, is veel meer. 

Plant de deugd toch in uw kind'ren , 

Denk de eer, die is teer. 
Dan zal nooit uw goed vermind'rcn. 

Groote schatte , wat is datte ? 

Deugd en eer, is veel meer. 

Geertjen kind, onthoud dit lesjen , 

Denk de eer, die is teer. 
Dit is 't erfgoed van jou besjen. 

Groote schatte , wat is datte ? 

Deugd en eer, is veel meer. 

Voorts verschenen er in schier alle nederlandsche steden Lieder- 
boekjens, bevattende bijdragen van onderscheidene meer of min 
bekende dichters, als Nachtegaaltie , Amsterdamsche Vreugde- 
stroom , LustprieeUje , Vrolijkheid , Haarlemsche Lentebloempjes , 
Meibloempje, Winterbloempjes, Hoornsche Mopsjens, Het Hoornsche 
Treckschugtje , Hoornse Vermakelijkheden , Haegsche Nachtegael , 
Dordtsche Kraam en Dordrechts Lijstertje 

Zeeland bleef niet achter. Er ontstond een Zeeuwsche Nachtegaal, 
1633. Ook bezat men een Walehers Liedeboek , 1611 ; maar het 
beste, wat deze provincie voor de zaugpoëzij opleverde, was de 
Nederlandtsche Gedenckclanck van Adriaan Valerius, lid der re- 
gering van Veere , zijnde een verhaal der onlusten tot 1625 , 
hier en daar afgebroken met in muzijk gestelde liedekens. 

De utrechtsohe notaris Pieter Bor voegde bij zijnen Oorsprong der 
Nederlandsche Beroerten, hier boven reeds vermeld, Den Oorsprong 
enz. in Liedekens vervaet, 1617. Andere utrechtsche zangers gaan 
wij om niet te uitvoerig te worden , voorbij. 

üit Gelderland kennen wij alleen Nicolaas Galateroos , Zut- 
phensche Calliope, en uit Leeuwarden, behalve *t Vermaeck 
der Jeught, waarin ghevonden worden veel schoone eerlijcke amou- 
reuse Ghesangen, 1616, vooral Jan Jansz. Starter, die, in 
Engeland geboren 1594, aan de franeker academie in de 
regten studeerde, en, behalve een paar vergeten tooneel- 
en blijspelen, een Friesche Lusthof beplant met verscheyde Stich- 
telijke Minneliedekens in het licht bragt, en daarmede grooten 
aanstoot gaf aan lieden zoo als Camphuysen en anderen. Met 
der daad: zijne Stichtelijke Minneliedekens zijn vrij los, enbeant- 
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woorden weinig aan hun titel. Zij hebben nogtans de verdiensten 
van zangerig te wezen , en bevielen algemeen. 

Spaansche Nederlanden. 

Slechts weinige wereldsche Liedboekjens zijn ons uit dit tijdvak 
der belgische geschiedenis bekend, als een van Joau Yzermans, 
getiteld Triumphus Cupidinis, 1620, te Amsterdam in 1628 herdrukt; 
voorts Het Brabants Nachtegaelken , van een ongenoemde , en nog 
een paar andere. 

2. Psalmen en godsdienstig Qezang. 

Tusschen de Rederijkers en Classische dichters in, bewoog zich, 
behalve de volkszangers, met hunne dartele liedekens, eene 
menigte meest alle zeer middelmatige poëten, die uitsluitend of 
hoofdzakelijk de godsdienstige poëzy beoefenden , en de Psalmen op 
velerlei wijzen bewerkten. 

De beste van die alle was Dirk Rafaëlz Camphuysen, een waar 
zededichter, wiens levensloop wij reeds vermeld hebben (ziebladz.37). 
Te dezer plaatse kan slechts sprake wezen van zijn fraaijen dicht- 
bundel, getiteld Stichtelijke Rijmen , en de daarmede zamenhangende 
uitbreiding der Psalmen. 

De Stichtelijke Hymen , mede voor den zang bestemd , zijn , in 
zinrijken en krachtigen stijl, tegen den schijn der dingen en de 
ijdelheden der wereld gcrigt. Camphuysen is doorgaans koel, 
maar verstandig, zaakrijk en vol beteekenis. Hier en daar vordert 
hij eenige inspanning, en moet met meer dan gewone aandacht 
gelezen worden. Slechts weinige zijner zangen zijn zoo schilder- 
achtig en gemakkelijk te verstaan als de volgende : 

Wat is de Meester wijs en goed, 
Die alles heeft gebouwt, 
En noch in wesen blijven doet, 
Wat 's menschen oog aanschouwt : 

Die 's werelds wijden omme-ring , 
Nooyt uitgewaakt, bewaakt, 
En door gepaste wisseling 
Het soet noch soeter maakt. 

Nu is de winter, dor en schraal. 
Met al sijn onlust heen, 
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En d' Aarde heeft voor deze maal 
Haar lijden afgele'en. 

Die3 is de tijd weerom gekeert , 
Waar in natuur verjonkt, 
Haars milden scheppers goedheyd eert , 
En met sijn gaven pronkt. 

Die Mey , wiens soetheyd soo ver strekt, 
Dat sijn gedachtenis, 
In 's menschen geest, al vreugd verwekt, 
Eer hij voor handen is : 

De Mey, het schoonste van het jaar, 
Daar alles in verfraayt; 
De lucht is soet, de son schijnt klaar, 
'Tgewenschte windjen waait. 

Het dauwtjen, in de koele nacht, 
Word over 't veld verspreyd , 
Waar door de heel nature lacht, 
En is vol dankbaarheyd. 

De aard is met gebloemt geciert, 
Het bijken ga'ert sijn was, 
Het leeuwerikjen tiereliert, 
En daalt op 't nieuwe gras. 

Het bloempjen dringt ten knoppen uyt, 
'T geboomte ruyst van lof, 
Het veetjen scheert het klaver-kruyd 
Graag van het veldjen of. 

Elk diertjen heeft sijn vollen wensch, 
En quelbegeert leyd stil; 
Behalven in den dwasen mensch, 
Door sijn verkeerden wil. 

De mensch , van ware deugden leeg , 
En vol van sotten lust, 
Hem selfs en and'rcn in de weeg, 
Vermoord sijn eygen rust. 

SCHETS TOT DE GESCH. DEE NEDEBL. LETTEER. II. 



62 



2e tijdvak : 1584—1702 



Dit leven, 'twclk alleen niet end, 
Maar kort ook is van duur , 
En licht van zelfs slaat tot ellend , 
Maakt hij sioh dubbel suur. 

'T vee wordt ontzielt , sijn eynd is snel , 
En sijn doodspijn-niet groot: 
De mensch, door menig ziel-gequel, 
Sterft meer dan eenen dood. 

Ach ! had de mensch (soo waar sijn stand 
Vol hert- en sinnen-vreugd) 
Of , sonder deugden , min verstand , 
Of, bij 't verstand, meer deugd ! 

Ach! waren alle menschen wijs, 
En wilden daar bij wel! 
De aard' waar haar een paradijs, 
Nu is se meest een hel. 

Joannes Six van Chandelier, koopman in droogerijen te Am- 
sterdam , maar met de doode talen bekend, bewerkte eene Psalm- 
berijming, die in 1674 in het licht verscheen, in 1690, verbeterd 
en geheel op noten gedrukt , andermaal werd uitgegeven. 

Van M. de Brauwer heeft men Schalmey of geestel. Liedekens; 
van andere min bekende, deels ook ongenoemde dichters, ver- 
scheiden geestelijke liedboekjens. 

Haarlem , Alkmaar , de Rijp , Hoorn , Enkhuizen hadden alle hunne 
stichtelijke zangers. 

Te Leiden berijmde Jacob Cools of Colius een paar Psalmen , 
1644, en sprak men somtijds van M. van Roesbrugge, die 
reeds in 1609 met Liederen en Exempelen des Geloofs voor den 
dag kwam. 

Aermont Overbeke, een regtsgeleerde uit 's Gravenhage, vervaar- 
digde eene nieuwe Psalmberijming ten dienste der Lutherschen , 1663. 

Reeds in de eerste helft der 17e eeuw bloeiden in Delft twee 
R. K. priesters, die als stichtelijke dichters een naam verwierven 
bij hunne geloofsgenooten , te weten L. Makeblijde, een vlaamsch 
jesuit, sedert 1611 in de hollandsche missie geplaatst, en Joh. 
Stalpaert van der Wiele, een wereldlijk geestelijke. Van den eersten 
heeft men, behalve den beroemden Mechelschen Catechismus, on- 
derscheidene prozawerkjens van godsdienstigen inhoud, benevens 



Digitized by 



PSALMEN EN GODSD. GEZANG. 



63 



Den Berch der Gheestelicker Vreugde , in dichtmaat; van den laat- 
sten, metterdaad een dichter, en blijkens zijne Roomsche Reys 
een goed prozaschrijver, heeft men verscheidene lofzangen op 
heiligen, in de manier van het volgende 

Drie Koningslied. 
1. 

Nu veel op , Jerusalem , N 

't Licht is u gerezen: 
Christus blinkt in Bethlehem, 

Gezegend moet hy wezen, 

2. 

God heeft over u verwekt, 

D'ongekendsten luister, 
Toen het aardrijk lag bedekt, 

Met d'allerdroefsten duister. 

3. 

Slaat uw blikken fier omhoog! 

Laat uw hart verblijden! 
Vreugd' straal uit der zonen oog 

Aan uwer dochtren zijden ! 

4. 

'tHeil der waereld is gesticht, 

Volken, Princen komen, 
Op uw nieuw verschenen licht, 

Al juublend herwaart stroomen. 

5. 

Dromedaris en kameel , 

Met geladen schatten, 
Storten vrachten, rijk en eel, 

Hoe zult gy 'tal omvatten! 

6. 

Madiam en Tharsis brengt 

Koninklijke gaven , 
Seba d'eelsten wierook plengt, 

En Kpha louter staven. 

7. 

'tMooren zwart knielt willig neêr, 

Voor den God der vreede, 
Blanke grijzaarts geven eer , 

Aan 't Kind ter arme stede. 
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Wijsheid, Macht en Majesteit, 

Knielt in 'sKindtjens woning; 
't Goud hem voor de voet geleid , 

Verklaart hem d'Eerste Koning. 

9. 

't Wierook tuigt Hem Heer en God, 

En de myrrekruiden , 
Komen 's Heilands lijdenslot, 

't Begraven voor beduiden. 

10. 

Jesus, Heer, gebenedijd 

Zijt ge duizend werven, 
Die voor ons geboren zijt , 

En eens voor ons zult sterven. 

Soortgelijke feestliederen, als Stalpaert van der Wiele voor dc 
katholieken, gaven Bernardus van Pandelaert en Samuël van 
Hoogstraten voor de gereformeerden. Zij hoorden te Dordrechtte huis. 

Te midden van al die Psalmen en stichtelijke dichters bleef 
Datheen de man der kerk en des volks. Alleen zijne overzetting 
van den heiligen bundel werd algemeen gebruikt. 

Spaansche Nederlanden. 

Een schat van geestelijke liedekens werd in Antwerpen , 
Brussel , Leuven , Brugge en Gent gedrukt , zoo als Ben Bloem- 
pot der Gheestelycker Liedekens van G. de Coster, Het Nieuw 
Groot Gheestelyck\ IAediboeck van Nicol. Jansen, De. Lusthof 
der C krist elyke Leering beplant met gheestelycke Liedekens , door 

Benedictus van Haeften, Het Antwerps Lusthof ken, door Gerard 
van Wolschaten, het Hemels Nachtegaelken van Joannes de 

Lixbona, Den Gheestelycke Leeuweriker van St. Guil. Bolognino, 
De Singende Swaen van Guil. de Swaen , waarbij vooral in 
aanmerking moet komen Den Psalter der H. Mag het Maria, van 
Willem van Spoelberch. 

3. Flaamsche en Brab. Dichters in Noord- Nederland. 

De oorlog met Spanje, en de daaruit voortgevloeide afscheiding 
der noordelijke en zuidelijke provinciën, bragt verscheidene ge- 
leerden en dichters, inzonderheid protestanten uit Braband en 
Vlaanderen, naar Holland over. Onder deze waren Heinsius, Ze- 
vecotius en Barlaeus de voornaamste. 
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Daniël Reinst us. 

Daniël Heinsius werd te Gent in 1580 geboren, en genoot 
zijne geleerde opvoeding in de Noord-Nederlanden. Hij muntte 
nit in alle soorten van classische studiën en verkreeg een leer- 
stoel aan de leidsche hoogeschool. Reeds in zijne vroegste jeugd 
schreef hij hollandsche verzen, en dichtte vervolgens een bundei 
Minnerijmpjens , dien hij te Leiden, onder den verdichten naam 
van Theocritus a Ganda, in het licht gaf, 1615. Voorts schreef 
hij Emblemata amatoria , Cnpidoos Ambacht, een heldenzang op 
den dood en de victorie van Heemskerk , bij Gibraltar gesneuveld , 
een lofdicht op Bachus en een hijmnus op Jesus Christus, beiden 
meer geleerd dan fraai en volstrekt niet geschikt om thans nog 
te bevallen. 

Regels als de volgende , bevattende eene toespraak aan de Span- 
jaarden en die wij aan het dichtstuk op Heemskerk ontleenen , 
behooren tot de beste, die Heinsius geschreven heeft. 

*Maranen neemt ons wech, ons landen daer wy leven, 

Wy suilen sonder vrees ons in de zee begeven ; 

Daer nu de schepen gaen, daer sullen wy tot spyt, 

Van uwen trot3en moedt zyn evenwel bevryt. 

Al daer den hemel streckt en daer de woleken dryven, 

Ist even waer men woont, als kinders ende wyven, 

Zyn buyten slaverny, zyn verre van uw handt, 

Ai daer ghy niet en zyt daer is ons vaderlandt. 

De vogel is alleen geboren om te snyden 

Met vleugelen de locht, de peerden om te ryden, 

De muylen om het pack te dragen, of de lyn 

Te trecken met den hals, en wy om vry te syn.* 

Jacobus Zevecotius. 
Gent 1596. — Harderwijk 1642. 

Even als Heinsius, beoefende Zevecotius , zijn bloedverwant en 
mede een vlugteling uit Vlaanderen , de latijnsche en vlaamsche 
lier; hij was, reeds in jeugdige jaren, een zeer ; bevallig erotisch 
zanger. Zijne Emblemata of Sinnebeelden en andere Verscheidene 
Gedichten zijn grootendeels uit het tijdstip zijner jongeling- 
schap. Naar Holland overgekomen , vertaalde hij , uit het latijn 
van Heinsius, De Verachting des Doods , en loonde de gastvrije en 
vriendelijke ontvangst, die hij te Leiden genoot, met een paar 
treurspelen op het beleg en ontzet dier stad. In een dezer lees* 
men de volgende beschrijving van: 
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Be Spaensche Trouw, 

Gelooft den wankelbaren wint, 
Gelooft een ongestadig kint , 
Gelooft Neptuni baren, 
Gelooft het ijs, gelooft de maen, 
Maer wacht u op de lien te staen, 
Die nooyt getrouw en waren. 

Zy hebben uit haer moeders borst , 

Verzadende den eersten dorst, 

Meyneedigheidt gesogen , 

Daar door is menig edel lant 

Van volck berooft, verwoest, verbrant, 

En onder 't jok gebogen. 

De sneen sal sondcr kouwe sijn , 
De somer zonder sonneschijn, 
De woleken sonder dry ven , 
I)c hooge duynen sonder sant, 
De heete vlamme sonder brandt, 
Eer Spaensche Trou zal blijven. 

In 1626 werd Zevecotius hoogleeraar aan de harderwijksche 
academie, en maakte zich voornamelijk als verklaarder der oude 
letterkunde beroemd. 

Kasper van Baerle. 
Antio. 1584. — Amsterd. 1648. 

Te Antwerpen geboren, was Kasper van Baerle, doorgaans 
Barlaeus genaamd , ter zake van het geloof met zijne ouders 
naar Holland gekomen , en genoot er eene gereformeerde en 
geleerde opvoeding. Hij was eenigen tijd predikant te Nieuwe 
Tonge , en kwam , als onderregent van het staten-collegie 
(waarbij J oannes Vossius regent was) , naar Leiden. Barlaeus 
bekleedde tevens een leerstoel voor de logica, gold voor een goed 
redenaar en uitnemend dichter in het latijn. Als remonstrantsch- 
gezinde werden hem in 1618 zijne ambten ontnomen , en geraakte 
hij eerst in 1631 in vernieuwde bediening; toen bij het athe- 
naeum te Amsterdam , in welke betrekking hij tot aan zijn dood, 
in arminiaansche rigting, werkzaam bleef. 

In de moedertaal schreef hij slechts kleinigheden, die echter 
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tot een bundeltjen verzameld zijn , en door zachtheid en zoet- 
vloeiendheid uitmunten, en, naar den geest des tijds, een zeer 
classisch karakter hebben. 

4- Hollandsche Dichters. 
P. C. Hooft. 

Als historischrijver en rederijker hebben wij Hooft reeds ver- 
meld en zijne tooneelstukken opgenoemd. (Zie hier boven bladz. 
42 en 56). Daar valt nog bij te voegen , dat hij , hoezeer aan de 
kamer In Liefde Bloeijende verbonden, zich van den gewonen 
dichttrant der kunstbroeders aanmerkelijk verwijderde, en zoowel 
in zijne treur- en tooneelspelen als in zijn Mengelwerk, denclas- 
sischen smaak huldigde en, op het voetspoor van Spieghel en 
R. Visscher, ecne plaats innam onder hen, die met der daad 
dichters mogen genoemd worden. 

Kunnen ook zijn Achilles en Polixena — Theseus en Ariadne — 
Granida — Geeraardt van Velzen — Baeto en Ware-nar met de 
pot , in hun geheel geen bijval meer vinden; zij loopen nogtans 
over van dichterlijke plaatsen, zoo eenvoudig, zoo schoon, zoo 
warm, of zoo verheven als er in de Nederlanden nog nooit ge- 
lezen of gehoord waren. 

Hoe veel er in sommige opzigten aan ontbreken mogt, waren 
deze voortbrengselen, als poëzij beschouwd, iets nieuws, iets 
beters, en daarom iets zeer voortreffelijks. Men le tte op de alleen- 
spraak uit het treurspel Geeraardt van Velzen, waarin graaf 
Floris V eenigc oogenblikken voor zijn dood het volgende zegt: 

Wat is de mijn' een val ? hoe ver ben ik versmeten ! 
Op gist'rcn zat ik hoogh , verzelschapt met de pracht 
Des Priesterdoms verwaant, en Heeren groot van magt ; 
In 't schoone midden van den drang der eed'le schaaren ; 
Omringelt met den stoet van lijfwacht en dienaren; 
Als een vermooge Vorst, en van dit vrye landt 
D'uitsteekendste persoon : en zond deez' gulden bandt , 
Die niet dan Graaflijk hair gewoon is te verschuilen , 
Met meenigh Koninks kroon nood' hebben willen ruilen. 
Nu leg ik als verflenst, van yder te versmaan, 
Onwaardclijk geboeit , en op mijn' hals gevaan : 
Des ik my zeiven 't hooft, van troosteloosheidt, pionder. 
Jn een', in eenen dagh, ben ik geworpen t'onder: 
£n is verdweenen heel mijn gioory klaar , gelijk 
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Als van den hemel valt de sneeuw, en smelt in 't slijk. 

Gaat heen, vertrouwt het luk. My , dien , met feestigh groeten , 

De morgen annebad, en d'avond trad met voeten. 

Maar hoe doch ? Ay ik dool , mijn scheut begon veel eer , 

Aan 't vallen was ik lang, maar gist'ren quam ik neer. 

O vlaaister vyaudin , toen ghy 't onlijdzaam razen , 

Met giftighe oogen , my ten aadren in quaamt blazen , 

Dat greep my aan, gelijk, door de gebete wondt, 

Zijn' schennis schiet het schuim van eenen dullen hondt , 

En ongenadigh woedt op al de leên verwonnen, 

Toen stiet mijn juk zijn kruin : toen viel ik : toen begonnen 

Te wankelen mijn staat, te waggelen mijn' kroon. 

Toen zweekeu onder my de stijlen van mijn' throon. 

O valsche vrouw , hoe dier staat my uw loos aanschouwen ! 

Hoe dier uw' lusten ! och wat komt'er ramps door vrouwen , 

Dat geblankette quaadt ! Fy dat ik , ter begeert 

Van uw vermetelheidt, d'eerwaardigh' heb onteert! 

Daar 'tzoo bederflijk in bestier van alle staten 

Is, zonder eers genot, d'eerwaardigen te laten. 

Wat ging my aan ? 'k en weet , 't vernuft was slinks en krom : 

Een averechtsen wegh mijn' zinnen sloegen om. 

Nu is 'tte laat. O man, onzalighste uwer tijden! 

Wat zal ik! wakker zijn, nocht slapen kan ik lijden: 

Vol kommers 'twaaken is, de slaap vol ankst en straf. 

Eilend, wordt ghy niet mat, zoo mat my haastigh af. 

Terwijl men den graaf wegvoert, treden de amsterdamsche 
Jofferen op, en bezingen het loffelijke van dit onloffelijk bedrijf 
in deze wooiden : 

Den openbaren Dwingeland , 
Met moedt te bieden wederstandt, 
En op de harssenpan te treeden ; 
Om, met het storten van zijn bloedt, 
Den vaderlande 'twaardste goedt, 
De gulde vryheidt te bereeden; 

Dat is, van ouwder herkoomst wijdt, 
Uy d'aldertreffelijkste altijdt 
Beloont met eerebeelden danklijk. 
Die roem is uitgeblazen, met 
Geleertheidts heldere trompet , 
In schrift, en dichten onverganklijk. 

De lofkrans groenens nimmer moê, 
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Die komt het hair der zulken toe, 
Die 'tal voor 'talgemeene waageu: 
Gelijk de Heer van Aamstel tracht ; 
Hoewel zijns zelschaps overmaght, 
Hem let zijn voorstel te bejaagen. 

Dan wie met wensch om goede krijt ; 
Maar allerhande Prinsen lijdt; 
En 't geen hem overkomt te doogen , 
Zacht opneemt, dol in hoop en vrees; 
En 't ongelijk van weeuw, en wees, 
Kan annezien met goedige oogen: 

Znlk een blijft onvermaardt, en mnit 
Niet met het hooft doorluchtigh uit : 
Zijn' doove faam kan hem niet bringen 
In 'swereldts oogh en aangezicht; 
Nocht , uit de duisterheidt , in 't licht 
Optrekken , tot aan 't roer der dingen. 

Zijn naam heeft klank by ouwdt, nocht jong, 
Nocht zoetheidt op des volleks tong, 
Oneel by burgers, en by boeren. 
Stilzwijgend' glipt zijn leven denr: 
Maar zonder stoot en zonder steur, 
En zonder trom in 't hart te roeren. 

Hem angst, geduurende 'tbeliedt 
Yan zijnen aanslagh, d' ontrouw niet, 
Of lichtheidt, van die fzamen zwoeren: 
Nocht mislukt als het annegaat : 
Nocht de vervarelijker haat, 
Des blinden volleks naa 't uitvoeren. 

De minste twijfel van geluidt 
En jaaght hem 's nachts ten bed niet uit ; 
Nocht vluchtens noodt van vrouw en vrinden. 
Het veel bestaan kan nauw bestaan : 
Gemakkelijk in vaillighst gaan : 
En groote rust kleen onderwinden. 

Een dergelijk koor ontmoet men in de Baeto, waar deze vorst 
met eene schare van ongelukkigen het land der Katten verlaat 
en een goed heenkomen gaat zoeken. Een rei van maagden be- 
treurt deze gebeurtenis in de volgende woorden : 

Wien zit de wreedtheidt in 'tgebeent 
Zoo diep nu, dat hy niet en weent, 
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En, met verslegen hart, betreurt 

Dc droef beidt die ons valt te beurt ? 

Die deez' versufte schaar ziet gaan, 

Met zorgh, met rouw, met angst belaên, 

Schoorvoetend uit hun vaderlandt: 

Wel heeft hy 't hart van diamant , 

Ziet hy *t met onbewogen oogh. 

Houdt iemandt wang van traanen droogh, 

Geen mensch, maar eenigh woedigh dier 

Moet hem gewonnen hebben. Hier 

Voeteert de vrouw van kinde groot. 

Deez' draaght den zuigling in haar schoot, 

En tsiddert, duchtend even zeer 

Voor man, voor kindt, voor lijf, voor eer, 

Waar dat zy hoort den minsten schreeuw. 

Hier gaat de naagelate weeuw, 

Zoo kinderrijk als zonder kindt: 

En elk zijn' staat bekommerst vindt. 

Hier gaat de rijpe maaght verlooft, 

Die minnewalm den boezem stooft: 

En treedt voor haren bruigom uit, 

In plaats van ingehaalde bruidt. 

Hier gaat de deirne vol Tan vrees , 

Der wereldt on verzocht, de wees 

Onmondigh, voor zijn' vooghden heen. 

Hier strekt de stok het derde been 

Den ouden man, die niet als slaaf 

Gezint te vaaren is te graaf. 

Zoo groen is 't hart in dorre borst , 

Dat onverzaadt naa vryheidt dorst. 

Hier scheiden d'ouders van hun kindt, 

'T welk eedt in 's Konings dienst verblindt. 

De broeder van de zuster spreidt , 

De vriend van oude kennis scheidt. 

De burger huis en hof verlaat: 

De Heer zijn ampt: de Vorst zijn' staal; 

En sleept zijn' zoon tweejarigh met. 

Onschuldig balling! dien de wet , 

Al had hy schuldt , verschoonen zouw. 

Nu blijkt het, dat wij t'onrecht rouw 

Bedreven om de helden groot, 

Die aan een' loffelijke doodt 
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Geraakt zijn door huns vyands weer. 
Gelukkigh driemaal , dien een' speer , 
Met yzre punt , oft houten staf, 
Door 't vuur gescharpt , in 't veiligh graf 
Geborgen heeft voor all' ellendt. 
U lieden is het onbekent , 
Hoe bitter dat de keure zy 
Van ballingschap oft slaverny. 
Wij trekken in een ommering 
Van droef heidt en bekommering; 
Angstvalligh zelf, angstjagend aan 
'Tvolk daar wy zullen nederslaan. 

Waarheen ? «— Baeto weet het niet ; maar de geest zijner ver- 
storvene gade komt het hem aanwijzen. Er is eene ledige plaats 
tusschen den Oceaan, de Maas en den Rijn, en 

*Daar zult gy stichten volk bequaam , 
Om alle eeuwen door te duren : 
Baetauwers eerst zal zijn hunn' naam, 
Hollanders naa, met hunn' gebuuren : 
Hetwelk in vieede, en in oorlogh, in al 
Uitmunten zal.// 

Hooft bloeide als dichter, in het eerste, — als geschiedschrijver, 
in het laatste gedeelte zijns levens; hij stierf 1647. 

Joost van den Vondel. 

Joost van den Vondel werd in 1587 te Keulen geboren. Van 
daar kwam hij met zijn vader , een Antwerpenaar van oorsprong , 
naar de Nederlanden en bleef te Amsterdam gevestigd. Vondel 
behoorde tot de doopsgezinde gemeente en werd reeds vroegtijdig 
onder 'de Rederijkers opgenomen; in 1610 huwde hij Maria de 
Wolf, en begon een winkelnering in kousen , doch bleef met de 
voornaamste letterkundigen in aanraking , en vervolgde zijne dich- 
terlijke loopbaan. 

Een treurdicht , op den moord van Hendrik IV , gaf hem toen 
grooten naam ; voorts deed hij zijn Pascha of Verlossing der Kin- 
deren Isrdêls ten tooneele voeren, en trad daarmede als dramatisch- 
dichter op. — De Distructie van Jeruzalem volgde; zij was mede 
in rederijkers manier, en, als zoodanig beschouwd, een meester- 
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stuk. Een Lofzang der Zeevaart en kort daarna een Lofzang op 
de Scheepvaart, stelden hem reeds in 1620 boven alle zangers, 
waarop Holland zich zou verhoovaardigen. Wat vroeger gaf hij 
een fabelboek , getiteld : Warande der Dieren, 

Intusschen had hij eene groote voorliefde voor den classischeu 
vorm verkregen en in de toen heerschende kerk en staatsgescliil- 
len partij gekozen. Nu kwam hij met Grotius, Vossius, Barlaeus, 
Reael en met geheel den remonstrantschen aanhang in aanraking, 
en werd voor het classicisme gewonnen terwijl hij voor het meer 
hollandsche en nationale, waarin bijv. Cats uitmuntte, verloren 
ging. 

Zooals van zelf spreekt, kon Vondel aan de zijde der Armi- 
nianen geen bewonderaar blijven van den prins, en moest 
zich natuurlijkerwijze laten opwinden tegen de regters, die over 
Oldenbarneveld gezeten, en tegen de godgeleerden, die de remon- 
strantsche stellingen veroordeeld hadden. 

Zijn treurspel Palamedes, tijdens het overlijden van Maurits 
voltooid, was daar het gevolg van en begint met eene fraaije 
alleenspraak, waarvan de eerste regels dus luiden: 

*Die zorgt en waekt, en slaeft en ploegt en zwoegt en zweet, 

Ter oirbaer van het lant een lastig ambt bekleet, 

En waent de menschen aen zijn vroomheit te verbinden , 

Zal zich te jammerlijk in 't end bedrogen vinden 

Van 't wispeltuurig volk , dat , veel te los van hooft , 

Genoten dienst vergeet , en 't ergste liefst gelooft. 

Wat dorperheit is dit , onedele gemeente ! 
Wat bitse nijt verteert het merg in uw gebeente ! 
Wat dolheit voert u aen , dat ghy uw heeren hoont 
En met zoo valsch een munt uw trouwste vaders loont ! 

O reukelooze schaer tre voort uit alle steden : 
Beklaeg, beschuldig ons ter vierschaer van de reden: 
Zet uw bewyzen op , daer geit bescheit en blijk , 
Opdat rechtvaerdigheit een billijk vonnis strijk.* 

Na den Palamedes dichtte Vondel verscheidene hekeldichten , 
waaronder de Harpoen en de Roskam de beste zijn. 

Voortreffelijke lofdichten volgden , vooral op Erasmus , Hug. de 
Groot , Barlaeus , Vossius , zoo mede op Erederik Hendrik , dien 
men voor de remonstrantsche partij zocht over te halen. Met dat 
inzicht schreef Vondel onder anderen een nieuw Prince-Liedt van 
den volgenden inhoud: 
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Frederik van Nassouwe 

Ben ik vroom HoUandsch bloet, 
Mijn vaderlandt getrouwe 

Met leven, lijf en goet: 
Een Prince van Oranje , 

Door wapenen vermaert: 
Voor Oostenrijk noch Spanje 

En ben ik niet vervaert. 

'S landts rechten en vryheden 

Ik helpen zal in zwang; 
In geen vereende steden 

Gewetens felle dwang 
Of tyrannye lyen. 

Ik wensch de goê gemeent 
En trouwe burgeryen 

Door liefd te zien vereent. 

Ik heb van kintsche dagen 

De vryheit voorgestreên , 
En 't harrenas gedragen 

Tot voorstant van 't gemeen: 
Noch wil ik 't vaendel zweyen 

Van Hollants fieren leeu, 
En met Oranje meyen 

Bedekken wees en ween. 

Ons vyanden braveeren 

In 't Westen en in 't Oost; 
Maer in den naem des Ueercn 

Ben ik hun maght getroost. 
Mijn vroomheid is gebleken 

By Nieupoort in den slagh: 
Dat hart leeft onbezweken 

In my , gelijk het plagh. 

Schept moedt dan, Heeren Stacten, 

Uw Veltheer staet bereit , 
Die ruiters en soldaten 

Weer naer de grenzen leit. 
Wat schrikt ge voor of achter? 

'T landt heeft aen d' een zy' duin , 
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Aen d' andre zy' den wachter , 
En schutsheer van de tuin. 

Zoo ik met zege keere , 

En Spanje dwing tot vree, 
Zingt Gode prijs en eere, 

Die voor ons vesten strê. 
Ik zie alreê na 't vechten 

De maegden mijn banier 
Ontmoeten, die my vlechten 

Den lofkrans van laurier. 

Grol, "Wezel, 's Hertogenbosch, Maastricht vielen allen den 
prins in handen, en waren even zoo vele victoriën voor Vondel, 
die deze grootsche wapenfeiten nu eens in een heldenzang , dan 
eens in eene ode vereeuwigde. 

Gustaaf Adolf , den Rijnstroom, de overwinning op het Slaak , 
de reductie van Maastricht, was hij insgelijks op dichterlijke wijze 
indachtig. 

Toen de twist over de remonstrantsche aangelegenheden een 
weinig bedaarde, verminderde ook de groote uitkomsten op 
Spanje verkregen. Vondel werd kalmer en zette zich aan een 
Epos , die den eersten christen-keizer ten onderwerp moest heb- 
ben , maar niet voltooid en , naar het schijnt , ook niet bewaard 
is. Een zoon , hem in dat tijdstip geboren , noemde hij naar den 
held zijner zangen Constantijn en, toen deze hem ontviel , schreef 
hij die fraaije en opbeurende regels het Zalig Kijntje, het Cheru- 
bijntje , tot aandenken , der moeder tot troost. 

Konstantijntje , 
't Zalig kijntje, 
't Cherubijntje 

Van omhoog , 
De ydelheden, 
Hier beneden, 
Uitlacht met een lodderoog. 

Moeder ! zeit hy , 
Waerom schreit ghy? 
Waerom greit ghy 

Op mijn lijk? 
Boven leef ik , 
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Boven zweef ik , 
Engeltje van 't Hemelrijk. 

En ik blink er , 
En ik drink er , 
't Geen de Schenker 

Alles goeds , 
Schenkt de zielen, 
Die daer krielen, 
Dartel van veel oyervloedt. 

Leer dan reizen , 
Met gepeizen, 
Naer paleizen 
Uit het slik 
Dezer werreld, 
Die zoo dwerrelt. 
Eeuwig gaet voor oogenblik. 

Behalve Constantijntje verloor de dichter van dit liefelijk troost- 
lied zijne vrouw en dochter , en zette zich meer en meer aan stillen 
en rustigen arbeid; aan de vertaling der Ouden, en aan navolgingen 
in classischen trant. De eerste vrucht dier vernieuwde studie was 
Sophompaneas of Jozeph in het Hof, naar het latijn van Hugo 
de Groot, en gevolgd door Joseph in Dothan en Joseph in Egypte 
die Vondel daaraan toevoegde. Nog schreef hij in dat tijdstip den 
Geysbrecht van Amstel, tot opening van den nieuwen amsterdam- 
schen schouwburg, eene tragoedie, die, met velerlei gebreken, 
nogtans een meesterstuk is en eene onwederstaanbare aantrekke- 
lijkheid behouden heeft. Voorst dichtte hij de Messalina, en ver- 
taalde de Electra van Sophocles. 

Vondel ging vervolgens tot de katholieke godsdienst over, en 
schreef van nu af verscheidene treurspelen en andere dichten, in 
den geest zijner kerk, zooals de Elfduizend Maeghden, Peter en 
Paulus, Maria Stuart , het Eeuwgelyde der Heilige Stede te Am- 
sterdam, de Kenieeckenen des Af vals, en eindelijk een uitvoerig 
leerdicht in drie boeken , met het opschrift Altaer-geheimenissen , 
waartegen Westerbaen De Kracht des Geloof s in het licht gaf. 

Een treurspel, Salomo getiteld, bragt Vondel weder eenigermate 
in de gunst der protestantsche geleerden ; daarentegen vond de 
Lucifer als tooneel- arbeid weinig bijval, maar werd, als dichtstuk, 
door alle partijen bewonderd en geroemd. 
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Een lofzang aan God , een Key van Engelen in den mond 
gelegd, en in deze wonderschoone voorstelling te pas gebragt, 
vindt hier eene plaats : 

//Wie is het , die zoo hoogh gezeten , 

Zoo diep in 't grondelooze licht, 
Van tijdt noch eeuwigheit gemeten , 

Noch ronden, zonder tegenwight, 
By zich bestaet, geen steun van buiten 

Ontleent, maer op zich zeiven rust, 
En in zijn wezen kan besluiten 

Wat om en in hem , onbewust 
Van wancken , draeit , en wordt gedreven , 

Om 't een en eenigh middelpunt; 
Der zonnen zon , de geest, het leven ; 

De ziel van alles wat ghy kunt 
Bevroen, of nimmermeer bevroeden; 

Het hart, de bronaer, d' oceaen 
En oirsprong van zoo vele goeden 

Als uit hem vloeien , en bestaen 
By zijn genade , en alvermogen , 

En wijsheit , die hun 't wezen schonck 
Uit niet , eer dit in top voltoogen 

Palais, der heemlen hemel, blonck; 
Daer wy met vleuglen d' oogen decken , 

Vooraller glansen Majesteit; 
Terwijl we 's hemels lofgalm wecken , 

En vallen, uit eerbiedigheit 
Uit vreeze , in zwijm op 't aenzicht neder 

Wie is het? noemt, beschrijft ons hem, 
Met eene serafyne veder. 

Of schort het aan begrijp en stem? 

Tegenzang. 

Dat 's Godt. Oneindigh eeuwigh wezen 

Van alle ding, dat wezen heeft. 
Vergeef het ons, o nooit volprezen. 

Van al wat leeft , of niet en leeft, 
Nooit uitgesproken , noch te spreecken ; 

Vergeef het ons , en schelt ons quyt 
Dat geen verbeelding , tong , noch teken 

U melden kan. Ghy waert, ghy zijt, 



Digitized by Google 



HOLLANDSCHE DICHTERS. J. V. D. VONDEL. 77 

Ghy blijft de zelve. Alle englekennis 

En uitspraeck , zwack , en onbeqnaem , 
Is maer ontheiliging , en schennis : 

Want ieder draeght zijn' eigen naem , 
Behalve ghy. Wie kan u noemen 

By uwen Naem ? Wie wort gewijt 
Tot uw Orakel ? Wie durf roemen ? 

Ghy zijt alleen dan die ghy zijt , 
\ Uw zelf bekent cn niemant nader. 

U zulx te kennen , als ghy waert 
Der eeuwigheden glans en ader; 

Wien is dat licht gcopenbaert ? 
Wien is der glansen glans verschenen ? 

Dat zien is noch een hooger heil 
Dan wy van uw genade ontleenen ; 

Dat overschrijdt het perek en peil 
Van ons vermogen. Wy verouden 

In onzen duur; ghy nimmermeer. 
Uw wezen moet ons onderhouden. 

Verheft de Godthcit : zingt haer eer. 

Toezang. 

Heiligh, heiligh, noch eens heiligh, 

Drimael heiligh ; eer zy Godt. 
Buiten Godt is 't nergens veiligh. 

Heiligh is het hoogh gebodt. 
Zijn geheimenis zij bondigh. 

Men acnbidde zijn bevel. 
Dat men overal verkondigh' 

Wat de trouwe Gabriël 
Ons met zijn bazuin quam leeren. 

Laet ons Godt in Adam eeren. 
Al wat Godt behaeght, is wel.-» 

Op den Lucifer volgde een krachtig dichtstuk ter Inwijding 
van het Stadhuis te Amsterdam en eene poëtische beschrijving van 
het Zeemagzijn op Kattenburg. Later en toen Vondel reeds den 
ouderdom van 71 jaren bereikt had , werd hij klerk in de bank 
van leening, een ambt, dat wel is waar zeer ondergeschikt was , 
maar ook niet bijzonder veel inspanning vorderde, en de gelegen- 
heid aanbood, om den ouden man eenigen tijd later in het ge- 
not te stellen eener jaarwedde, bij wijze van pensioen. 



Digitized by 



78 



2e tijdvak : 1584—1702 



Terwijl hij aldus het stadsbestuur ten dienste stond , en voorts 
als rustend beambte, althans boven knellende zorgen verheven 
was, schreef Vondel nog eene reeks van treurspelen, waaronder 
Jephia of de Offer-belofte , misschien het meest voldeed aan dc 
vereischten der classische tragoedie. Ook gaf hij eene vertaling van 
den Aeneis in dichtmaat , zoo mede vau dc Herschepping he van Ovi- 
dius, voorts min of meer uitvoerige lofdichten op De Ruyter en de 
groote gebeurtenissen van het stadhouderlooze tijdperk, maar vooral 
Bespiegelingen van God en Godsdienst , benevens de Heerlijkheid der 
Kerk , twee uitvoerige leerdichten, die meer van zijn vromen ijver 
dan van zijne theologische en historische kennis getuigen. Zij 
zijn grootendeels op eene beuzelachtige wijze opgevat. 

Evenwel, hoe gebrekkig Vondel redeneerde, hoe zeer hij 
volstrekt geen man was van smaak, bleek het in de bewerking 
van enkele plaatsen toch altijd , dat hij als dichter al zijne tijd- 
genooten overtrof. Na 1674, zoo het schijnt, dichtte hij niet 
meer. Hij ontsliep 5 Eebruarij 1679 , en had toen een ouderdom 
bereikt van 91 jaren , 2 maanden en 19 dagen. 

Constanlijn Huyghens. 
's Gravenhage, 1596—1687. 

Een onzer geleerdste en oorspronkelijkste dichters was Con- 
stantijn Huyghens , de zoon van Christiaan, die, onder Willem I , 
den raad van state als secretaris ten dienste stond. 

Voor soortgelijke staatsbetrekkingen opgevoed, promoveerde 
Constantijn, of Constanter, zoo als hij zich zeiven noemde, in 
1619. Ofschoon eenige jaren jonger dan Hooft, was hij spoedig 
met den drossaard bevriend, en te Muiden op het slot als bij 
bloedverwanten te huis. 

Een troostlied op het overlijden van Roemer Visscher schijnt 
een zijner vroegste dichtstukken geweest te zijn. Zich voorts te 
Londen als gezantschaps-secretaris ophoudende, schreef hij eene 
satire op de kleederdragten , Het Kostelijk Mal, en kort daarna, 
weder te 's Gravenhage verblijvende , eene avondwandeling door 
het Voorhout , een tafereeltjen van oud-vaderlandsche vrijerij , vol 
geest en leven. Eene vertaling van Del Pastor Jide , in kamer- 
spelen , en een bundel latijnsche , italiaansche , fransche en hol- 
landsche dichtstukjens van kleiner omvang volgden in 1625. 

Een voortreffelijk vers op den dood van Mauriis bragt Huyghens 
bij Erederik Hendrik in gunst. 

De prins benoemde hem tot zijnen eersten raad en rekenmees- 
ter, welke betrekking hij ook bij Willem II en Willem III 
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vervulde , en die , hoezeer somtijds zeer bezwarend , den dichter 
geene gelegenheid tot geleerde uitspanning liet ontbreken. 

Een groot deel van zijn leven bragt hij op het buitenverblijf 
Hofwijk door , bezong dat lustoord en schreef er zijn Dagwerk , een 
soort van poëtisch journaal, zijne Zed^printen], Bibelstof, Spaensche 
Wijsheid (of spreekwoorden) , Trijntje Cornelis , een kluchtspel, eene 
menigte Snel- en Puntdichten, een boekjen over het Orgelgebruik , 
verscheidene Gelegenheidsstukken, De Zeestraat, eenige verzen betref- 
fende zijne vrouw en kinderen , — andere betreffende Tesselschade , 
en eindelijk eene latijnsche Autobiographie, en dit alles scherpzin- 
nig, kernachtig, geestrijk, met veel afwisseling en vrijheden in 
taalgebruik en vorm , waardoor een groot deel zijner dichtwerken, 
om thans met genoegen gelezen te worden, eene doorloopende toe- 
lichting behoeft. 

Uit de Snel- en Puntdichten , waarin Huyghens voornamelijk 
heeft uitgemunt , nemen wij er enkele over. 

Goudsmid. 

't Is al goud, wat er blinkt tot mynent; maer in schijn, 

En inderdaed niet al. Leert u hier aen gewennen 

'Der menschen uiterlijk en innerlijk te kennen ; 

Daer sclüjnt er veel door goud , die maer verguld en zijn. 

Krachtige baden. 

Rynier is met sijn stramme leden 
Naer Akens baden toegereden, 
Daer heeft hy geld en zael en peerd 
In alle vrolickheit verteerd. 
Siet wat de wateren vermogen : 
Hy is te paerd na't Bad getogen 
En op sijn voeten weergekeerd. 

Hopman Dirk. 

Sy liegen 't die verklacren 
Dat Dirk geen hert en heeft , 
In allerlei gevaeren 
Gevoelt hy dat het leeft , 
En als de popelblaeren 
Van 't minste windje beeft. 
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Consciëntie. 

Gelijck een veder mensch sijn sinnetje sijn wensje, 

Sijn eigen lustjen heeft, 

Daer na hy gaerne leeft, 
Soo heeft oock elke mensch een eigene consciëntie; 
Dus preekten ick Matthijs. Hoe sei' hy, elck mensch één? 
Soo heeft er iemand twee, want ick en hcbb' er geen. 

Eene volledige uitgave van Huyghens nederlandsche dichtwerken 
zag onder den titel van Korenbloemen het licht , en bevat 27 boe- 
ken, in 2 deelen gesplitst. 

Jacob Cats. 

Brouwershaven, 1577. — 'sGravenhage , 1G60. 

De volksdichter bij uitnemendheid was Jacob Cats, een man 
van zeer orthodox gereformeerde beginselen , maar zonder eenige 
secte-haat, vredelievend en beminnelijk, wiens achtbaar boek 
voorheen eene plaats had naast den bijbel, en in ieder deftig 
huishouden werd aangetroffen. 

Cats studeerde te Leiden , te Parijs en te Orleans , practiseerde 
als advocaat te 'sGravenhage, en voorts te Middelburg, waar 
hij, als geboren Zeeuw, in de regering kwam en het ambt van 
pensionaris verkreeg. 

Allen , die zich in Zeeland met de letteren onledig hielden , 
hadden hem tot voorganger en raadsman. 

Hij zelf schreef toen Emblemata, die nog sterk in de mode 
waren, voorts Maeg 'denplicht , 1618; Selfstrijt , 1620 ; Tooneei l der 
mannelyhe Achtbaerheit , 1622; Ilouwelijk , 1625, en tusschenbeide 
een paar merkwaardige gedichten op de Comeet en de Synode 
van 1618. 

Onder al dat Mengelwerk onderscheidde men het Houweiïjk, 
als het meest uitvoerige, zijnde een volledig leerdicht van het 
gansche beleyt des echten sta ets , en bevattende voor maegd , 
vrijster , bruyd , vrouwe , moeder en weduwe ieder een boek . 

In 1625 bekwam Cats het pensionarisschap van Dordrecht, en 
twee jaren later een kortstondig gezantschap naar Engeland , waar 
Karei I hem een ridderband vereerde. In 1636 verving hij Pauw 
als raadpensionaris van Holland, en bleef, onder de regering van 
Frcderik Hendrik en Willem II, vijftien jaren in die bediening. 

Gedurende dit tijdvak, dat voor Cats althans tamelijk rustig was, 
legde hij Zorgvliet aan , en schreef, als een vervolg op den Maeg- 
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denpligt of het Ambt der Jonkvrouwen in eerbare liefde , een soort- 
gelijk jufferboekjen , getiteld: De Klagende Maegden, en Raedvoor 
dezelve , voorts Zinne- en Minnebeelden , Galathea of Herders Min- 
neklachten, Spiegel van den Ouden en Nieuwen Tijt, Trouwring, 
met één woord, een schat van levenswijsheid en historiekennis, 
op de meest eenvoudige , onderhoudende en leerzame wijze verteld. 

Uit den Spiegel van Ouden en Nieuwen Tijd schrijven wij het 
volgende af: 

Daer der veel smeden moet men slag houden. 

Wanneer der vijf of zes, met nytgestrekte leden, 

Tot onderling behulp op eenen aenbeelt smeden , 

Soo moet daer ieder man, soo spelen met den slagh, 

Dat oock sijn mede-maet een beurte krijgen magh. 

Indien hy eenigh waer, en sonder met-gesellen, 

Soo mocht hy rasser gaen en geene slagen tellen; 

Maer nu benevens hem oock rappe gasten staen , 

Soo moet hy nimmermeer als op de mate slaen. 

Al die niet in het bosch, maer by de menschen leven, 

Die moeten yeder mensch het syne leeren geven; 

De man die vier* het wijf, het wijf haer echten man , 

Soo is het dat het huys in vrede blijven kan. 

Daer is geen nutter kunst , als zich te kunnen voegen , 

Dat geeft van ons bedrijf, aen yeder vergenoegen. 

Maer die het vet alleen begeert op syne sop , 

Het is een albeschick , of wel een vyse kop. 

Ghy, leert dan, soete jeught op desen regel passen, 

Laet vrienden, vrienden zijn, laet handen handen wassen, 

De menscheyt wijst 'et uyt , het leven heeft 'et in , 

Geen mensch en dient te staen alleen op eygen sin. 

Krepel wil allijt voor Danssen. 

Lest-mael quam ick in een velt, 
Daer een yeder was gestelt, 
Tot een uytgelate vreught, 
Naer de wyse van de jeught. 
Jonge lieden van het lant 
Songcn , sprongen , bant aen liant , 
Yeder maeckte groot geschal, 
Yeder was er even mal; 
Doch van allen was er een, 
Met een krom en krepel been, 

Digitized by Google 



82 



2e tijdvak: 158é— 1702. 



Met een plompen , stompen voet , 
Die hadt veren op den hoet, 
Die was voren aen den dans, 
Die was by den rosen-krans ; 
Die was om en aen de mey, 
Die was leyder van den rey; 
"Wat men piep of wat men songh, 
Krepel hadt den eersten sprongh. 
Al is Fop een rap gesel, 
Al doet Hein sijn dingen wel, 
Al leyt J orden mooye Trijn, 
Krepel wil de voorste zijn. 
Maer al was dit in het velt 
'tls oock elders soo gestelt. 
Want oock by de steedsche lien, 
Wort dit menighraael gesien , 
Veeltij ts, wat 'er wort gedaen , 
Krepel maeckt hem vorenaen ; 
Krepel is een dapper man, 
Schoon hy niet als hincken kan. 
Is 'et niet een seltsaem dingh 
Dat een losse jonghelingh , 
Dat een onbedreven gast, 
Die het immers niet en past, 
Veeltij ts eerst sijn oordeel uyt, 
Schoon het dickmael niet en sluyt 
Eerst van alle dingh gewaeght, 
Al en is hy niet gevraeght; 
Eerst sal brengen aen den dagh, 
Wat hem op de tonge lagh ! 
Vraegt er yemant hoe dit koomt? 
Wyse lieden sijn beschroomt. 
Dat 'er iet mocht sijn geseyt, 
Dat niet recht en is beleyt. 
Daerom gaen se traegh te werck, 
En al met een diep gemerck; 
Maer een geck vol losse waen, 
Haest sich en wil voren gaen. 
Daerom seyt men noch althans, 
Krepel wil eerst aen den dans. 

Na den dood van Willem II legde Cats, op hoogst plegtige, 
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godsdienstige en aandoenlijke wijze , zijne ambtsbetrekking neder. 

Nog eenmaal liet hij zich overhalen tot eene zending naar En- 
geland, en leefde verder op Zorgvliet in ongestoorde rast, en 
daaraan danken wij De Ouderdom en 't Buitenleven , Be Invallende 
Gedachten, De Doodkiste voor de Levendigen , De Zamenspraken 
tusschen de Dood en een Oud man, — tusschen de Ziel en het 
Ligchaam, De Slapelooze Nachten, en eindelijk zijn Tachtigjarig 
en Twee en tachtigjarig Leven, eene ongekunstelde mededeeling 
van 't geen hem van der jeugd af wedervoer, en door de goed- 
heid Gods zoo rijkelijk geschonken werd. 

Anna en Maria Tesselschade Visscher. 
1584—1651. 

Anna en Maria Tesselschade, dochters van Roemer Vis- 
scher , 1) de eerste 1584 , de andere tien jaren later geboren , 
ontvingen beide eene meer litterarische opvoeding , dan men toen 
gewoon was aan hollandsche meisjens te geven; zij lazen vreemde 
talen, beoefenden de poëzij , boetseerden, schilderden, sneden op 
glas, speelden harp en klavier, zongen voortreffelijk , en werden 
door Heinsius, Cats en Huyghens, door Barlaeus, Hooft, Huig 
de Groot en anderen ten hoogste gewaardeerd. Wat zij als dich- 
teressen voortbragten , betreft schier uitsluitend het litterarisch ver- 
keer met hare beroemdste tijdgenooten. Anna evenwel schreef 
üD ^ ^r^e^lp' jji^^dm' Jm*é^ i ejt bragt de Christelyke Zinne- 
beelden van Georgette de Montenay in het Nederlandsch over. 
Maria vertaalde het bevrijd Jerusalem van Tasso , dat echter niet 
gedrukt is. 

Jacob Westerbaen. 
'sGravenhage, 1591. — Ockenburg , 1670. 

Tijdens de synode van Dordrecht studeerde Jacob Westerbaen 
in het Staten-collegie te Leiden, maar had er eene sterke over- 
helling tot heterodoxe meeningen gekregen , en werd dus , aan 
de deur gezet. Een weinig later trad hij met de weduwe van 
Eeinier van Oldenbarneveld in den echt en leefde vervolgens op 
grooten voet. 



1) Voor eenigen tijd is men eene derde dochter van Roemer, genaamd 
Geertruida Visscher, op het spoor gekomen. Zij was gehuwd met Nicolaas 
?an Buyl, onderschout te Amsterdam, maar zoo *t schijnt geen dichteres. 
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Toen Westerbaen huwde, was hij door verscheidene kleine 
minnedichtjens , epigrammen en satiren, reeds gunstig bekend; 
bijvoorb. door de volgende: 

Aen Lieven, 

Ghy seght , om het geloof so most ick uyt de stad , 
Maer Lieven , 't was om dat ghy geen geloof en had. 

Onderscheit van Dieven. 

Men hangt een kleynen dief, een grooten laet men loopen, 
Die veel gegrabbelt heeft, die weet zich vry te koopen, 
Die yemants huys besteelt, die boet het met sijn keel, 
En die het land berooft, die kleedt sich in fluweel. 

Van H Geldt. 

'tKost moeyte meesten tijd, eer men dat geld vergaere , 
Dan geeft het sorg en vrees om dat men 'twel bewaere, 

En als 'tverlooren word, dan gaet het aen het hert, 

En baert in het gemoet onlydelycke smert. 
Ick achten dat een man, geluckig is te gissen, 
Die 't sonder moeite krijght en sonder pijn can missen. 

Westerbaen bezong vervolgens alle groote aangelegenheden in 
kerk en staat, vertaalde Erasmus Lo/^r Zotheid > Yïrgüixxs Jeneis , 
Terentius Blijspelen, berijmde de Psalmen, twistte met Vondel 
over de Altaer Geheimenissen , bleef de remonstrantsche partij aan- 
kleven, gaf eene dichterlijke beschrijving van Ockenburg , waar 
hij , tot in hoogen ouderdom de letteren bleef beoefenen. 

Samuïl Coster. 
Amst, Schouwburg, 

Terwijl Hooft en Vondel zich als tooneeldichters ontwikkelden , 
en Grotius, Heinsius en Barlaeus het classicisme met al hun ver- 
mogen ter harte namen, bleven de rederijkers niet achterlijk. 
Zij zochten insgelijks den middelecuwschen trant op te geven , 
en streefden vooral in het vak der dramatische poëzij naar meer- 
dere volmaking. Dan de geest des tijds was hun niet gunstig, 
en de reformatie, die nu althans geen steun van rederijkers meer 
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noodig had, veroordeelde hun werk als wereldsche uitspanning. 
In Amsterdam alleen behielden de hollandsche en vlaamsche kamers 
eene zekere beteekenis. Die van den Eglantier , in Liefde Bloei jende, 
deden vervolgens een stap voorwaarts; zij speelden eenigen tijd 
voor het publiek, en gaven, om te meer belangstelling te verwekken, 
de bate aan het Oude-Mannenhuis. 

Een der medeleden , te weten Dr. Samuel Coster , kwam voorts 
op het gelukkig denkbeeld, om, afgescheiden van de kamer, waarin 
men het veeltijds oneens was , eene bijzondere dramatische inrigting 
daar te stellen, die hij de Academie noemde, en als eene leerschool 
van classische tooneel-poëzij wilde beschouwd hebben. Vele ge- 
leerden en dichters van min orthodoxe denkwijze schraagden de 
nieuwe Academie , later in een vasten stadsschouwburg overgegaan. 

De opening geschiedde 1617 ; onder de voornaamste stukken , 
die er later vertoond werden telt men den H'are-nar van Hooft , de 
eerstelingen van Vondel en de Iphigenia en Polixena van Coster zelf. 

Gerbrand Adriaensz. Bredero. 
Jmst. 1585—1618. 

Reeds op zijn vijftiende jaar geraakte Bredero , die de schilderkunst 
beoefende, onder de amsterdamsche rederijkers gunstig bekend. 
Behalve eenige Mengeldichten en Liedekens , na zijn overlijden 
verzameld en uitgegeven, werkte hij uitsluitend voor het tooneel 
der oude kamer , en voorts voor Costcrs academie , waar zijne 
blijspelen , die evenwel meer romantisch dan classisch waren, met 
ongemeenen bijval vertoond werden. Bredero onderscheidde zich 
door veel geest van waarneming en comischen zin. Hij schreef 
soms uitnemende bladzijden , maar nooit een uitnemend stuk , en 
bedierf zijne beste opvattingen door grove aardigheden en on- 
wel voegelijke scherts. Daar echter zijn Roderik en Alphonsens t zijn 
Spaensche Brabander, Het Moortje , De Griana en de Overgezette 
Lucelle algemeen de toejuiching en zelfs de goedkeuring der aan- 
zienlijkste geleerden verworven hadden , beschouwde Bredero zich 
boven alle aanmerkingen der critiek verheven , en kwam tot een 
staat van verwaandheid , die hem volkomen bedierf. 

Ofschoon doorgaans dartel en grof, was Bredero nogtans geen 
onzedelijk mensch. Hij had zelfs eene zeer ernstige zijde, en slaagde in 
deftige en stichtelijke poëzij soms bij uitnemendheid goed. 

Jan Vos. 
Amsterdam omstreeks 1620 — 1667. 

Jan Vos, een glazenmaker te Amsterdam, was een man van 
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genie, maar woest, toomeloos , onbeschaafd , vol tegenstrijdigheden 
en wansmaak. In 1641 trad hij op met Aran en Tittts , een 
half romantisch, half classisch treurspel, dat geheel Amsterdam 
in vervoering bragt en bij zeer grove gebreken, voortreffelijk van 
versbouw is, veel handeling heeft en de belangstelling tot den 
einde toe gaande houdt. 

Een tweede treurspel, Medea , dat toen volgde , bezit eenigermate 
dezelfde verdiensten, maar valt tevens nog meer in het overdre- 
vene en gezwollene , en is veeleer eene monsterachtige moordge- 
schiedenis dan eene tragoedie, zoo als de classici dit verlangden. 

Jeremias De Decker. 
Dordrecht, 1506. — Amsterdam. 

De Decker , een waarachtig poëet was , een neringdoend burger 
te Amsterdam, stond buiten aanzienlijke betrekking en zwoegde voor 
het dagelijksch brood. 

Met Vondel zien wij hem in geene aanraking komen, zoo 
veel te meer met Cats , die hem , om de zedelijke strekking zijner 
poëzij , boven allen dierbaar was. 

De Decker streefde naar hetzelfde doel, maar geenszins op 
dezelfde wijs. Hij was krachtiger en stouter , en hoezeer minder 
uitvoerig, toch ruim zoo schilderachtig als de wijze zanger van 
Zorgvliet. 

In zijne puntdichten had hij eenige overeenkomst met Huyghens , 
maar verviel niet zoo gemakkelijk in het gekunstelde, veel min 
in het platte of onvoegelijke. 

Men oordeele : 

Tegen de Gulzigheid. 

Zoo wie zich by den drank van onmaet laat verwinnen , 

Blijft van zijn tong geen voogd, geen meester van zijn zinnen, 

Lapt uit, dat niet en sluit , of niet en luid zoo 't hoort ; 

Als soberheid verhuist , zoo moet ook schaemte voort. 

Amtterdam. 

Van masten diene ik my te lande en op de baren; 

Op masten houde ik stand , met masten vlot en vlug 
Voer ik den oesteroogst en al des werelds waren 

Mijn Amstel in den mond , mijn Dam op zyuen rug. 
Nu zeg wat masten zijn 't , die meest mijn welvaart sty ven , 
Die onder de aerde staen of boven 't water dryven. 
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Vooral zijn zedekundig gedichtjen ouder den titel : Te vroeg 
Ontluikende Bloeme, munt door bevallige voorstelling en nuttige 
strekking uit. 

Nog schreef De Decker de lijdensgeschiedenis van den Zaligmaker 
(Goede Vrydag) in dichterlijke tafereelen , en vertaalde het treurspel 
Joannes de Dooper naar het latijn vau Buchanan. De klaagliede- 
ren van Jeremias bragt hij in welluidende verzen over, en 
slaagde evenzeer in de vertaling van eenige hekeldichten uit Per- 
sius en Juvenalis. In den Lof der Geldzucht gaf hij eene uitvoe- 
rige satire tegen de gebreken van den tijd, en bereikte het toppunt 
van zijn roem met eenige onovertrefbare gelegenheids- gedichten, 
van huiselijken aard. 

Reinier Anslo. 

Beinier Anslo . een koopmanszoon , van aanzienlijke huize , 
werd te Amsterdam 1626 geboren, en begon zijn dichterlijken 
loopbaan met een fraai stuk op den marteldood van Stephanus , 
dat ongemeen beviel. Anslo bezong ook den dood van Hooft 
{Muiden in route), de triumfen en den dood van Frederik Hendrik, 
dien hij hoog vereerde. 

In 1649 begaf Anslo zich naar Italië, behandelde toen het jubel- 
jaar van 1650 in latijnsche verzen , en werd door den paus met een 
penning , door de koningin Christina van Zweden met een gou- 
den keten vereerd. Hij bleef vervolgens te Rome , dichtte er zijn 
uitvoerig en schilderend tafereel De Pest te Napels, en reeds vroeger 
een treurspel, Parijsche Bruiloft genaamd , waarvan de Bartho- 
lomaeus-nacht het eigentlijke onderwerp is. 

Joannes Six van Chandelier. 

Anslo bereisde een gedeelte van Italië in gezelschap van Jo- 
annes Six van Chandelier, ïnede een Amsterdammer 1612 ge- 
boren , en die in het Mengeldicht uitmuntte. Zijne beste dicht- 
stukjens van die soort zijn: een Naar huis Wensch , eene 
Schetse van Venetië , de Amsterdamse he Winter , onder den bran- 
denden hemel van het zuiden geschreven. In het vaderland terug- 
gekeerd, gaf hij een fraai gedicht tegen den vrede met Engeland, 
1654, en zong Van Galen een lied. 

Zijne Psalmvertaling hebben wij hierboven bladz. 62 vermeld. 

Jan Hermansz. Krul. 

Ofschoon vooreen ambacht opgeleid, was Krul een deftig, goed 
onderwezen en in de letteren van zijn tijd niet onervaren man. In 
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den trant van Cats en Heinsius gaf hij zededichten , zooals bijv. 
De Minnespiegel der Deugden , voorts Zangrymen , waarin hij een 
meester was , Historische Verhalen en Minnebeelden , tot handhaving 
van deugd en goede zeden , en eindelijk pastorale tooueel-poëzij. 

Hij werd te Amsterdam 1602 geboren en verzamelde zijne 
dichtstukken onder den titel: De Pampiere Wereld, 1644. 

Pieter de Groot. 

Even als zijn vader Hugo , was Pieter de Groot een gemoedelijk 
en godsdienstig dichter, en overtrof hem zelfs in warmte en gloed. 
Behalve eene fraaije Uitbreiding der Psalmen , leverde hij evenwel 
geen enkel werk van beteekenenden omvang ; hij bespeelde de lier 
slechts tot uitspanning. Eenige welgeslaagde gelegenheids- verzen , 
een Geboortezang op Jezus , de Tevredenheid aan Westerbaen, en 
dergelijke meer bewijzen voor zijn dichterlijken geest. P. de Groot 
werd te Rotterdam 1615 geboren, en bekleedde daar het pen- 
sionarisschap tijdens het stadhouderloos bewind. Hij stierf op 
Boekenrode bij Haarlem, 1078. 

Antonides van der Goes. 

Met een regt dichterlijk genie bezong Antonides van der Goes de 
groote wapenfeiten van zijn tijd , en wierp eenigen glans op het stad- 
houderloos bestuur, 1659. Hij bewerkte vervolgens een chineesch 
onderwerp voor het tooneel , en maakte met die tragische nieu- 
wigheid de belangstelling gaande, zoodat zijn Trazil eerlang grooten 
opgang maakte. Met een krachtig vers op Chattam en met de 
Bellona aan band, was hij ruim zoo gelukkig en volkomen in het 
voetspoor gekomen van Vondel , den grooten meester , die nu 80 
jaren oud werd, en een weinig verminderde. 

Antonides te Goes in 1647 geboren, was toen nog apothekers- 
bediende te Arasterdam, bezong weldra de 1 'stroom , zijn uit- 
voerigste en schoonste werk, bevattende den lof der hoofdstad, 
en in dien lof de grootheid van Nederland in alle deelen der wereld. 

Een uitmuntend gedicht op De Oorsprong van 's lands Ongevallen 
verscheen kort vóór den intogt der Franschen , en werd even als 
de Ystroom met luide toejuiching ontvangen 

Na al dien bijval moest Antonides hooger op, en werd naar 
Utrecht gezonden , waar men hem in korten tijd tot Med. Doctor 
bevorderde, 1673. Hij verkreeg vervolgens een ambt bij de ad- 
miraliteit van de Maas , trad in den echt , en overleed reeds ten 
jare 1684. 
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Lucas Rotgans. 

Toen Antonides stierf , begon men van Rotgans te spreken. Hij 
was in 1645 te Amsterdam geboren , en door opvoeding en smaak 
een man van letteren en classische vorming. De gebeurtenissen 
van 1672 deden hem in krijgsdienst treden , die hij echter spoedig ver- 
liet, en zich op de hofstede Kromwijk, aan de Vecht, ging vestigen. 

Als Hollander en protestant troffen hem bijzonder de verheffing 
van Willem III op den troon van Engeland , een historisch feit , 
dat hij beleefde, en ter epische bewerking bijzonder geschikt 
rekende, 1688. Het gevolg was een classisch en mythologisch 
heldendicht in zangen, zoo als zijn leeftijd dit vorderde; maar 
daardoor eenigzins stijf en onnatuurlijk. 

In vele andere dichtstukken , op de krijgsverrigtingen des ko- 
nings , op den aanslag tegen zijn leven , op Athlone en dergelijke 
verdienstelijke mannen, hield Kotgans zich aan dezelfde school. In 
zijne Oude Verdichtsels zocht hij de classische sage ah in het geheugen 
zijner tijdgenooten te doen herleven , en eindigde met een paar fraaije 
regelmatige en door geleerden hoog geprezene treurspelen , te weten : 
Eneas en Turnus en Scilla. 

Aardigheidshalve waagde Rotgans zich een enkele maal in meer 
hollandschen trant de pen te voeren, en koos de Boerenkermis tot 
onderwerp van een beschrijvend en vrolijk dichtstuk , schier het 
eenige wat de natie van hem kent. 

Joan van Broekkuizen. 

In het leger van Willem III en op de vloot van De Ruyter 
ontmoeten wij een officier , Joan van Broekhuizen genaamd , die 
beurtelings de latijnsche en hollandsche poczij beoefende en door 
een bundel gedichten, mengelwerk en herderszangen zeer gunstig 
bekend is; hij werd te Amsterdam 1649 geboren en stierf te 
Amstelveen 1707. 

Jan Luiken. 
Amsterdam, 1619—1712. 

Als graveur verwierf Jan Luiken een onsterfelijken roem. Te 
Amsterdam in 1649 geboren , was hij tot aan zijn dood 1715 een 
uitmuntend kunstenaar in het illustreren van boeken. In zijne 
jeugd schreef hij bevallige minnedichtjens , onder den titel van Be 
ïïuytsche I/ier , aan het licht gekomen; later hield hij dat voor 
ijdelheid en zong niet meer dan in overdreven gemoedelijken en 
godsdienstigen trant. 
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5. Zeeuw sche Dichters. 

Abraham van der Mijl, Philibert van Borselen , Simon van 
Beaumont, Jacob Schotte, Apollonius Schotte, Adriaan Heffer , 
Adriaan van der Venne, Br. Lenaert Peutemans, Mr. Jacob 
Luyt , Johanna Coomans , Anthonius dc Hubert , — De Zeeuwsche 
Nachtegael , Joan de Brune. 

Vóór Cats waren er in Zeeland slechts rederijkers — geen dich- 
ters ; enkele mannen van letteren , zoo als de vlissingsche pre- 
dikant Abraham van der Mijl, de thoolsche burgemeester Phili- 
bert van Borselen, de middelburgsche pensionaris Simon van 
Beaumont, de burgemeester Jacob Schotte, de raadsheer Apol- 
lonius Schotte, de rentmeester Adriaan Hoffer, de schilder Adriaan 
van der Venne, doctor Lenaert Peutemans, Mr. Jacob Luyt en 
jufvrouw Johanna Coomans, beoefenden allen de nederlandsche poëzij; 
doch die gemoedelijke rijmelarij , slechts wat beschaafder dan de refe- 
rijnen der kamer-broeders, vond geen den minsten bijval, en bleef 
in Holland grootendeels onbekend. Toen echter Cats in den echt 
trad, en zijn ambtgenoot Van Beaumont hem een latijnsch epita- 
lamium vereerde , en zich vervolgens toelegde , om het fabeldicht 
te bewerken , of, in de manier van Roemer Visscher , zijne Gril- 
len schreef, toen sprak men van zeeuwsche poëten , erkende hunne 
verdiensten en herinnerden zich den fraaijen Psalmbundel , door 
Anth. de Hubert van Zierikzee in het licht gegeven. — Vóór dat 
echter die Grillen en Tijdsnipperingen van Beaumont gereed waren , 
had de Zeeuwsche Nachtegael de aandacht getroffen , en den weg 
gebaand , 1623. 

Onder vele rainbeduidende zeeuwsche poëten, die insgelijks 
deel hadden aan den Nachtegael, of zich vervolgens bekend maakten , 
verdient Johan de Brune onderscheiding (1585 — 1658). Hij was 
advocaat te Middelburg, werd naderhand raadpensionaris der pro- 
vincie, en schreef een stichtelijk boek over het H. Avondmaal, 
een politisch tractaat over den Grondslag eener vaste Regering , 
Zielgerechten, eene metrische overzetting der Psalmen , eene verkla- 
ring van Salomo's Hooglied, eene verzameling Spreekwoorden, 
onder den titel : Nieuwe Wijn in oude Leérzacken , en vooral Em- 
blemata of Zinnewerk , voorgestelt in beelden , ghedichten en breeder 
nytlegginghen tot uytdruckinghe en verbeteringhe van verscheyden 
feylen onser Eeuwe , alle geschriften, die bij eene zeer zedelijke en 
godsdienstige strekking, wat gemakkelijkheid van uitdrukking be- 
treft, inderdaad groote verdiensten hebben. 



Digitized by Google 



ZEEUWSCHE DICHTERS 



91 



6. Süehtsehe , Overijsselsche en Gcldersche Dichters. 
Jonker Everaert Meyster en Jodocus van Lodestein. 

Jonker Meyster was een utrechtsen dichter , een man van aan- 
zien, die zich door zonderlijke geschriften in rijm en onrijm meer 
vermaard dan beroemd heeft gemaakt. Uit een litterarisch oog- 
punt beschouwd , hebben zijne Poëtische Volley , Kruisleer , Nim- 
merdor enz. te weinig verdiensten om daarbij stil te staan. 

Zijn tijd- en stadgenoot, de utrechtsche predikant Jodocus van 
Lodestein, te Delft in 1620 geboren, overleden 1677 , gold bij 
sommige voor een groot godgeleerde. Als dichter was hij tame- 
lijk mystiek, zoo als zijne stichtelijke gezangen, onder den titel 
van Uitspanningen bewijzen. 

Am. Moonen. — Zwolle, 1644. Deventer, 1711. 

Arnold Moonen , predikant te Deventer en aldaar 1711 overleden, 
viel op het herdersdicht , en meende aan deze arcadische zangen eene 
zekere degelijkheid te geven. Voor verdichte mingevallen , zooals 
bij de Italianen en Franschen, stelde hij iets leerrijks , iets stichte- 
lijks in de plaats; doch juist daar mede zag hij de eigenaardigheden 
van deze dichtsoort voorbij , en berijmde slechts stijve sophistische en 
pedante zamenspraken tusschen overijsselsche boeren. Hij had echter 
eene gladde en gemakkelijke versificatie, bezigde weinig of geen 
bastaard-woorden , en gold daarom voor een groot taalkenner. 

Jan van der Veen. 

Jan van der Veen , die zich te Deventer ophield , doch in 
Haarlem geboren was , heeft ons een fraai boek nagelaten over 
de zonden , verkeerdheden en het onverstand der menschen , in 
zinnebeelden ontvouwd, en, naar den oorsprong van alle kwaad, 
Adams Appel geheeten. Zoo als Vondel, zong hij van Grol, 
van Wesel , van 's Hertogenbosch , van Maastricht , maar lager 
en min dichterlijk van toon. Van der Veen overleed 16 

Willem Sluiter. 

Wat Cats voor Holland en Zeeland was, werd Willem Sluiter, 
predikant te Eibergen , voor Overijssel ; hij leefde in zijne pastorij 
als kluizenaar, en dichtte er stille, vrome, gemoedelijke over- 
denkingen en bespiegelingen , die zeer in den smaak vielen , en 
waaronder het Buitenleven , de Eibergsche Zang lust } en het Eenzaam 
Huis- en Winterleven de voornaamste zijn. 

Hij bloeide in het midden der 17 eeuw en stierf te Zwolle 1673. 
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Jan van Someren 
Jan van Someren, een dordtsch dichter en gedurende eenigen 
tijd pensionaris van Nymcgen, schreef, in deze betrekking staande, 
een historisch werk in proza: Herstelde Oudheid oft Beschrijving 
van Batavia , wesende een ged-eelte van 7 hertogdom Gelre en Graaf- 
schap Holland, 1G57. Van Someren zong in den trant van Cats, 
en vcreenigde zijne velerlei mengeldichten tot eene Uytspanningh 
der Vernuften , Geest el. en Wereldl. Poézij. 

7. Friese he Dichters 
Petrus B aardt. Gijsbert Japiks. 

In Friesland en Groningen vond men naar den regel geene 
dichters; doch er doen zich eenige uitzonderingen voor, waaron- 
der wij Dr. Petrus Baardt en voorts Gijsbert Japiks willen gesteld 
hebben. De eerste was med. Doctor te Leeuwarden, een luimig 
en satirisch vernuft ; hij schreef in het Hollandsen en volgde eeni- 
germate den dichttrant van Cats Een Deugden Spoor in de on- 
deugden des Werelts afgebeeldt gaf hem veel naam, en werd 1645 
voor de tweede maal gedrukt. 

Schier alle Friezen schrijven Hollandsen en verwaarloozen hunne 
provinciale landtaal, die reeds in dc middeleeuwen weinig beoefend 
werd, en langzamerhand uit de hoogere standen geweerd is. Ten 
tijde van Gijsbert Japiks werd het Friesch naauwelijks ge- 
schikt gerekend, om als schrifttaal gebruikt te worden ; maar 
tegen over dat vooroordeel stelde hij zijne Friesche Rijmelarij, en 
vond van tijd tot tijd een navolger. 

Gijsbert Japiks was een hoogst eenvoudig man, schoolmeester 
en voorzanger te Bolsward; zijne gedichten waren ongedwongen, 
bevallig en zonder groote geleerdheid, soms oorspronkelijk en 
boeijend, en onder den titel Rjmlarij meermaal uitgegeven. 

8. Vlaamsche en Brab. Dichters in de Sp. Nederlanden* 

De voornaamste geleerden en dc beste dichters van België had- 
den kort vóór of reeds spoedig na de scheiding hun vaderland 
verlaten, en bevonden zich in de Vereenigde gewesten. Zij, die 
achterbleven en met alle Zuid- Nederlanders tot den koning van 
Spanje en de K. K. kerk terugkeerden, stonden gelijk met de 
middelmatigste in Holland en Zeeland , en waren 6f wegstervende 
rederijkers, mannen van verouderden stempel, bf wel navolgers 
van Cats, en bestrijders der hervorming en Noord-Nederlandsche 
onafhankelijkheid. 
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REPUBLIEK DER VEREENIGDE NEDERLANDEN OU DEK INVLOED DER 
■FRANSCIIE LETTEREN. OOSTENRIJKSCHE NEDERLANDEN BIJ T0E- 

NEMENDEN ACHTERUI1GANG. 

III Tijdvak: 1702—1795. 



Inleiding. 

De republiek der Vereenigde Nederlanden veranderde van rege- 
ringsvorm en stond van 1702 — 1747 onder een stadhouderloos 
tusschenbestuur ; gedurende dat tijdperk daalden wij van het 
hooge standpunt , dat de vrijheidsoorlog ons gaf tot natuurlijker 
toestand af. 

Aan dien achteruitgang, waartegen noch "Willem IV noch 
Willem V eenig herstel konden aanbrengen , paarden zich velerlei 
binnenlandsche verdeeldheden; de uitkomst van deze was een 
volkomen verlies van onafhankelijkheid; zoo treurig als dit tijd- 
vak eindigde, en zoo flaauw als het bier te land bij veel handel, 
welvaart en rijkdom gesteld bleef , meent men vrij algemeen , dat 
de 18de eeuw , uit een litterarisch oogpunt beschouwd, voor ons 
vaderland insgelijks slechts doornen geteeld heeft. Het tegendeel 
is waar; men bespeurt een hoogeren bloei en meer algemeene 
verspreiding der letteren, die in 1795 doorgebroken, en reeds 
onder de beide laatste stadhouders ontstaan was. 

Tusschen het eerste en het tweede gedeelte van dit tijdvak 
is derhalve een onderscheid. De Vereenigde Nederlanden na 
de omwenteling van 1747 , blijven verdeeld en zwak ; zij hebben 
echter een wetenschappelijk en litterarisch leven verkregen , als 
of er van Jacob Gilles tot Willem IV cene eeuw tusschen 
beiden lag. 
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In België , vroeger Spaansche- , sedert den vrede van Utrecht 
Oostenrijksche Nederlanden, bad insgelijks voornitgang plaats. 
Deze was evenwel veel minder , en bepaalde zich tot de hoogere 
standen, sedert Maria Tberesia en Joseph II eenigzins meer 
ontwikkeld, en waarbij de burgerij zeer achterlijk was gebleven. 

Zoowel het een als het ander gedeelte van het vaderland werd 
bij het einde van dit tijdvak ten gronde gerigt; doch de Noord- 
Nederlanders, hoezeer sedert 1795 vertrapt en vernederd, bleven 
eenigermate hunne zelfstandigheid behouden , en in zeden , taal , 
wetenschappelijkheid en vaderlandsliefde zich zeiven gelijk. Zij 
schenen in 1813 nog dat zelfde volk te wezen, dat onder 
Claudius Civilis zijne kluisters verbrak , en met fierheid kon uit- 
roepen : wij hernemen geheel onze nationaliteit ; zelfs onder den 
druk der overheerschers zijn wij geene vreemdelingen geworden 
in ons eigen land. 

Zal de litterarische vooruitgang, dien wij hier op het oog heb- 
ben , en het tijdperk betreft, den val onzer onafhankelijkheid 
voorafgaande , eenigzins duidelijk worden , dan moet er niet zoo- 
zeer gelet worden op den min gunstigen toestand van eenig 
gedeelte der wetenschap of kunst, als wel op de magtige ontwik- 
keling der beschaving in haar geheel. 

De onderwerpen, die wij zullen behandelen, zijn de volgende: 

Proza. 

1. Wijsgeeren. — Godgeleerden. 

2. Regtsgeleerden, "Wis- en Natuurkundigen. 

3. Historie- en Politische schrijvers. 

4. Taalkundigen. 

5. Romanschrijvers. 

Pohij. 

1. Rederijkers en Volkszangers. 

2. Psalmdichters en Godsdienstig gezang. 

3. Hollandsche Dichters. 

4. Stichtsche , Overijsselschc , Geldersche en Friesche Dichters. 

5. Zeeuwsche Dichters. 

9. Dichters in de Spaansche- , later Oostenrijksche Nederlanden. 
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PROZA. 

Wijsgeer en en Godgeleerden. 
H. A. Ro'êll. 

Toen de 18de eeuw aanbrak, stond de bespiegelende wijsbe- 
geerte in geringe achting. Balthazar Bekker werd vergeten, 
terwijl Herman Alexander Roöll , die vroeger over het gebruik 
der rede in de godsdienst gehandeld had , reeds in 1691 het 
zwijgen werd opgelegd. 

In 1704 verkreeg ïfcoëll een theologischen leerstoel te ütrecht, 
en bleef voortdurend van Cartesianismc verdacht. Hij overleed 
1718 , waarna zijne leerstellingen , reeds meermaal door onder- 
scheidene klassen veroordeeld, insgelijks aan de leidsche hooge- 
school als hoogst gevaarlijk beschouwd werden. 

Willem Deurhof. 

Vroeger van Spinosisme beschuldigd en ter dier zake met den 
leidschen hoogleeraar Salomon van Til in hevige geschillen ge- 
wikkeld, gaf hij in 1715 eene omwerking zijner geschriften, onder 
den titel van: Overnatuurlijk en Schriftuurlijk Zamenslel der hei- 
lige Godgeleerdheid , wat nogtans den orthodoxen niet voldeed , 
en aan vele nieuwe aanvallen ten doel stond. 

Bernardus Nieuwentijt. 

Een geneesheer te Purmerend, genaamd Bernardus Nieuwentijt , 
beoefende de proefondervindelijke natuurkunde , en deed verschei- 
dene mikroscopische waarnemingen van groot gewigt. Aanvanke- 
lijk was hij een aanhanger geweest der cartesiaansche wijsbe- 
geerte, die zich over het doel van het geschapene en dc 
zoogenaamde eindoorzaken weinig bekommerde Bij nader inzien 
kwam hij tot andere overtuiging, en schreef eene theolo- 
gische Wereldbes houwing tegen ongodisten en ongeloovigen , 
1716. Hij plaatsle zich toen op geheel bijbelsch standpunt, en 
gaf voor het bestaan van God , als Oorzaak , Schepper en Onder- 
houder aller dingen , zijne wiskundige Gronden van Zekerheid. 
Beide boeken maakten grooten opgang en werden in het Fransen- 
en Duitsch vertaald. 

Nieuwentijt was in 1654 geboren, en stierf als burgemeester 
van Purmerend, ;7l.v 
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Fr. Hemsterhuis.— 'Allard Hulshof. 

Een paar uitnemende nederlandsche wijsgeeren verklaarde zich 
een weinig later tegen de meer en meer veldwinnende school der 
fransche materialisten : wij bedoelen Frans Hemsterhuis ,1720 — 1790, 
en Allard Hulshoff, 1734—1795. De eerste, een zoon van den 
hoogleeraar Tiberins Hemsterhuis, en van der jeugd af in de 
schriften der ouden geoefend , was te 's Gravenhage in ambts- 
betrekking geplaatst , en schreef slechts als dilettant , voor een 
kleinen kring en in het Fiansch. "Wat hij echter voortbragt, 
zooals de platonische zamenspraken Aristée ou de la Divinité en 
Sophyle ou d* la Philosophie , onderscheidt zich door grondige 
en diepzinnige gedachten, met de meeste gemakkelijkheid uitge- 
drukt. Na zijn dood leerde men hem eerst regt kennen, en bragt 
zijne verspreide, veeltijds niet eens opgemerkte stukjens bij ver- 
nieuwing te Parijs in het licht. 

Allard Hulshoff daarentegen, een Groninger van geboorte en 
predikant bij de Mennonieten te Amsterdam , werkte meer voor 
het groote publiek, en leverde zeer bondige en goed gestelde 
vertoogen , zooals : Beschouwing der beste Wereld , tegen Leibnitz 
en Wolff; over Oods reglmatig Welbehagen , en Over de dingen 
die het heelal uitmaken als niet noodzakelijk aanwezig, maar door 
een noodzakelijk Wezen geschapen; de beide laatsten tegen het 
Syslheme de la Nature, dat in Frankrijk met zoo veel welge- 
vallen ontvangen was. Hulshoff schreef nog Ocer hei bestaan van 
God van voren, en zocht door het vermijden van schoolsche kunst- 
termen de noodzakelijkste der wetenschappen meer toegankelijk 
te maken voor iedereen. 

Als kerkelijk redenaar was hij een der voornaamste van zijn 
tijd. 

Fan Brakel. — Hellenbroek. — B. Smjtegeld. — Joh. Bunjan. 

Iedere partij bezat haar eigen dogmatiek, maar van alle ge- 
schriften, deze min of meer regtzinnige godgeleerdheid betreffende, 
en waarvan er vele kernachtig, zaakrijk en levendig geschreven 
zijn , worden er geene meer gelezen , tenzij door ongeletterden en stijf 
gereformeerde personen van onzen tijd. Deze hechten het meest 
aan de theologie van Van Brakel , predikant te Rotterdam , H. Hel- 
lenbroek, predikant te Botterdam, en Bernardas Smijtegeld, sedert 
1694 een der geliefdste leeraars te Middelburg. 

Uit de puriteinsche school las men voornamelijk , en leest men 
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nog de werken van Joh. Bunjan ; een engelsen dweeper uit de dagen 
der briische republiek. Hij was liefdeprediker te Bedfort en 
overleed 1688. Zijn Christen Reize naar de Eeuwigheid met het 
tweede deel Christinnes Reize enz. , was in 1716 bij ons te land 
reeds voor de twaalfde maal gedrukt , en zoo ging het voort ook 
met de overige werken van dezen vermaarden man tot diep in 
de 19c eeuw. 

Nieuwere Godgeleerden. 
W. E. de Perponcher. — Y, van Hamelsveld. 

Naast de wijsgeeren van het laatste gedeelte der 1 Sleeën w waren 
er godgeleerden opgestaan, die insgelijks eene nieuwe rigting 
volgden, en voornamelijk uit de school van Hendrik Albert Schultens 
waren voortgekomen, of althans zijn voorbeeld volgden ; — vooreerst 
wat ter zijdestelling van schoolsche twisten , ten andere wat de 
meer litterarische en verhevener verklaring der bijbelboeken 
betreft. 

Eene ongemeen schoone vertaling van het boek Job , door 
Schultens onvoltooid nagelaten , werd verder door Herman Mun- 
tinghe , destijds hoogleeraar te Harderwijk , afgewerkt en uitge- 
geven, 1794. 

J. H. van der Palm, dien wij even als Muntinghe nog later 
ontmoeten zullen, was in 1792 met de vertaling en opheldering 
van eenige liederen van David onledig; terwijl Willem Emery 
de Perponcher, lid der utrechtsche regering, reeds in 1776 eene 
nieuwe overzetting der gewijde boeken en wel naar de vertaling 
van Michaëlis had aangevangen. Hij bragt dien arbeid tot aan 
1 Samuël ingesloten , waarna Y. van Hamelsveld , een heftig tegen- 
stander der stadhouderlijke regering, als hoogleeraar in de god- 
geleerdheid ten jare 1787 ontzet, het werk weder opvatte en 
verder voltooide. Hamelsveld was overigens een zeer geleerd en 
vaderlandslievend man, en schreef in zeer gemakkelijken stijl 
schier over alle godsdienstige en zedekundige vraagstukken van 
zijn tijd. 

Perponcher was eigentlijk geen godgeleerde en ook geen wijsgeer , 
maar een man van zeer verdraagzamen aard , en die buiten de 
strenge eischen en vormen der wetenschap om , het neerleggen van 
alle twisten voorstond, en de omhelzing van een algemeen evan- 
gelisch Christen lom zocht voor te bereiden. In dien geest schreef 
hij Zedekundige Brieven over het Geluk. — De Hedendaagsche 
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Stoicijn. — De Wijsgeer der Natuur en der Openbaring en vele 
meer, die echter tot het volgend tijdperk behooren. 

Grooter godgeleerden, allen min of meer afkeerig van de oude 
verdeeldheden en insgelijks tot toenadering gezind, waren de 
reeds gemelde H. Muntinghe, Johan van Voorst, toen nog te 
Franeker , Hesselink , hoogleeraar bij de doopsgezinden , zijn 
remontstrantsche ambtgenoot prof. Konijnenburg, Regenbogen te 
Franeker, J. Heringa Ez. te Utrecht en verder vele uitmun- 
tende mannen , door Teylers godgeleerd genootschap , door 
het Haagsche genootschap ter Verdediging van de Christelijke 
Godsdienst, door de verzorgers van het Stolpiaansch legaat en 
door de ' Maatschappij tot Nut van het Algemeen bekroond , 
en die, na 1795 een beslissendcn invloed verkregen op de 
protestantsche kerk, haren blik verruimden, het zwaard der 
onverdraagzaamheid verwierpen en de onderscheidene afdeelingen 
van het hervormd Christendom tot elkander deden naderen. 

De katholieken , hoezeer zij geen geleerden hadden, die eenig deel 
namen aan de bevordering van een beteren toestand, en de the- 
ologisch- philosophische letterkunde bijna geheel aan de ketters 
overlieten , namen toch volgaarne hun aandeel van de vruchten 
die er uit voortkwamen, en werden met alle andere dessenters 
geëmancipeerd. 

2. Regtsgeleerden , Wis- en Natuurkundigen. 

Niet minder dan in het vorig tijdperk bloeide de regtsgeleerd- 
heid, wier wetenschappelijke voortbrengselen evenwel in geene 
onmiddelijke aanraking kwamen met het volk, en beneden den 
kring van zeer geletterde lieden en practizijns schier nimmer 
afdaalden. 

Het romeinsche regt was hoofdonderwerp van behandeling; 
maar dat geschiedde aan alle hoogescholen en door alle ge- 
leerden, die er zich mede bezig hielden, in de latijnsche taal. De 
burgerij zag daar met eerbied tegen op en bleef er geheel 
buiten. 

Behalve vele hoogleeraren, thans voorbij te gaan, noemen 
wij alleen Cornelis van Bijnkershoek , ofschoon het in dit over- 
zigt ook geenszins de plaats is , om dien scherpzinnigen en gees- 
tigen man de eere te geven, die hem toekomt. Hij was een 
Zeeuw , 1673 te Middelburg geboren , in 1703 lid en in 1724? 
voorzitter in den hoogen raad van Holland en Zeeland , en 
daarbij een groot voorstander der stadhouderloozc republiek. 
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Zijne geschriften zagen van 1700 tot 1737 het licht en 
werden later gezamcntlijk uitgegeven: Genève 1761; Leiden 
1766. 

Reeds in 1747 verscheen er eene overzetting der belangrijkste 
Verhandelingen van Bijnkershoek. Voor dagelijksch gebruik her- 
drukte men tevens de Inleiding tot de Hollandschc Regtsgeleerdheid 
van De Groot en werden er over dit gulden boeksken zelfs hol- 
landsche collegiën gegeven, zonder echter aan eene behoorlijke 
ontwikkeling van het nationaal regt te denken , of de weten- 
schappelijke behandeling van oude keureu en costumen eenigzins 
te bevorderen. Er werd van dien aard wel verzameld, maar weinig 
bewerkt. De Friesche Rechtsgeleerdheid van Huber , vader en zoon, 
was eene uitzondering. 

Hollandsche vertalingen van De Groots Regt van Oorlog en Vrede , 
fransche overzettingen van hetzelfde werk, of over het Natuur- 
en Volkenregt van Puffendorf, Cumberland, Over de Natuur- 
wetten, de drie laatsten door den groninger hoogleeraar Johan 
Barbeyrac, uit Lausanne, kwamen in veler handen. De verhan- 
delingen over .Staatszaken van Bijnkershoek werden vlijtig over- 
wogen. 

Gerard Noest, oud-president en schepen van Purmcrend, 
vroeger een leerling van de leidsche hoogeschool , waar hij 
onder Vitriarius studeerde, gaf een Algemeen Staatsrecht , voor- 
namelijk naar Grotius bewerkt, en opgehelderd door vele voor- 
beelden, aan de geschiedenis , bijzonder aan die van het vaderland, 
ontleend, 1753. 

Simon van Slingelandt, Elie Luwe en Johan Lusac. 

Regtstreeks over het Nederlandsche Staatsbestuur handelde Simon 
van Slingelandt, die van 1727 — 1737, als raadpensionaris van 
Holland, het wezcntlijk hoofd was der republiek. Vó*dr 1727 be- 
kleedde hij het ambt van thesaurier-generaal, vroeger dat van 
secretaris van den raad van state , in welke betrekking hij na 
het eindigen van den successie- oorlog , allergewigtigste diensten 
bewees. Meer dan anderen doorzag Slingelandt de gebreken van 
het stadhouderloos bewind , en schreef een zeer voortreffelijk ver- 
toog Over de Defecten van de toenmalige Constitutie der regering 
van den Staat en der middeUn van redres. 
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Elie Lusac. 

Mede een politiscli regtsgeleerd schrijver, die een weing later 
leefde dan Slingelandt , was Elie Lusac ; hij maakte zich een 
grooten naam met zijn boek Richesse de la Hol lande , 2 deelen, 
later in het hollandsch omgewerkt en tot 4 deelen uitgebreid. 

Andere merkwaardige geschriften van juridischen en staatshuis- 
houdkundigen aard laten wij hier onvermeld , om alleen aan te 
stippen, dat Elie Lusac 1796 overleed. 

Johan Lusac , neef van Elie , was een regtsgeleerd litterator , 
die voornamelijk de grieksche letterkunde beoefende, en zijn oom , 
Etienne Lusac, in het redigeren der beroemde fransch-leidsche 
Courant, ondersteunde. Deze medewerking had plaats van 1772— 
1775. Daarna nam Johan de redactie geheel over, en zette die 
tot in 1800 gelukkig voort. Bij den ramp van Leiden, 12 
Januarij 1807, verloor hij het leven. 

Jacob 'sGravesande en Pieter Musschenbroek. 

In de Wis- en Natuurkunde maakte zich Willem Jacob 'sGrave- 
sande en Pieter Musschenbroek beroemd ; de eerste , uit 's Hertogen- 
bosch, werd 1717 hoogleeraar in de Wis- en Sterrekunde te Leiden ; 
hij was tevens belast met den cursus over Burger- en Krijgsbouw- 
kunde in de Nederlandsche taal , eene hoofdzaak, die echter weinig 
behartigd werd. Musschenbroek was van Leiden , en onderwees der- 
gelijke leervakken , eerst te Duisburg in Kleefsland , toen te Utrecht , 
en na 1740 aan de akademie zijner geboortestad. 

Zoowel deze als gene geleerde gaf voornamelijk leerboeken, 
thans verouderd, doch verdienstelijk voor hun tijd, op het stelsel 
van Newton en de nieuwste ontdekkingen gebouwd. 

Hermannus Boerhave. 

Hermannus Boerhave , mede een groot natuurkundige , voegde 
er de kruid- en de scheikunde bij, en, was voornamelijk ge- 
neesheer. Hij werd te Voorhout bij Leiden in 1668 geboren , en 
voor de godgeleerdheid bestemd. Boerhave studeerde tot dat einde, 
doch ging tot de medicynen over. 

Als gewoon arts had hij veel moeite om in practijk te 
komen; in 1701 tot lector in de theorie der geneeskunst aange- 
steld, nam zijn lot eene andere wending. Van nu af werd hij 
wereldberoemd; vooreerst door de redevoering, waarmede hij 
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zijne lessen begon en voor de wetenschap een nieuwen weg 
opende , ie weien den weg der waarheid en eenvoudigheid ; 2 door 
zijne geschriften; 3 door de soort en de menigte van patiënten, 
die hem kwamen raadplegen ; 4 door het groot getal en de menigte 
zijner kweekelingen , zoodat Leiden, waar hij in 1709 het ge- 
woon professoraat erlangde, zich op bijna 3000 studenten kon 
verheffen. 

Boerhave overleed 23 September 1738. 

«7. F. Uarünet. — Joh. Ie Francq van Berkhey. 

In de Nederlandsche taal en over den geheelen omvang der 
Natuurlijke Geschiedenis schreef Jan Floris Martinet, predikant 
te Zutphen, een populairen en regt onderhoudenden Katechismus 1778, 
een boek, dat, in het Duitsch, Engelsch en Spaansch overgezet, 
algemeen genoegen gaf , en , later door Uilkens verkort en met 
de nieuwste ontdekkingen verrijkt, voortdurend in gebruik is. 

Zie hier eene proeve uit de reeks van zamenspraken , door Mar- 
tinet Katechismus genoemd. 

lo. Be Mensch. 

*A. De mensch is een middenschepsel , van God geformeerd , 
om dc wijde gaaping tusschen de Engelen en de dieren weg te 
neemen , zweemende zijne ziel naar de eersten , doch zijn lichaam 
naar de laatsien. Dit lichaam noeme ik een heerlijk kleed , van 
aarde gemaakt , volgens de grootste meetkunde , en , volgens de 
naauwkeurigstc regels der beweegkunde, zo keurig gevormd, dat 
men , bij de minste verandering , alles eer zou verergeren dan ver- 
beteren ; terwijl de ziel in uitmuntendheid van vermogens dit ver- 
wonderlijk lichaam nog meer overtreft.— 

De mensch dan munt uit boven de dieren door eene regt op- 
gaande gestalte. Noem mij één dier, dat hem hierin gelijk is, 
of geleerd zijnde regt op te gaan , dat lang kan uithouden. Deeze 
regte gestalte is verre weg de bevalligste , vertoonende een zweemsel 
van waardigheid, een teken van oppergezag boven alle dieren. 
Zij is ook het dienstigste, om het hoofd te ondersteuuen ; om 
heen en weêr en rondom te kunnen zien; om de handen te 
kunnen gebruiken; en om alle gevaaren af te keeren. Kruipen 
zou ons zeer ongemakkelijk, en vliegen zeer schadelijk ziju ge- 
weest; waarom deeze konst, die eene algemeene verwarring zou 
geeven in de zamenleving, en zelfs verwoesting veroorzaaken , 
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nooit uitgevonden is, of uitgevonden zal worden. — Voorts over- 
treft hij de dieren door uitmuntende vermogens. Nu zingt hij met 
een vrolijk hart de groote volmaaktheden zijnes Scheppers ; daii 
keert hij zich tot andere dingen: nu beitelt hij het harde mar- 
mer , en doet steenen beelden leeven ; dan bouwt hij met winkel- 
haak en paslood een paleis : nu hakt hij hout , en timmert een 
schip : dan vaart hij rondom de waereld ; nu slijpt hij glas , en 
begluurt den ver-af omloopenden Saturnus; dan meet hij den 
grooten weg der staartsterren: nu beschouwt hij een diertje, in 
een hollen zandkorrel slaapende ; dan spant hij beesten voor den 
ploeg , en geeft zijn vaderland graanen : nu dwingt hij de beesten 
om zijne jagers , wagters , en zangers te zijn ; dan temt hij 
't wild gedierte , en vangt er andere mede : nu laat hij het schaap , 
dan den zijdeworm of het vlas hem klederen voor den zomer en 
den winter geeven : nu blaast hij glas ; dan buigt hij het harde 
metaal : en de laatste trek zijner grootheid en hoogste verheffing 
boven de onvernuftige dieren is de gemeenschap met zijnen Schep- 
per door den edelen Godsdienst. Of kennen de dieren de hand 
die hen vormde? Zij leeven, maar klimmen zij ooit op tot de 
oorzaak van hun bestaan ? De mensch alleen verheft zich uit het 
stof tot den Almagtigen en aanbidt. Welk eene grootheid ! — 
Verder, God leidt hem, als bij de hand, tot deszelfs geluk, 
't Heerlijk Evangelie licht hem , van stap tot stap , op weg naar 
de eeuwigheid , en egter is de Geloovige nog niet , dat hij worden 
zal: hij kruipt onder een ruuw bekleedsel van een vernederd 
ligchaam voort; dan, hij zal dat afwerpen, op dat hij gelijk- 
vormig worde den heerlijken ligchaame zijns Heer en Jezus Christus. 
Phil. III : 21. — Eindelijk gaat hij de dieren te boven door de 
spraak, het verwonderingswaardigste konststuk, waarvan God, 
zooveel ik begrijp, de onmiddellijke leermeester heeft moeten zijn. 
Hij bekleedt hier door zijne denkbeelden met woorden; hij ver- 
rijkt zijn geheugen en verbeeldingskracht met veele kundigheden; 
hij deelt aan anderen zijne gedachten mede , en ontvangt wederom 
die van anderen; en, dus zijne vermogens volmaakende, geraakt 
hij tot konsten, weetenschappen, en den godsdienst.* 

In denzelfden tijd schreef Joannes Le Francq van Berkhey , 
lector te Leiden, eene Natuurlijke Geschiedenis van Holland; ge- 
volgd door de Natuurlijke Geschiedenis van het Rundvee, beide 
deze werken zijn vol wetenswaardige bijzonderheden; het eerst - 
gemelde moet zelfs tot betere kennis van het vaderland in 
het algemeen als eene onmisbare bron beschouwd worden. 
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Van Berkhey was ook dichter , en schreef over eenige politische 
aangelegenheden van het veel bewogen tijdperk , waarin hij leefde ; 
doch als zoodanig zal er voor dezen kleinen poligraaf in dit be- 
knopt overzigt geene nadere plaats te vinden zijn. 

Berkhey werd te Leiden 1729 geboren en overleed 1812. 

/. H. van Swinden en P. Nieuwland. 

# 

Onder de wiskundigen muntte Jan Hendrik van Swinden uit. 
Van Swinden verwierf zich als staatsburger, mathematicns en 
redenaar, ongemeen bevattelijk spreker en stilist een kolossalen 
naam. Hij verstond bijzonder goed de latijnsche en fransche taal , 
doch onderwees en schreef bij voorkeur in het hoüandsch. Hij 
begon zijne wetenschappelijke loopbaan als hoogleeraar te Franeker, 
vanwaar hij in 1788 naar Amsterdam beroepen werd , en daar 
in een grooter kring ongemeen veel nut deed. 

Voor prijsschriften over den Magneetnaald, het Magnetismns 
en de Electriciteit , werd hij te Munchen en Parijs met goud 
bekroond. Verder zijn wii hem vele verhandelingen over onder- 
scheidene deelen der natuurkunde, Grondbeginselen der Meetkunst 
en eene Stuurmanskunst verschuldigd ; de laatste met zijn leerling 
P. Nieuwland bewerkt. 

Met dien leerling P. Nieuwland, reeds in 1779 overleden en 
op wien Van Swinden eene schoone lofrede uitsprak, was bij 
ongemeen ingenomen, en met regt; want Nieuwland verbond de 
zuivere wetenschappen met de oude en nieuwere letterkunde op 
eene allezins gelukkige wijze , en deed zich als een mathematisch 
genie reeds vroegtijdig kennen. Hij werd in 1764 te Diemermeer ge- 
boren , en zou in den timmermans- winkel van zijn vader voor de we- 
tenschap zijn verloren gegaan , hadden eenige voorname amsterdam- 
mers hem geene beschaafde opvoeding doen erlangen. Deze bragten 
het zoo ver, dat de jonge Nieuwland reeds op zijn 13e jaar de 
lessen aan het athenaeum kon bijwonen, en ter zijner tijd tot 
bet meesterschap bevorderd werd. 

Nieuwland was dichter en zal als zoodanig nader vermeld 
worden. Hoofdzakelijk had hij zich op de toegepaste wis- en 
natuurkunde toegelegd en daarin zoodanig eene hoogte bereikt, 
dat men hem bij het openstaan van den utrechtschen leerstoel, 
door Hennert in 1786 verlaten, tot zijn opvolger bestemde. Daar 
Hennert na de herstelling van het stadhouderschap in 1787 
terugkeerde , had de benoeming van Nieuwland geen gevolg ; doch 
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men gaf hem een lectoraat te Amsterdam, waarna hij in 1?92 
als hoogleeraar naar Leiden vertrok. 

Behalve zijne gedichten, waardoor Nicuwland het meeste be- 
kend is , heeft hij ons eenige redevoeringen nagelaten , als : eene 
Aanspraak bij de opening zijner lessen over de Zeevaartkunde ; 
2. Over het Nut dat de uitbreiding der Zeevaart heeft teweeg ge- 
bragt ; 5. Over het Stelsel van Lavoisier ; 4. Over de betrekkelijke 
vaarde der verschillende takken van Menschelijke Kennis en Kunst ; 
5. Over de Gevoeligheid van Hart. 

Al deze stukken zijn bijzonder lezenswaardig, en de twee 
laatste, uit een oogpunt van algemeen belang beschouwd, mis- 
schien wel het meest. 

Nieuwland stierf 14 November 1794. Een maand later, 24 
December, werd zijne nagedachtenis in de Maatschappij Felix 
Meritis gevierd. Het was bij deze gelegenheid dat Van Swinden 
de lofrede hield , waarvan wij hierboven reeds gewaagden , doch 
die veel te schoon van vorm en veel te gewigtig van inhoud 
is om er niet eenige regels van over te nemen. 

Ik heb *zeide Van Swinden * zederd negen jaaren, dat Nieuwland 
met mij in de Wiskunde oeifende , zijnen doordringenden geest leeren 
kennen : ik heb met verbazing den snellen tred zijner vorderingen 
gezien, de onbepaalde genie, met welke hij voor de Wetenschap- 
pen begaafd was , beschouwd. Hij had bijna geen onderwijs nodig. 
Hem eenige weinige grondbeginselen uit te leggen ; hem even de 
aaneenschakeling der denkbeelden te doen gewaar worden ; de 
ondergeschiktheid der bijzondere deelen van die Wetenschap met 
, den vinger aan te wijzen; meer in vriendelijke gesprekken, dan 
in opzettelijke lessen, hein eenige bijzondere handgreepen in de 
berekeningen te leeren kennen; de zwarigheden, die men 'er in 
ontmoeten kan, en de bronnen, waar uit zij ontstaan, de mid- 
delen waar door men ze. te boven komt , te doen opmerken ; ziet 
tiaar al wat een meester met hem te doen had. Ik herinner mij 
niet dat wij immer te saamen een eenig boek hebben uitgewerkt : 
hij volbragt zonder hulp al wat hem aangewezen was; en inkor- 
ten tijd had hij den geheelen omvang der verhevene Wiskunde, 
en haare toepassing op Natuur- Werktuig- en Sterrekunde bevat , 
en duidelijk begrepen. Welhaast had zijn meester moeite hem te 
vergezellen : hij nam eerlang ecne vlucht , die zijn meester staar- 
ogend nog wel eenigzins, doch moeijelijk kon nagaan: eindelijk 
was de meester buiten staat hem te volgen. Hij overtrof dcezen 
verre in al wat Mathematisch Genie, en kunde in die Weten- 
schappen betreft, de afstand tusschen meester en leerling werd 
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veel grooter dan zij te vooren tusschen leerling en meester was: 
de meester vond zich meermalen gelukkig eenen leerling te heb- 
ben aangcbragt , van wien hij , bij alle gelegenheid , hulp en 
onderrichting ontving.- 

. Historie- en Politische Schrijvers. 
C. van Alkemade en P. van der Schelling. 

De kunst van historie-schrijven bleef zwak; G. Brandt en 
P. C. Hooft hadden zoo aanstonds geen opvolger; bij een 
aantal beoefenaars van algemeene en vaderlandsche geschiedenis, 
die over min of meer belangrijke gedeelten gehandeld hebben, 
kunnen wij thans niet stil staan ; wij moeten ons bepalen tot den 
arbeid van een paar hoofdpersonen van meer algemeene bekendheid. 

Jan Wagenaar. 
Arast., 1709.— 1773. 

De volledigste vaderlandsche geschiedenis is die van Jan Wage- 
naar, gaande van de vroegste tijden tot op het jaar 1751. 

Wagenaar werd voor het koopkantoor opgevoed , en beoefende 
de letteren en geschiedenis slechts uit zoogenaamde liefhebberij. 
Hij dreef den houthandel, en behoorde tot de secte der collegianten. 
Als zoodanig helde zijn karakter tot vrijheid, verdraagzaamheid 
en gemoedelijkheid over; als discenter en Amsterdammer uit het 
tweede stadhouderlijke tijdperk had hij weinig liefde voor het 
huis van Oranje en nog minder voor de middelceuwsche vorsten 
en instellingen van dien tijd; waar het volstrekt onvermijdelijk 
is, vermeldt hij echter hunne goede zijden en belastert ze nooit. 

Hij meende, dat het burgermeesterlijk beheer een volkomen 
waarborg was voor de vrijheid der burgerij , zonder zijne opvatting 
evenwel op ecne zeer stellige wijze in het licht te stellen; want 
naar waarheid gesproken , brengt hij niets op den voor- of op 
den achtergrond , hij is voor het een zoo koel en bedaard als voor 
het ander, en, zonder diepte van beschouwing of iets dat naar 
kritiek gelijkt , altijd ter goeder trouw. Zijne schrijfwijze , die in 
hare breedspraak naar de manier 'der notarissen gelijkt, is op 
den langen weg van Caesar tot Willem IV ongemeen vermoeijend, 
maar boezemt het vertrouwen in van welgestelde notulen, en 
maakt van de Nederlandsche Geschiedenis een waarachtig proces- 
verbaal. 
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Ondanks dat kleurloozc, den voorzigtigen Wagenaar bijzonder 
eigen , greep hij somtijds naar het penseel en schetste dan kleine 
tafereeltjens , zoo als bijv. het volgende : 

Beleg en Ontzet van Leiden, 

*Doch, hier zat men, sedert eenige weekeu, in groote elende. 
De honger begon 'er, met den aanvang van herfstmaand fel te 
nijpen. — Toen 't gewoone voedsel, 't weinige, dat men voor 
de kranken spaarde, uitgenomen, verteerd was, en men 't lijf 
meest bij paardenvleesch houden moest, wies de muiterij in de 
stad~ Vijftien burgers, voorwendende uit den naam van meer 
dan ^driehonderd te spreeken, traden naar 't stadhuis, der Over- 
heid spijze of middel omze te bekomen af vergende. Een andere 
hoop vorderde het zelfde van den Burgemeester , Pieter Adriaanszoon 
van der Werf , die de rustigheid hadt om hun zijn eigen ligchaam 
aan te bieden, op dat men 't deelde, zo ver 't strekken kon; 
waarop zij beschaamd afdroopen. Al dit sproot uit de gezindheid 
eeniger burgeren tot handeling met den vijand, in welke men 
eikanderen, in heimelijke samenkomsten, versterkte. Doch 't 
meeste deel des Raads was voor 't houden der stede. Men besloot 
ook de liefhebbers van den staat, onder zeker ander voorwendsel , 
te wapenen, om de kwalijkgezinden , als 't nood deedt, te keer 
te gaan. De moed der Overheid werkte zo sterk op de hei ten 
der meeste burgeren, dat zij den vijand van de wallen toedreeven , 
eer den linker arm te zullen opeeten, dan de stad, uit hongersnood 
overgeven , en zig van den regter arm te zullen bedienen , om haar 
te beschermen , of ah 't neep , in brand te steeken , en te verlaaten : 
in welke hartigheid, de vrouwen, bedugt voor 't schenden haarer 
eere, dat veelen njeer dan den honger vreesden, de mannen 
stijfden. 

't Veranderen van den wind, die nu stijf in 't noord-oosten 
staan bleef, was oorzaak dat het water, sedert eenige dagen, 
meer viel dan wies ; weshalve de vloot niet vorderen kon , en in 't 
Noord-aa moest blijven leggen. Boisot begon toen den moed om 
de stad te spijzigen verlooren le gecven , stellende, gelijk hij 
den Prinse schreef, geene hoop dan op hemelsche hulp, die, 
met den springvloed, 't water kon doen wassen, dat nu maar 
negen duimen boven 't laagste land stondt, daar de galeijen 
agttien of twintig duimen van nooden hadden. In de stad , wees 
men elkander de vloot van verre: en schiepen de verflaauwde 
gemoeden cenigen troost uit dit gezigt, welke wederom verdween , 
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wanneer men naar den wind keek , die van geen wenden wist. 
De laatste dagen van «herfstmaand werden in bijstere bcnaauwd- 
heid gcsleeten. Yeelen hadden, in zeven weeken, geen brood 
geproefd : de aanzienlijksten aten 't paardenvleesch zo graag , als 
te vooren of naderhand 't schaapenvleesch : 't gemeen behielp zig 
met gekapte huiden. Ilonden- en kattenvteesch was lekkernij. 
Vellen van droogen schol, weggeworpen' beenderen werden van 
de mesthopen opgezogt , gekaauwd en uitgezoogen: 't geronne 
bloed uit de gooten geschept en ingeslikt : koolsblaaderen , blaa- 
deren van vcelerlei vrugt- en andere boomen, op meer dan ecne 
wijze , bereid en gegeten. De kraamvrouwen krecgen 's daags een 
half pond beschuits: de zwangeren slonken van gebrek. Jonge 
kindertjes spijsde men met paardedarmen : dien zo veel niet ge- 
beuren mogt, gaven nu en dan den geest in 't trekken aan de 
ledige borst. Somtijds heeft men moeder en kind op de straat 
dood gevonden. Al wat eetbaar was werdt duur verkogt. Doch 
tegen den dorst was beter raad. Men dronk bier , op haverdoppen 
of bedorven draf gebrouwen, of op wijnruit en alsem, in plaats 
van hop, voorts water met azijn gemengd, of klaar voor die 't 
niet beter bekomen kouden. Behalve met den honger, hadt men 
in de stad , te worstelen met de pest , die omtrent zes duizend 
menschen wegsleepte. De lec venden hadden naauwlijks kragt ^om 
de dooden ter aarde te draagen, knikkende hun de knieën onder 
't lijf , als zij eene brugge op moesten. De wagtcn , die door tien 
man plagten waargenomen worden, werden nu slegts met vijf 
of vier man bezet: die somtijds, des morgens, t'huis komende, 
vrouw of kinders dood vonden. 

Doch toen de elende nu niet hooger scheen te konncn klimiafen , 
steekt 'er, juist, met den springvloed, een storm op uit den 
Noordwesten, die 't zeewater, met geweld, ten lande, injaagt. 
Straks daarna zwaait de wind agt volle streeken zuidelijker, 't 
welk te wege bragt, dat de vloot, in plaats van negen duim, 
nu twee en een derde 'voet peilen kon. Alen ging dan, 4ussehcn 
den eersten en tweeden van wijnmaand, op reis, over 't hooge 
land, tot aan den Kerkwcg, die haast vermccslerd werdt. — 

Onbeschrijflijk is de blijdschap, met welke Boisot, die den 
vooitogt hadt en de andere bevelhebbers en vlootclingen , van 
groot en klein werden ingehaald en verwelkomd. De Vlietbrug, 
door welke, de voorraadschepen ter stad in schoot en, stondt 
vol gepropt van eene uitgehongerde menigte van allerlei ouderdom 
en kunne, die, voorts, uit alle hoeken en straaten samengeschoold 
de oevers der vaarte geboord hadt, en handen, armen, schou- 
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ders uitstak, om 't brood, den haring, de kaas of andere spijze 
die men haar aanreikte of toewierp, te grijpen, te vangen, te 
grabbelen , of op eenige andere wijze magtig te worden. De rap- 
sten en hongerigsten sprongen tot den hals toe , in 't water , of 
zwommen der vloote aan boord. Zij en anderen , die iets bekomen 
hadden, schooiden 'er mede steêwaarts in, om hunne zieke of 
verflaauwde huisgenooten te verkwikken. De gantsche stad waagde 
van 't geroep : Leiden is ontzet ! Leiden is ontzet ! eeuwiglijk zij 
God geprcezen ! Deerlijk was't ondertusschen, om te aanschouwen, 
dat sommigen , geene maat in 't eeten weetende te houden , met 
de spijze tusschen de tanden , verstikten : 't welk de Overheid be- 
woog, om, nu men overvloed hadt, zo wel als toen de honger 
neep, maat op 't eeten te stellen. De Bevelhebbers der vloote, 
aan land gestapt, namen, gevolgd van eene meenigte van scheeps- 
volk en stedelingen, terstond, gang naar de kerke, daar de 
dankbare gemoeden smolten in hunne eigen' vuurigheid, en de 
traanen en snikken den zang der psalmen haperen deeden. De 
Vroedschap besloot, sedert, deezen dag, jaarlijks, plegtelijk , 
te vieren , dat tot heden toe agtervolgd wordt. Zeer opmerkelijk 
was 't , dat de wind , 's anderendaags , uit den zuidoosten op- 
stcekende , 't water ten lande uit , en , daarna , wat noordwaarts 
gezwaaid zijnde, met een onweer, in zee joeg.* 

Zulke schetsen, ofschoon altijd bij uitzondering, geeft Wagenaar 
er meer, doch onthoudt zich met de uiterste schroomvalligheid 
van alles , wat men een wijsgeerigen blik of een geest van beoor- 
deeling zou kunnen noemen ; het eerste , omdat hij van philosophie 
der geschiedenis geen inzigt had , en het laatste , omdat hij voor- 
zigtig en uitermate vredelievend gezind was , zich verbeeldende, 
dat cr op die wijze in zijne voorstelling slechts zuivere waarheid 
zou overblijven. 

Van 1748—1756 schreef Wagenaar meest kleine staatkundige 
vertoogen over de gebeurtenissen van den dag ; in 1757 verliet hij 
den houthandel, en in 1758 werd hem de zamcnstelling opgedragen 
van eene Beschrijving en Geschiedenis van Amsterdam ; het volgend 
jaar voltooide hij zijne Vaderlandsche Historie, en verkreeg ver- 
volgens het ambt van eersten klerk ter stedelijke secretarie. Hij 
stierf 1773. 

Simon Stijl. 
Harlingen, 1731—1804. 

Zonder eigentlijk historieschrijver te zijn, gaf Simon Stijl, Med. 
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Doctor to Harlingen , een fraai boek over de Opkomst en Bloei 
der Vereenigde Nederlanden. Hij behandelde daarin slechts een 
klein gedeelte der groote tijdruimte, die Wagenaar doorliep, en 
deed het minder om den toedragt der gebeurtenissen te verhalen , 
dan wel om zijn oordeel over hoofdzaken en hoofdpersonen in 
schoonen vorm daar heen te werpen , bijv. : 

'8 Prinsen voorstel om het land te verlaten. 

#Oranje zegt men heeft omtrent dezen tijd het schrikkelijk 
voorstel gedaan van alle dijken en dammen te doorsteken, alle 
molens te verbranden en het gansche land onbewoonbaar te ma- 
ken ; waarna men , met vrouwen , kinderen en alle tilbare have , 
zich te scheep begeven mogt om , ergens onder de zon een ge- 
lukkiger gewest te zoeken. De wanhoop van een groot man heeft 
iets dat gemeene zielen op de enkele verbeelding duizelig maakt. 
Maar is het inderdaad waarschijnlijk dat de moedige held geene 
andere gevoelens in het diepste van den boezem gekoesterd heeft ? 
Hij , die alles doorgrondde wat van menschelijken handel afhing, 
heeft misschien om bijzondere redenen dien indruk op de harten 
zijner vrienden willen maken. Zijn geheim lag altoos zoo diep be- 
graven , dat men hem niet regt den Zwijger genoemd heeft. De 
kunst, welke hij bezat om zich meester te maken van het men- 
schelijk hart , werkt door een doolhof van duistere paden , en is 
niet na te sporen dan alleen van die weinige stervelingen , welke 
geboren zijn om die te oefenen. Indien het echter geene groote 
vermetelheid is, bij gissing zulks te beproeven, zou men mogen 
denken, dat dc prins in die gevaarlijke omstandigheden meest 
beducht geweest is voor den invloed der glimpige handelingen 
van Requcsens. Nooit kon hij zijnen afkeer van de spaansche re- 
gering en het mistrouwen op hunne valsche toegevendheid krach- 
tiger uitdrukken , en nooit was dit noodzakelijker , naardien de 
Spanjaarden zich thans op den weg begeven hadden , die zoo zij 
wijs genoeg* waren om slechts eenige stappen verder te gaan, hen 
regelregt geleiden zou daar zij wilden zijn. Daartegen moesten do 
zwakke gemoederen als tegen eenen donderslag gewaarschuwd 
worden om niet in de strikken van een bedriegelijk verdrag te 
vallen ; maar tevens moest men hen nopen , om , in weerwil van 
cte overmagt der vijanden, alles op te zetten ter behoudenis van 
het lieve vaderland. Wat reden of vermaning kan daartoe bekwa- 
mer zijn dan het ijsselijk denkbeeld van zulk een bloeijend gewest, 
wanneer men deszelfs verdediging te laat zou behartigd hebben , 
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in dien jammerlijken schijn voor eeuwig vaarwel te zeggen; onbewust 
waar men eene schuilplaats vinden zou, om vrouw en kinderen 
voor jammerlijker lot te behoeden ? Door welke middelen die wijze 
vorst zich verder dacht in staat te stellen , is duister voor ons , 
hoewel daaruit niet volgt , dat er geene meer overig waren. Maar 
de hemel gaf eene onverwachte uitkomst. Rcquesens stierf ter 
goeder ure; eene heete koorts sleepte hem zoo schielijk weg, 
dat hij , volgens zijn voornemen , gecu opvolger kon benoemen. 
Van dat oogenblik liepen dc spaausche zaken terug , en vervie- 
len eerlang tot zulk eene verwarring en wanorde , dat niet alleen 
de Hollanders, maar ook Braband, Vlaanderen en de waalsche 
provinciën nieuwen moed grepen om hunne regten rustig voor 
te staan.* 

Onze Ingenomenheid mei Vreemdelingen. 

#Een bijzonder zwak, dat ons van tijd tot tijd de grootste na- 
deden heeft toegebragt, is die onmatige zucht voor vreemdelin- 
gen, waardoor wij vervallen in eene ongerijmde nabootsing van 
alles wat zij ons tot een voorschrift aanprijzen. Moet het niet 
vreemd schijnen , dat onze landaard, altijd zoo afkcerig van vreemde 
regeringen , zoo gereed is om zich aan de gevoelens van vreem- 
delingen bijna in alles te onderwerpen? Een volk dat nog voor 
korten tijd uit zich zelf tot alles bekwaam was, vernedert zich 
tot eene blinde verwondering van al zijne naburen, vcrecnigd al 
hunne gebreken met de zijnen, verdoofd het vuur van zijne eigene 
verbeelding, en verzaakt zijne beste vermogens, ja de zuiverheid 
van zijne zeden, om het speeltuig te worden van uitheemsehe 
zwetsers, die in hunne vuist zulk eene onnoozelheid belagchen. 
liet is ook opmerkelijk , dat wij het minst van allen naar dc Fran- 
schen gelijkende, de Franschen nogtans bovenal tot onze mees- 
ters kiezen. Een Duitscher kan ons doen gelooven, dat hij tien 
of twaalf kunsten tegelijk verstaat, hij kan ons dc beurs ligten; 
doch dewijl wij eindelijk het bedrog ontdekken, worden wij dus 
nog somtijds afgeschrikt voor den volgenden tijd. Maar een Fransch- 
man regeert ons onbepaald. Hij regelt onze kleeding, onze manie- 
ren, onzen smaak, onze armen en beencn , tot den minsten opslag 
van onze oogen toe. Ondertusschen is de natuur, die niet ligt 
dulden zal, dat wij beminnelijke beuzelaars worden, weerbarstig 
tegen alle pogingen, welke wij daartoe aanwenden: en wij wor- 
den langs dieu weg veelal, belagchelijker dan de zotheid zelve. 
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Maar het gaat , geloof ik , al dikwijls zoo , dat zij , die zich op 
nabootsing toeleggen om beter uit te munten , het ongemakke- 
lijkste v oorbeeld kiezen , en dit kan wel de reden zijn dat naboot- 
singen zoo zelden gelukkig uitvallen.*' 

Be Koophandel. 

#Dat weldadig gestarnte van voorspoed , van welvaart , van ge- 
noegen en geluk , verspreidt al de gunsten der vruchtbare natuur 
uit ieder gewest, over den aardbodem, en vermenigvuldigt ze 
door het aanmoedigen van vrije en nutte werkzaamheid. Hand- 
werken, kunsten en wetenschappen bloeijen op het spoor van 
den koophandel, zonder wien de landbouw, de nuttige kunst 
van allen, aan het kwijnen slaat, en de zeevaart geenen adem 
haalt. Geen land kan ongelukkig zijn onder dezen invloed, die 
alle woestheid verbant, en het menschdom zelfs de regtvaardigheid 
doet beminnen, omdat zijne eerste beginselen zuivere gevoelens 
zijn van eer en goede trouw. Want wij spreken hier van geene 
verachtelijke baatzucht, maar van eerlijken, lofwaardigen en edel- 
moedigen handel , die nimmer de belangen van het algemeen uit 
het oog verliest. De zeden , die onder het krijgsgedruisch altoos 
verbasteren , zullen onder zulk een handeldrijvend volk , nog 
meer dan de wetten, den band der eendragt versterken. Het ge- 
ringste lid der zamenleving is er nuttig , en deelt op zijne beurt 
in den gelukstaat van het gemeenebest. Trotschheid is er hatelijk ; 
maar de onbekrompene overvloed baart eene edele fierheid , die , 
schuw voor omkoopingen en bedriegerijen , op het schoonste ge- 
paard gaat met de bewustheid van ware verdiensten. Gezegend 
land! daar elk zijne eigendommen gerust bezit, daar geen inge- 
beeldcn rang de gezelligheid verhinderd, omdat een ieder in 
zijne soort onafhankelijk is; daar deze voldoening den zuursten 
arbeid verzoet en beloond. Zulk eene rijke bron van zedelijk- en 
natuurlijkheid is de koophandel, vermogende ziel en zenuw 
van eenen groeijenden staat, albezielende geest der gevestigde 
maatschappijen; een leidstar der vrijheid, zonder welke de rede 
zelve een doodelijk geschenk zou zijn. Indien een sterveling, door 
de voorzienigheid aan het hoofd van een gemeenebest gesteld^ 
dit alles , in zijne ontelbare gevolgen , begreep en begunstigde , 
wat zou hij gelukkig zijn!*' 

Twintig jaar vroeger was Stijl een groot voorstander van het 
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tooneel, en schreef, behalve een treurspel de Mity leners, twee blij- 
spelen: De Vrijer naar de Kunst en Crispijn Philosooph. Op deze 
en andere gedichten komen wij terug; hier is echter de plaats, 
om nog met een woord te gewagen van Het leven van Punt, een 
der voornaamste tooneelspelers uit het midden der 18e eeuw, 
eene uitmuntende biographie, die wij insgelijks aan Simon Stijl 
verschuldigd zijn. 

* 

E. M. Engelberts. 

In eenigzins meer gesierden trant schreef E. M. Engelberts, 
een tijdgenoot van Wagenaar en Stijl. Engelberts was predikant 
te Hoorn en een groot voorstander der verdraagzaamheid inzake 
van godsdienst , zooals vooral blijkt uit zijne Verdediging van de Eer 
der Hollandsche Natie , een veel gelezen verdedigings-schrift, waarin 
hij het voor de Hollanders opneemt tegen eenelcarakterschets van 
dat volk, in zekere engelsche algemeene geschiedenis voorkomende. 

ï)e schets was van dezen inhoud: 

v Betreffende hunne zeden, op dezelven heeft het climaat en de 
natuur hunner regceringe, even als bij alle andere volken, veel 
invloed. Koel, onhartstogtig (phlegmaiic) , ongeestig (uninventive) 
en onbeschoft (brulal) , bly ven zy onvermoeid volharden in 't geen 
zy eens ondernomen hebbben; en brengen de zwaarste ondernee- 
mingen ten einde, zonder een glimp van geest , van vrijheid , of 
van waare uitzicht. Het geduld alleen heeft hen in de konsten en 
weetenschappen ecnige vorderingen doen maaken. Holland heeft 
Dichters, Schilders en Beeldhouwers voortgebragt , waar van die 
van 't eerste soort zyn opgekomen als druiven in Siberien, tegen 
den gewoonen loop der natuur aan: maar dit zyn vcrschynselen , 
die, als de staartsterren, slechts om de eeuw opdaagen, teneinde 
het menschdom met verwondering te vervullen. In 't algemeen 
schynt by hen al wat naar hartstocht of begeerte zweemt, uitge- 
bluscht, de zucht tot winst alleen uitgezonderd: kyvagie word 
by hen niet gehoord, ten zy door dronkenschap veroorzaakt: 
jaloezy heerscht 'er nooit , en de liefde is by den Ilollanderen onbekend. 
De logheid en ongevoeligheid der Batavieren is by de ouden tot 
cene spreuke geworden : hunne nakomelingen staan by de heden- 
daagschen niet minder bekend wegens hunne gevoelloosheid, on- 
beschaafdheid, hartstochtelijkheid . De leezer zal zich een genoeg- 
zaam denkbeeld konnen maaken van 't nationaal karakter , uit een 
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enkele aanmerking van den Ridder William Tempte, Deeze verhaalt, 
dat hy een man gezien heeft, die vier en twintig jaaren heeft 
gearbeid om een globe te vervaardigen en af te maaken; en eenen 
ander dertig jaaren met het inleggen van eene tafel. Met oen 
woord , een taai geduld , en een onveranderlijke aankleeving tot 
eigenbelang, zyn de merktekenen, aan welke het karakter van 
eencn Hollander te kennen is. Spanje heeft hunnen moed onder- 
vonden ; Frank ryk heeft blyken van hunnen hoogmoed ondergaan ; 
en Groot-Brittanje draagt geduurig schandelijke en ongewroken 
teekens van hunne hebzucht en wreedheid." 

Engelbcrts wederlegt deze beoordeeling uitvoerig, en trekt ten 
laatste zijne gevoelens in eene tegenschets te zamen , bewerende, 
dat de engelsche geschiedschrijver zich over ons volk in dezer 
voege had moeten uitdrukken: 

"Betreffende hunne zeden, op dezelve heeft het climaat, dat 
getemperd, de natuur hunner regeering, die gemaatigd , ca 
hun godsdienst, die vry en redelyk is, een gunstigen invloed. 
Zy vallen meer op eene zaak , na een ryp overleg , dan door een 
onbesuisde drift ; bedaard in wyze van denken , bezadigd van 
hartstogten, blyven zy onvermoeid' volharden iu hot geen zy eens 
ondernomen hebben , door standvastigheid en geduld brengen zy 
de zwaarste onderneemingen ten einde. Het ontbreekt hun aan 
geest noch vinding , welke zich meest op het nuttige en nood- 
zaakelyke , met een verheven uitzigt , toelegt De vryheid gaat dit 
volk boven al ter harten , welke zy in den Godsdienst en Burger- 
staat met de grootste naauwkeurigheid handhaven , zonder zoo 
groot een misbruik van dit edel geschenk des Hemels te maaken, 
als elders wel plaats vindt. Tot alleileye kunsten en wetenschap- 
pen is de leerzame aart van deeze natie geschikt. In de Dicht- 
Schilder- en Beeldhouwkunde, en andere vrye kunsten, zyn hier, 
in evenredigheid van het klein begrip des lands, zoo vcele uit- 
muntende mannen gevonden als ergens , waar van sommigen de 
waereld tot eene geduurige verwondering zullen verstrekken. 

De haat en gramschap stygt zelden tot zulk eene hoogte bij, 
de Nederlanders , als bij andere natiën : hun liefde is min buiten- 
spoorig, egter niet min teder, vuurig , en bestendig: het mede- 
lijden is hun geheel eigen , waar door zij den inboorling of uit- 
lander alle hulpe bieden. Hunne liefdaadigheid en mededeelzaamheid 
bepaalt zich niet binnen de grenzen van hun land , alwaar voor 
allen , en allerlei soort van armen en ellendigen , behoorlyke zorg 
gedraagen wordt; maar alle de onderdrukte kerken in Europa 
genieten 'er ds verkwikkelyke blyken van : ja dit waereldgedcelte 
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zelfs is te bekrompen voor de liefderyke harten en banden der 
Hollanderen , wier invloed zich uitstrek tot in Pensylvanien 
(eene volkplanting der Engelschen) , waar de kerken en schooien , 
jaarlyks, een aanzienlyken onderstand genieten. Hunne verbonden 
koomen zy getrouwelyk na. Hunne landpaalen niet uit te breiden , 
en het heil van den vrede boven de onzekere uitkomsten van den 
vernielenden en kostbaren oorlog te stellen, is onder hen een 
eerste en onveranderlyken staatsregel ; hoewel zy ook , gedurig en 
lang getergd, gereed zijn, om, tot verdediging van hun Land, 
Vryheid en Godsdienst, alle3 te waagen , of het evenwigt van 
Europa te handhaven. Spanje heeft hun moed ondervonden ; Lode- 
wyks hoogmoedige onderneemingen zyn door hun gedwarsboomd; 
dog datze veel van hunne bondgenooten kunnen verdraagen , 
eerze tot het opvatten der wapenen gebragt worden, bewyzen 
de geduurige, en tot nog toe ongewrooke teekens van der En- 
gelschen hebzugt en wreedheid.** 

Ilugo Franc, van Hetmen. 
$' Gratenhage 1654. — Leiden 1719. 

Omtrent de Kerkelijke Geschiedenis der Vereenigde Nederlanden 
maakte Hugo Eranc. van Heussen zich bijzonder verdienstelijk. 
Hij was R. K. priester en een der hoofdpersonen van de Oud 
Roomsche partij, die men in de wandeling Jansenisten noemt. 

Zijne voornaamste werken zijn : 1«. eene Batavia Sacra , of 
Kerkelijke Historie en Oudheden van Batavia, behelzende de Levens 
van onze eerste Geloofsverkondigers ; mitsgaders van de TJtrechüche 
Bisschoppen. 

2°. Historie of Beschrijving van 't Utrechtsche Bisdom, beide 
in het latijn , doch door H. van Rijn vertaald en in verscheidene 
stukken in het licht gebragt. De beste uitgave is die in zes 
deelen , Leiden , 1726 , een onbehaaglijk en volstrekt niet fraai 
geschreven, maar tevens zeer leerzaam en onmisbaar boek. 

Monographirti en Biographïcn, 

Behalve de historische hoofdwerken hierboven opgegeven , kwa- 
men er verscheidene monographiën over elk punt der alge- 
meene en vaderlandsche geschiedenis in het licht en ontving men 
Gewestelijke en Plaatselijke Beschrijvingen met eene menigte 
biographis3he werken van allerlei aard. Geen dezer onderscheidde 
zich door den vorm en wij mogen er derhalve in dit overzigt 
niet langer bij stilstaan. 
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Politüche Schrijvers. 

Uit de politische schrijvers en journalisten, die in de 18e eeuw 
hoogst belangrijk werden , kiezen wij er slechts één uit , om de 
litterarische en zedekundige onderwerpen, die hij behandelde, 
te weten: 

Justus van Effen. 
Utrecht, 1684 — : 's Hertogenbosch , 1735. 

• 

Justus van Effen is de beste hollandsche prozaschrijver der 
18e eeuw. Hij vormde zich naar de engelsche en fransche bcl- 
letristen van zijn tijd. Na eerst te Utrecht en te Leiden in 
de regten gestudeerd te hebben , werd hij huisonderwijzer , deed 
een paar reizen naar EDgeland en schreef sedert 1711 voorname- 
lijk over zedekundige onderwerpen, doch nooit anders dan in 
het Fransch. 

Eerst in 1732 , toen Van Effen het ambt van kommies van 
'slands magazijnen te 's Herlogenbosch bekleedde, begon hij den 
Hollandse ken Spectator, zijn voornaamste werk, en dat geheel aan 
de zeden, gewoonten en letterkunde van het vaderland gewijd is. 

Tot proeve uit deze belangrijke verzameling van vertoogen kie- 
zen wij : 

De Verdiensten van Cats. 

i 

Ik heb voorgenomen de verdiensten van Cats in zijn hoedanig- 
heid van dichter , volgens eenige grondregelen , op bondige be- 
wijzen gevestigt, te onderzoekeu, en aan dit voornemen meen 
ik van daag te voldoen. Elders toonde ik aan dat de ziel van 
het Poëtisch vermogen bestaat in eene uitgestrekte en levendige 
verbeeldingskracht, bekwaam om de gemoederen, door sterke en 
wel gelijkende tafreelen der begrepene voorwerpen in te nemen en 
te vermeesteren, en om door 't opwekken en kunstig schakeren 
van denkbeelden met de andere overeenkomende en verbonden, 
't geen de ware vinding is, uit te werken. Dog ik bewees met 
een dat deze Digtgeest, aan de natuur alleen verschuldigt, buiten 
staat is de vereischte uitwerking voort te brengen , ten zij dezelve 
door geleerdheid zij gevoed, en bestierd door een gezonde en 
geoefende reden. Ik maak mij sterk voor de vierschaar van on- 
partijdige regters aan te tonen, dat dit Caracter in alle zijne 
delen, op de poëzy van onzen deftigen Vaderlander toepasselijk 
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is. Dog eer ik daartoe kome, ben ik van zins te onderzoeken 
wat dog de oorzaak mag zijn, dat die Groote Man in zijn hoe- 
danigheid van Poëet , binnen zo weinige jaren , van het toppunt 
van roem, tot in den afgrond van de uiterste veragting is nedér- 
gestort. Aan de waarheid van die veragting valt niet te twijfelen; 
de zelve is bij de hedendaagsche Dichters en liefhebbers van de 
konst zoo algemeen, als ongegrond. Zo iemand met lof van 's 
mans werken durft spreken , men ziet hem aan als of hij uit 
de andere waereld kwam , en het hem in de harssenen scheelde ; 
indien men anderzins goede gedagten van zijn oordeel heeft, 
men verbeeldt zig dat hij niet ernstig is, en ik gelove vast dat 
vele mijner lezeren, gewend hun oordeel hun onderzoek voorbij 
te doen streven, zig zullen laten voorstaan, dat zo ik niet door 
een schielijk toeval van mijne zinnen beroofd ben , of dit onge- 
rijmd gevoelen , of uit enkele dwarsdrijverij , of om met hen de 
spot te drijven, onderneem te beweren. In een woord, bij de 
meeste onzer hedendaagsche rijmers is er zoo weinig onderscheid 
tusschcn Cats en Jan van Gyzen , dat het bijkans de moeite 
waard is daarvan te spreeken. Maar steunt die veragting nergens 
op ? is er niets in de werken van dien loffelijken patriot , dat 
daartoe aanleiding geeft? Zekerlijk zijn er gebreken in 's mans 
poèzy, dog beuzelagtige , inschikking waardige, en die door over- 
wigt van fraijigheden en geestrijkheid ten overvloed worden op- 
gehaald, 't Is zeker, dat zijn stijl niet genoeg is in een gedrongen, 
en dat dikwijls de kragt van de zin met de uitgestrektheid der 
woorden niet evenmatig is. Men verwijt hem ook met regt het 
gebruik van dikwijls herhaalde stopwoorden gelijk als ik en weet 
niet wat , en des al niet te min ; stopwoorden die de bloote naam 
van Cats onze nieuwmodische dichtertjes, met een schaterende lag 
uit den hals haalt, en die hen in de waan brengen, dat dit 
gebrek alleen dien ouden Digter verre beneden hunne verdiensten 
plaatst. Maar hoe zouden zommige van die maats staan kijken, 
indien men haar eens aantoonde, dat sommige hunner stukjes, 
die nog al eenige agting naar zig trekken , geheel en al ontbloot 
van een redelijke zin , van 't een end tot het ander uit stop- 
woorden bestaan ; zodra er eens weer een vaersje van die natuur 
te voorschijn komt, zal ik, om te doen blijken, dat ik geen 
praatjes in de lugt uitsla , de ontledingskonst omtrent het 
zelve eens in 't werk stellen , en handtastelijk doen zien , dat 
het maar een opgeblazen vel is, waar aan vleesch, gebeente, 
bloed, senuwen en levensgeesten ontbreeken. 
Ik wil ook gaarne belijden, dat onze Dichter, om de maat 
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van zijne digtregels te vinden, en de rijm goed te maken, de 
poëtische vrijheid vrij wat ver uitrekt, en de ■woorden een uit- 
spraak geeft aan zommige bijzondere steden, en Provinciën eigen, 
maar in 't schrijven niet gebruikelijk. Dog zulks is ligt door de 
vingers te zien. De berugte en vergoodde Homerus heeft het nog 
vrij wat erger gemaakt, dewijl hij om gemakkelijker te digten, 
de dialecten of uitspraken van alle Grieksche volkeren onder een 
heeft geworpen, 'twelk, mijns oordeels, voor zijn Grieksche tijd- 
genoten een wonderlijk mengelmoes moet geweest zijn. Ik weet 
althans wel, dat wij niet weinig op zouden kijken, indien een 
Heldendichter van zijn stijl een Olipodrigo van Brabands, Vriesch , 
Uitregts en plat Amsterdams maakte; Homerus blijft echter 
Homerus, en die poëtische vrijheid belet zijne verkregene roem 
niet , een reeks van eeuwen de gehele geleerde waereld door zonder 
cenige vermindering te verduren. Men legt onze Cats nog te last, 
dat zijne uitdrukkingen naar de Poëtische Godentaal niet swemen , 
dat ze te gemeen, te verstaanbaar zijn, en door niets hoogdravens 
magtig , 't gehoor te verrukken. Voor eerst moet men een groot 
onderscheid maken tusschen een ware verhevenheid en duisterheid 
van stijl; ik heb nooit in de reden kunnen vinden dat verstaan- 
baarheid een gebrek zo wel in rijm als onrijm konde wezen ; 
't schijnt egter dat vele van onze voorname Digters van dat 
gevoelen niet vreemd moeten wezen, dewijl geboren Nederlanders 
zijnde, zelfs luiden van studie, dcrzelvcr vaarzen gedwongen 
zijn verscheide malen te herlezen om 'er de zin van te kunnen 
raden. Men heeft ook door de bank een wonder denkbeeld van 
de hoogdravendheid; alles moet hoogdravend wezen zoo in Proza 
als Poëzy , in Voorredens zelfs; daar een eenvoudige on derwij sstijl 
te pas komt , gebruikt men de uitgekipste , zeldzaamste en ver- 
hevenste bewoordingen. In Minnedigten, daar 't hart alleen zig 
moet uiten in zijn eigen natuurlijke taal, zonder cene schijnbare 
vermenging van verstand en geest, daar men gevoelen moet, 
en niet denken, sweeft men ook al boven de wolken, en in 
plaats van sagtjens met Catullus voort te vloeijen, vliegt men met 
Pindarus naar de lugt , met geen klein gevaar van de met was 
vereenigde wieken aan de stralen der Sonne bloot te stellen, en 
met Icarus neder te piotzen. In Verjaar- en Bruiloftsdigten weet 
men geen middelweg; men moet drollig, of noogdravend zijn, en 
Heldentonen aanwenden, om de verdienste van burgcrluiden zelfs 
uit te galmen. De ware welsprekendheid leert ons onze taal 
naar onze stoffen te schikken. Cats is niet hoogdravend en 
moet het niet wezen, dewijl zijne verhandelde voorwerpen die 
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verhevenheid niet vereischen , en met verwen , hun aard gevoeglijk , 
moeten geschilderd worden; Liefdensgevallen, Zinnebeelden, Fa- 
belen, en Zedelessen een harnas aan te gespen en eene bulde- 
rende taal te leenen , is niet min bespottelijk als een Schoolmeester 
met een roode geborduurde rok , en een hoed met plnimen op 
te toijen. Zoud 'er wel iets ongerijmder voor den dag kunnen 
komen als de verdigtselen van Phedrus hunne lieflijke en vloei- 
jende eenvoudigheid te doen verwisselen tegens 't keurlijk cieraad 
van Maros Heldendigt. Waar vind men Schilders die een keu- 
kenmeid met fluweel bekleden, of een Visvrouw, met paerlen, 
diamanten, en goud laken opgepronkt, baars of op karper doen 
schoon maken ? Is het derhalve niet oogschijnlijk dat hoogdra- 
vendheid van Cats te vorderen en stoffen als de zijne daar door 
te willen boven derzelvcr natuurlijke plaats verheffen, de dwaaste 
pedanterie is , die ooit beschimpt kan worden. Wat de door mij 
erkende gebreken van 's mans Digtkunde aangaat , wie ziet niet 
dat de zeiven maar aan de schors blijven hangen, en tot het 
wezen van de zaak niet doorgaan. Zij schijnen niet nit onkunde, 
en onbekwaamheid , maar uit nalatigheid , en onoplettendheid te 
spruiten ; 't geen ligt is in te schikken in een Staatsman , over- 
laden met de gewigtigste en neteligste bezigheden, cn die de 
Poëzy alleenlijk gebruikt heeft tot verlustiging , en tot verkwik- 
king van zijnen afgesloofden geest. Wat het wezentlijke aangaat, 
zo verbeeld ik mij voor eerst, dat niemand dwaas en onregtvaardig 
genoeg wezen zal , om in hem niet te erkennen , de nodige hulp- 
middelen van de Digtgeest , een uitgestrekte geleerdheid , een nette 
en grondige kennis van de meeste zaken , die 's menschen aandagt 
verdienen, nevens een treflijk en wel geoefend oordeel, 't Geen 
hem even zoo weinig kan betwist worden, en waarin hij, mijns 
bedunkens, boven al onze Nederlandsche Digters uitmunt, is de 
Poëtische Schilderkunst , die kragt van verbeelding , die de natuur 
stiptelijk opvolgende met levendige tafrelen des Lezers harssenen 
vervuld , en zig van desselfs hart meester maakt , om in 't zelve 
naar zijn welgevallen de beoogde passiën en driften te verwekken. 
Zonder eene onnatuurlijke hardigheid, en ongevoeligheid, is 't 
onmogelijk zijne werken zonder 't innigste belang, en d'onwe- 
derstaanbaarste beweging te lezen. Zij maken de zelfde indruk op 
alle de gemoederen , op rijpe jaren , op ouderdom , op de tederste 
jeugd. De proef van de levendigheid van zijne tafrelen is de 
werking de welke zij veroorzaken op d'onnozele kindschheid, 
wiens hart nog zuiver , en onvervalscht nooit mist naar de ware 
toonen der natuur te luisteren', en aan de zelve gevoelig te zijn. 
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Zomtijds heb ik mij zelve het vermaak gegeven van voor geestige 
kinderen eene beweeglijke geschiedenis nit onzen Digter te lezen , 
en met het grootste genoegen aangemerkt , hoe hun aandagt 
aangroeide, hoe zij hoe langs hoe meer zig zelfs versmolten in 
de afgebeelde voorwerpen, hoe droefheid en vreugd, hoop en 
vrees, zig bij beurten in hunne ongeveinsde oogen en wezens af- 
schilderde , en hoe juist hunne beweging, wanneer de natunr zulks 
vereischte , des digters tafreelen beantwoordde. Ik heb ook op 
verscheidene trappen mijner jaren willen bezoeken of die zoete 
Poëzy altijd liet zelfde effect op mijn gemoed zoude doen , en 
heb ondervonden, dat zoo eertijds mijne hartstogten, daar door 
gaande gemaakt, uit kindsheid sproten, ik al mijn leven een 
kind zoude blijven, 't Is nog niet lang geleden, dat ik lezende 
de geschiedenis van Rozette en Galart mijne oogen betrapt heb 
op tranen , die mij tegens wil en dank ontschoten. Men zal zeg- 
gen dat die stoffe in zig zelf beweeglijk en zielroerend is ; zulks 
is waar, maar dat beweeglijke zoude 't honderdste gedeelte van 
die uitwerking niet veroorzaken, zo 't zelve door keur van om- 
standigheden , en natuurlijke en welgeschakeerde tafreelen in zijn 
grootste ligt niet was geplaatst. Zal iemand zeggen, dat hetCats 
aan poëtische vinding ontbreekt? Maar wat is die vinding anders 
als de kragt van in zijne harssenen de regte verwen te doen 
voortkomen, om een voorwerp naar 't vereisen van de stoffen, 
op zijn aardigst, kragtigst, heerlijkst, beweeglijkst , af te malen? 
Ik weet dat een Poëet in 't gemeen zig vinding toeschrijft als 
hij den Helicon , en den gehelen Heidenschen Hemel over hoop 
haalt en in rep en roer stelt, en de Goden en Godinnen bij 
het hoofd vat, om den draai van een Fabel of Poëtische ver- 
ciering aan zijn werk te geven. 

Maar zulks verdient meestentijd den naam van vinding niet; 
't is geen ware rijkdom , 't is een verbloemde en opgetooide 
armoede; 't is enkel dorheid en onvrugtbaarheid van geest, 't is 
louter gebrek van kragt, om uit den boezem van de verhandelde 
zaak zelve de nodige denkbeelden, en 't vereischte cieraad voor 
den dag te brengen. Men bespeurt wel een andere vinding in de 
menigvuldige zinnebeelden van onzen vemuftigen Digter. Bloemen, 
kruiden, boomen, waters, dieren, kinderspel, al wat zijn uiter- 
lijke zinnen treft, opent zich voor 't oog van zijne oordeelkun- 
dige verbeeld ingsk ragt, en schijnt, zonder de minste gedwon- 
genheid, de behaaglijkste en nutste lessen hem van zelfs aan te 
bieden. Heeft men smaak in de poëtische vercieringen, men leze 
de bloemenstrijd der Nimphen met Cupido, die onder de aange- 



Digitized by 



30 



3e tijdvak: 1702-1795. 



naamste zinspeeling tot eene heilzame les de maagden voorschrijft, 
zelfs niet uit jok met de liefde aan te leggen. Is men belust op 
die verscheidenheid in Homerus zoo geprezen, waar door zaken 
van de zelfde aard door optooisel van de ander onderscheiden wor- 
den , men vestige zijn aandagtop den Maagdenroof der Benjamiten , 
alwaar ieder vrijster op eene bijzondere wijze, met daden en 
woorden, dog alle met de zelfde aardigheid, zich van haar ge- 
weldenaar tragt te ontslaan. Zo dat geen ware Poëzy is , zo moet 
ik belijden dat ik 'er geen begrip van heb. Een andere tak van 
verbeeldingskragt word nog in onze Poëet bespeurt, en in de 
zelve munt hij zo zeer uit, dat ik nog oude nog nieuwe Digters 
in geen taal ken , die hem daarin te boven gaan. De Meesters 
der welsprekendheid noemen 't geen ik beduiden wil Genus deli- 
óerativum, en 't bestaat in de kragt van de beste redenen, om 
een zaak te beweren , of te wederleggen , te verzamelen en kun- 
'stig te schikken en te verbinden. Hier van bespeurt men in 's 
mans werken duizend schitterende voorbeelden. Onder anderen 
heb ik altijd met verbaasdheid gelezen het stuk genoemd : Twee 
rerkragt, twee getrouwd, in 't welk men twee geschondene Maag- 
den voor de gespannene Vierschaar ziet verschijnen, de eene om 
wraak wegens 't schennis te vorderen, de andere om onder een 
verzogt huwelijk met den misdadiger hare onschuldige schandvlek 
te verbergen. De vertogen van beiden zijn van zo veel waar- 
schijnelijke bewijzen vervult, en zoo kunstiglijk doorwrogt, dat 
men zig geneigt voelt, om, met een Switzer, die twee beroemde 
Advocaten had horen pleiten , te zeggen dat ze beiden gelijk 
hebben. Ik zal hier nog bijvoegen , dat 'er in het werk van onzen 
Poëet, een allerwegens doorstralend Caracter word ontdekt, 't 
welk aan 't zelve voor een deugdlievend hart een wondere aan- 
genaamheid bijzet. Men vind 'er over ai de baarblijkelijke tekenen 
van eene ouderwetsche ongevijnsde eenvoudigheid ; men kent hem 
voor een trouw Vaderlander , een gedienstig vriend , een kuisch 
minnaar, een deftig en teder gemaal en huisvader, en dit alles 
is in hem gestaafd en vercierd met eene standvastige, en altijd 
tot groter volmaaktheid strevende Godvrugt. Noit heb ik zonder 
eene teerhartige ontroering en liefde voor dien eerlijken man kun- 
nen lezen zijne betuiging, dat hij nooit' nog voor nog na zijn 
huwelijk zig aan onkuisheid had misgrepen , en met geen vrouw , 
als met de zijne, door eene bittere dood hem ontrukt, de ge- 
meenzaamste omgang had genoten. Ik weet wel , dat dit eigentlijk 
hem niet betreft als Digter , en dat de stralen van zo eene door- 
schijnende verdienste een werk in onrijm, zo wel als in rijm, 
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het aangenaamste ligt zoude bijbrengen. Ik -weet dat deerlijke man 
hier van den Bigter moet onderscheiden worden, maar ik weet 
ook, dat niets den Bigter zo kragtdadiglijk ondersteund als 't 
geluk van den eerlijken man tot zijn onafscheidelijken gezel te 
hebben, en dat afbeeldingen des deugds, die uit het hart op- 
borrelen, vrij wat sterker en levendiger zijn, als die gene die 
maar uit de harssenen geparst worden. 

4. Taalkundigen. 

A. Moonen, J. Nyloe, B. ff oogstralen, A. Kluit, L. Ten Kale, 

B. Huidecoper. 

De voornaamste taalkundigen in het begin der 18e eeuw waren 
Arnold Moonen en Jacobus Nyloe, wier Spraakkunsten bijna alge- 
meen in gebruik kwamen. 

David van Hoogstraten voegde daar eenige Aanmerkingen bij , 
Over de Geslachten der Zelfstandige Naamwoorden , 1 700 , later door 
Adriaan Kluit aanmerkelijk verbeterd, 1783. 

Inmiddels vestigde Lambert ten Kate de aandacht op de ver- 
wantschap en afleiding der taal , en behandelde dit belangrijk on- 
derwerp in zijne Aanleiding tot de Kennis van het verhevene deel 
der Nederduitsche Sprake , 1722 , een boek voor meer gevorderden. 

Mede een groot taalkenner was Balthasar Huidecoper, die zich 
voornamelijk verdienstelijk heeft gemaakt door eene nieuwe uit- 
gave, Melis Stoke's Rijm Cronijk, van vele aanteekeningen voorzien , 
en die ter verklaring van middeleeuwsche woorden en wetenschap- 
pelijke aangelegenheden, in het algemeen, als onmisbaar moeten 
beschouwd worden. 

Romanschrijvers. 

In het vak der romantische letteren behielp men zich veelal 
met vertalingen; doch in de tweede helft der 18e eeuw deden zich 
drie dichteressen op, die tevens een grooten naam verwierven 
als romanschrijfsters : vooreerst Elisabeth WolfF en hare vriendin 
Agatha Deken. Gezamentlijk gaven zij in het licht de Historie 
van Sara Burgerhart, Historie van Willem Levend, Brieven van 
Araham Blankaart en Historie van Cornelia Wildschut, alle ver- 
dichte verhalen uit het tijdperk, door haar beleefd en, hoezeer 
eenigzins langwijlig, op levendige en onderhoudende wijze be- 
werkt. Elisabeth Maria Overdorp , geboren Post , wier schrijfwijze 
minder geestig, maar hartelijker en gevoeliger was, N en die, wat 



Digitized by 



32 



3e tijdvak; 1702—1795. 



bij de jufvrouwen Wolff eu Deken volstrekt geen plaats had, bij 
veel poëzij eene groote overhelling bezat tot sentimentaliteit en 
dweeperij , vond mede een grooten kring van bewonderaars ; hare 
beste geschriften waren twee romans, Het Land en Reinhart of 
Natuur en Godsdienst. 



Po'êzij. 

Rederijkers en Volkszangers. 

Schier in alle noord-nederlandsche steden kwamen de rederij - 
kers-vereenigingen ten val , en veranderden of in veel ernstiger 
dichtgenootschappen , of in zoogenaamde lief hebberij-comedicn , die 
echter geen van beiden veel goeds te weeg bragten ; de eersten , 
zooals Kunstliefde spaart geen Vlijt, dat een der voornaamste was, 
gaven steeds berijmde vertoogen , zenuwlooze , stijve en langdra- 
dige Lierzangen, — immers tot in de tweede helft der lSe eeuw, 
toen Feith en Bilderdijk begonnen ; de laatsten waren nooit anders 
dan flaauwe afschaduwingen van het amsterdamsche tooneel-genoot- 
schap, dat, op stadskosten onderhouden, der dramatische kunst 
wezentlijke diensten bewees. 

Alleen in de kleinere hollandsche cn zeeuwsche steden , zoo als 
Haarlem , Leiden , Gouda , Schiedam , Vlaardingen , Veere en vele 
dorpen in den omtrek , rekten de rederijkers het leven. In Vlissin- 
gen kwam zelfs eene nieuwe , onder leiding van Jean Guepin , 
geheel moderne kamer De Klimmende Leeuwerik tot stand, doch, 
met uitzondering van Haarlem en Gouda , niet anders dan op 
smakelooze en belagchelijke wijze. Ten platte lande vooral , waar 
men een zweem van optogten in zwang hield , en bij kermis en 
pinkstervreugde elkander met trom en vaandel bezocht , gaven die 
boersche luidruchtigheden, zonder eenig voordeel voor de kunst, veel 
profijt aan de herbergiers. Deze toch waren langzamerhand Mece- 
naten geworden , en betaalden de prijzen , door de poëten van 
Rijn- Schie- en Westland met hunne refereinen en kniedichten te 
verdienen, even als nu nog bij wedrennen, met kleppers en 
harddravers, plaats heeft. 

In de Oostenrijksche Nederlanden bleven de kamers van Rhe- 
torica eenigzins beter in stand, maar kwamen niet vooruit , en 
werden, wat hier althans het geval was, door geene betere inrig- 
tingen vervangen. 
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Volkszangers. 

De rederijkers zongen niet meer, en wezentlijke volkszangers 
kwamen niet op ; liederen-boek jens , zoo als in de 16e en 17e 
eeuw , in stede van door betere handen bewerkt te worden , ver- 
schenen zeldzaam in het licht ; het had den schijn als of allen te 
zamen voor de goede gemeente werkzaam waren, en men dichtte 
slechts voor maatschappijen, kunstlief hebbers, protestanten, burge- 
meesters en predikanten. Baar nogtans het volk zingen wil, en 
zoolang het vrij is ook zingen moet , maakten mindere dichters zich 
geheel meester van de zangpoëzij , en zoo bleef het met geringe 
uitzondering , tot dat de jufvrouwen Wolf en Deken met Oecono- 
mische Liederen een beteren weg insloegen , doch even als de maat- 
schappij tot Nut van H Algemeen het ongeluk hadden , van den waren 
volkstoon doorgaans te missen. Jufvrouw Deken, die in de Oeco- 
nomische Liederen meer dan hare vriendin de hand had , gaf nog 
Gedichten en Liedjes voor het Vaderland, 1798, en Liederen voor den 
boerenstand, 1804, allen in hetzelfde gebrek deelende, en veelte 
stijf voor den burger en het volk. 

Onze omwentelingen van 1747 en 1795 waren beide vruchtbaar 
in liederen, die, hoezeer van weinig dichterlijke waarde, evenwel 
een zeker historisch belang hebben. 

Intusschen sloeg Hieronymus van Alphen een blik in de ge- 
schiedenis van vroeger dagen , en leverde eenige fraaije vaderland- 
sche gezangen , waartoe hij de onderwerpen aan roemrijker 
gebeurtenissen dan die van zijn leeftijd ontleende. Als proeve 
van een beteren, lossen en tevens geestrijken trant zullen wij 
een paar dezer moderne geuzeliederen laten volgen: 

Matrozen Zegezang na de verovering der Spaanse he Zilvervloot. 

Hoezee ! Hoezee ! de spaansche vloot 

Brengt haren rijkstcn schat 
Den Nederlander in den schoot, 

Eer 'tvolk gestreden had. 
Wat baten goud en zilver daar, 

Waar moed en kracht ontbreekt; 
Wanneer men in 't grootst gevaar, 

In plaats van vechten smeekt. 

Wij maakten op die zeilen jagt, 
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't Was Hein , die 't ons beval. 
Zij beefden voor hun rijke vracht, 

En stoven naar den wal. 
Wij klommen in de booten neer 

Vol ongeduld en moed, 

Zij hoorden pas ons schietgeweer 

Of vielen ons te voet. 

r 

Toen speelden wij het schoonste spel, 

En , niet belust op moord , 
Verleenden wij hun 't leven wel , 

Maar sprongen fluks aan boord. 
Daar zagen wij de kisten staan , 

Daar loech aan alle kant 
Ons blinkend goud en zilver aan, 

Robijn en diamant. 

Daar kregen wij de hoofdsom weer, 

Ons uitgeschoten geld, 
Door Neerland aan zijn wreeden lieer 

Gedwongen toegeteld. 
Wij hadden lang genoeg geduld, 

Maar nu dat marren moê 
Betaalt men ons een oude schuld, 

En wat voor 't wachten toe. 

Verlaat, Piet Hein ! 't Havaansche strand 

En kies de volle zee! 
Zeil vliegend naar het vaderland 

En sleep uw rijkdom meê ! 
Ontlaad de schatten, die men wacht, 

Verdeel den rijken buit; 
Dan zeilen wij , op nieuwe vracht , 

Met lege schepen uit. 



Volkslied na de afkondiging van den Munsterschen Vrede. 

Nederland is opgerezen 

Uit het slijk ; 
En behoeft niet meer te vreezen 

'tSpaansche rijk. 
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't Heeft in 't eind' zijn slaafsche keten 

Gansch geslaakt , 
En zijn dwangeloos geweten 

Vrij gemaakt. 

't Ziet zijn magt en rijkdom groeijen 

Wijd en zijd. 
Koopmanschap en kunsten bloeijen 

Daar om strijd, 
't Juichend volk hefP dankb're handen 

Hemelwaart , 
Nu Filip de zeven landen 

Vrij verklaart. 

Denk, o Neerland! aan die helden, 

Die hun bloed 
Deden stroomeu laugs uw velden; 

Prijs hunn* moed! 
Laat met roem den naam dier steden , 

Die't geweld 
Van hun zwakken wal bestreden 

Zijn vermeld. 

Toon , o Neerland ! met uw zeden , 

Met uw vlijt, 
Dat ge een luistervollen vrede 

Waardig zijt. 
Moed en eendragt in gevaren 

Zijn de band, 
Trouw en vlijt de steunpilaren 

Van ons land. 

Afgunst staat getergd te wachten, 

Om , wanneer 
Ge u door wellust laat verkrachten, 

Nog veel meer 
Dan voorheen, uw land te plagen: 

Ze is belust 
U te lokken in haar lagen, 

Door de rust. 

Houd dan altoos wakende oogen; 
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Duld toch niet, 
Dat men uw geducht vermogen 

Kwijnen ziet. 
Laat uw welvaart eeuwig duren 

Voer ze in top ! 
Trek uw vaderlandsche muren 

Hooger op 1 

Neerlands God zal ons bewaren , 

Als ons hart 
Zich moedwillig in gevaren 

Niet verwart. 
Hij gebiedt ons, zaam te voegen 

Hart en stem ; 
Door een dankbaar vergenoegen 

Eert men hem. 

"Wie zou Neerlands God niet eeren , 

Die zijn magt , 
In ons onheil af te keeren , 

Heeft volbragt. 
Laat ons dan zijn goedheid roemen 

Hand aan hand ; 
En hem steeds den redder noemen 

Van ons land. 

In de dichtbundels van andere ernstige zangers der 18e eeuw 
vindt men insgelijks eenige zangpoëzij, en onder deze enkele 
stukjens , die voor geene duitsche of fransche liederen behoefden 
te wijken. 

2. Psalmen en Godsdienstig gezang. 

Het godsdienstig gezang en de overzettingen der Psalmen 
duurden op vroeger grondslagen in deze eeuw voort, — altijd 
in beschaafder vormen en schooner taal. Men schaamde zich 
de smakelooze rijmen van Datheen, en kwam in 1773 tot 
eene nieuwe psalmberijming, thans nog in de gereformeerde kerk 
gebruikelijk, en die, waar zij begrepen en goed gezongen wordt , 
verwonderlijk schoon is. 
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Amsterdam. 

De meeste en beste godsdienstige zangbundels , wat trouwens 
een noodzakelijk gevolg was van de meerdere vrijheid, waarin 
de onderscheide kerkgenootschappen zich aan het Y bewogen 
leverde Amsterdam op. Zoowel voor de echt gereformeerden, als 
voor de gereformeerde remonstranten , lutherschen , mennonieten 
en katholieken , verschenen er eene menigte liederen , die bij de 
protestanten , hunne schoone Psalmen altijd uitgezonderd , veelal 
op kwezelarij, en bij de katholieken doorgaans op mistiek gevoel 
en bijgeloovigheid neer kwamen ; zoo bijv. in de Zielsterluüiging 
van Nicolaas Simon van Leeuwarden, 1721, in de Geestelijke 
Klaagliederen en Gezangen van Willem Dorville , in de Stichtelijke 
Gezangen en Overdenkingen van Bartholomeüs van Leuvering en 
in de Oude en Nieuwere Kerstliederen , benevens Gezangen en 
Liederen , onlangs door Joh. Alb. en Lamb. Joanncs Alberdingk 
Thijm bijeen verzameld. 

Ongetwijfeld, in al die onnoozelheden is hier en daar wel eens 
eene dichterlijke gedachte of eene hoogst gelukkige, tevens gods- 
dienstige uitdrukking, maar geen enkele hymue, of hij schiet bij 
de gezangen van den koninklijken profeet aanmerkelijk te kort. 

Als vèrtaling en navolging verdienen Davids Harpgezangen en 
Heilige Feestzangen , en Bijbelse he Mengelzangen van Frans Halma 
eene onderscheiding. 

Rutger Schutte , sedert 1745 predikant te Amsterdam , bevor- 
derde de reeds genoemde Psalmberijming van 1773, en dichtte 
Stichtelijke Gezangen , die hoogdravend genoeg en tamelijk geleerd, 
maar even als zijne Nagelaten Gedichten veel te koud, te stijf 
en te ondichterlijk zijn, om eenigzins onze goedkeuring te kun- 
nen verwerven. 

Zuid-Holland. 

In Zuid-Holland schreef Hendrik Schim , van Maassluis , derge- 
lijke gewijde poëzij , als : De Heerlijk heit van Krist us en de Kerk , 
Bijbel en Zededichten vol gevoel en warmte, maar volstrekt niet 
vrij van die zekere gerektheid , waarin onze godgeleerden en vooral 
onze theologiserende leeken zoo gemakkelijk vervallen. Schim was 
intusschen een der beste dichters uit de eerste helft der 18e eeuw, 
zoo als mede uit zijne Dichttafereelen , bestaande in Hofgedichten 
Zinnebeelden en Zedezangen , kan blijken. 

SCHETS TOT DE GESCHIED. DER NEDERL. LETTERK. III. * 
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Utrecht. 

Aan Utrecht danken wij Hieronymus van Alphen , den zangerigen 
dichter, hier boven reeds genoemd, en die in de eerste plaats als 
kinderdichter beroemd was ; hij vervaardigde zijne Kleine Gedichtjens 
voor de jeugd, in 1781, en beoefende , behalve de fraaije letteren, 
het regt en de godgeleerdheid. 

Zijn Sabbaths-Lied , vinde hier eene plaats. 

Verheugt u mijn Christen, 't gestarnte verdwijnt; 
De dag om te rusten , de sabbath verschijnt : 
De dag , die voor Jesus het graf eens ontsloot ; 
En stralen van vreugd , in de duisternis 3choot. 

De harten naar boven, en de arbeid gestaakt, 
Die 't leven op aarde zoo rusteloos maakt, 
De zorgen verdreven ! 't eenstemmige lied 
Sluite ooren en harten voor 't fluistrend verdriet. 
De Bijbel geopend! ontsloten de schat, 
Die hemelschen rijkdom voor armen bevat ! 
Een stof op de rotsen; een star, die u leidt 
Naar 't huis, waar u Jesus een woning bereidt. 
In God u verlustigd ! in Jesus verblijd , 
De kwijnende kragten vernieuwd tot den strijd. 

De tempel gaat open, en Jesus gereed, 
Reikt hongrigen voedsel , en naakten het kleed. 
Zijn liefde, die dwazen de wetenschap schenkt, 
Troost bloedende harten, door droefheid gekrenkt. 
Is zwakken een sterkte , voor blinden een zon , 
Voor dorstende zielen een springende bron. 
Neemt dankbaar en moedig 't geen Jesus u biedt; 
Hij schenkt zijne gaven aan zondaars om niet. 

Verheugt u mijn Christen ! verschijnt voor den Heer ! 
Aanschouwt nu Jehovah ! zijn sterkte en zijn eer! 
Zijn vrees zij uw blijdschap , zijn dienst zij uw lust ! 
Aan hem te gewennen uw zalige rust ! 
Uw huis zij een tempel, waar heiligheid woont; 
Uw leven een spiegel, die Jesus vertoont. 
Aan bloemen en vrugten erkent men den boom ; 
Aan 't heldere water den levenden stroom! 
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Verheugt u mijn Christen ! schoon de aarde verdwijnt , 
De heer van deu Sabbath, uw Heiland verschijnt. 
Verblijd u in hoope ! die Sabbath genaakt , 
Wiens eeuwige middag uw blijdschap volmaakt. 

Zeeland. 

Matth. Gargon maakte zich verdienstelijk omtrent het verbe- 
terd kerkgezang , waartoe hij tot de nieuwe Psalmberijming het 
zijne bijdroeg. 

Jean Guepin, een Vlissinger van fransche afkomst, had daar- 
toe de eerste aanstoot gegeven en werd wakker bijgestaan door 
den veersche predikant Andreas Andriessen , overigens een mid- 
delmatig godgeleerde en dichter. 

Gelderland. 

In Gelderland biocide de Arnhemsche predikant Ahazuerus van 
den Berg, die, zonder hooge vlugt te nemen, eenige godsdienstige 
gedichten schreef vau eenvoudigen, gevoeligen en stichtelijken 
aard. Afkeerig van alle gezwollenheid, droeg hij veel bij tot 
verbetering van het kerkgezang, en was in 1772 een der ge- 
committeerden tot de Psalmberijming, en later in 1803 — 1805 
tot het vervaardigen van een Evangelisch gezangboek, waarin 
hij vele bijdragen geleverd heeft. 



Hollandsche Dichters. 

De hollandsche dichters zijn legio ; zij streven schier alle naar 
netheid van taal en zoetvloeij endheid, en vallen aan de hand 
der fransch classische letterkunde doorgaans in mythologische 
versieringen en rhetorische uitweiding. 

Heldendichters. 

Van het begin tot het einde des tijdvaks is het heldendicht een 
geliefkoosde vorm. Neem intusschen het woord heldendicht in de 
ruimst mogelijke beteekenis, en denk bier aan een reeks van 
historische onderwerpen aan de Heilige Schrift , en aan de nieuwere 
geschiedenis ontleend. 
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Arnold Hoogvliet. 
Vlaardingen, 1687—1763. 

Onder de heldendichten, die wij hier op het oog hebben is 
de Abraham de Aartsvader nog in veler handen ; wij bepalen 
ons derhalve tot het overnemen van een paar fraaije plaatsen 
tot de volgende regels aan de beschrijving van een Veepest 
ontleend. 

Het welig vee dat straks zoo gretig graasde in 't rond , 
SlaaV nu aan 't kwijnen met den klaver in den mond, 
Het leppert slechts aan 't gras, en kieskaauwt onder 't eeten, 
Verliest den smaak of is het kaauwen al vergeten , 
Het laat de kruiden, wijl de keel van droogte zwelt, 
Flaauwhertig vallen, uit de tanden op het velt. 
De tierige os loopt staag alleen en dwault van kommer 
En zoekt in naren nacht naar koelte en wilge lommer 
Alsof hem 't kreeftvuur stak op zijn geplekte huid 
En bulkt, en tiert, en blaast, en kucht een hees geluid. 
Hij ademt versche dau, en gaapt naar frissche winden 
En zoekt de schadu daar geen schadu is te vinden. 
Geen koele beek verdooft dien heeten boezembrant. 

Men bewondert ook het vertrek van Abraham uit Ur, in den 
trant van Aeneas vertrek uit Troye — vooral het afscheid van 
vrienden en magen, den Aartsvader zeer treffend in den mond 
gelegd. 

Dat droevige vaarwel viel hart om uit te spreken. 

Geen groene klim, die aan den ouden olmboom wast 

En strengelt zich ront om zijn takken, houdt zoo vast 

Als onze harten , door een teere drift gedreven , 

De scheiding weigeren en aan elkander kleven. 

De droef heit blaast op 't lest met zuchten en geween 

Den naren aftogt, en wij trekken spoedigh heen, 

En zien nogh dikwerf om, door liefde in 't hart bewogen. 

De vrienden zien ons na met root bekretene oogen. 

Van hoogc heuvels tot zij ons , met bittere smart 

Verliezen uit het oog , en houden in het hart. 
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Gelijk 't Sabeesche volk zijn Godt zoo rijk van stralen 
Met deerlijk wangelaat ziet naar de kimmen dalen , 
En op den heuvel klimt, om 't allerlaatste licht 
Nogh toe te juichen tot het zinkt uit zijn gezicht. 

Coenraad Droste, Johan de Haes , Frans de Haes, 

Nog vele heldendichters volgden , en hielden met het einde der 
achttiende eeuw naauwelijks op. Coenraad Droste , een officier uit 
het tijdperk van Jan de Witt, en kort na de herstelling van het 
stadhouderschap in 1672 ontslagen, legde zich van toen af met 
verdubbelen ijver op de beoefening der letteren toe , en vond een 
ongemeen behagen in het tooneel, dat hij vooral tusschen 1707 — 
1714 van vele treur- en blijspelen voorzag. Al deze stukken 
waren op franache leest geschoeid en niet zonder verdienste , nog- 
tans met te weinig oorspronkelijkheid geschreven, om zich op 
het repertorium staande te houden. 

Droste wierp zich toen in de armen der bijbelsche helden- 
poezij, en schreef een cyclisch gedicht, bevattende Het leven van 
den profeet en koning David. 

Daarna vertaalde hij de Ilias en de Odgssea van Homerus , en 
huldigde vervolgens in een bundel Herderskouten , den toen door- 
dringenden pastoralentrant , zonder daarin beter tc slagen. 

Eene autobiographie , getiteld: Ocerblljjsels van Geheugenis , 
'sHage, 1728, is, zonder nog eenigzins naar poezij te gelijken, 
zeker wel het lezenswaardigste zijner geschriften; want Droste, 
hoezeer een erbarmelijk poëet, was een man van beschaving, 
leefde in zoogenaamde fatsoenlijke kringen, had veel gereisd, 
en vertelt eenige bijzonderheden van zijn leeftijd , die niet moeten 
vergeten worden. 

Joan de Haes, een rotterdamsch koopman, geb. 1685 , over- 
leden 1723, was, even als zijn vader Frans de Haes, een lief- 
hebber van taal en poezij, maar volstrekt geen dichter, waarvoor 
zij beiden nogtans gehouden werden. Joan verbeeldde zich een 
Virgilius aan de Maas te wezen en berijmde een heldendicht, 
Judas de Verrader, met een tweede, Jonas de Boetgezang , die 
geen van beide eenige kunstwaarde bezitten. 

Wij danken hem nogtans een leven van G. Brandt, zijn groot- 
vader; niet dat dit boek eenigzins aantrekkelijk zou geschreven 
wezen, maar de zaken, die het bevat, zijn wetenswaardig. 
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In het derde geslacht leverde de familie De Haes nogmaals 
een heldendichter op, te weten Frans, zoon van Joan (1708 — 
1761) , en die zijne loopbaan opende met een Poëtische Uit- 
breiding en Bespiegeling over de Evangelische Gelijkenis van den 
Verloren Zoon. Deze gelijkenis, zoo een ieder weet, is wonder- 
schoon; wat Frans de Haes er van gemaakt heeft, beteekent 
niets, en heeft eenige overeenkomst met een fraaijen tekst, in 
een gerekt en waterachtig sermoen verdronken. 

In zijne Stichtelijke Gedichten voert De Haes een mannelijker 
taal, en schildert, wat zijne hoofdverdienste was, met een krach- 
tig penseel , een fraai tafereel van den Zondvloed , waartoe hij aan- 
leiding vond in de nederlandsche overstrooming van 1741. Het 
denkbeeld, dat hier ten grondslag ligt, komt neder op de vaste 
overtuiging, dat alle eenigzins schadelijke natuurverschijnselen 
het gevolg zijn van onze afdwalingen , en is breeder uiteengezet in 
het Verheerlijkt en Vernederd Portugal, door den dichter bij ge- 
legenheid der verwoesting van Lissabon vervaardigd , 1755. 

Deze opvatting daar gelaten , bevat het boetgezang van De Haes 
nogtons ongemeen schoone en krachtige regels. 

Dirk Smits. 

Bij uitnemendheid goed slaagde Dirk Smits , een kantoor- 
bediende te .Rotterdam, een man, die weinig aan zijne opvoeding, 
schier alles aan zich zelveu te danken had. Hij sloeg den weg in , 
dien Hoogvliet met de Abraham geopend had, en overtrof met 
zijn Isra'éls Badlfegorsdienste of gestrafte Wellust alle zoogenaamde 
heldendichten zijner dagen. 

Smits was vooral natuurdichter , en streefde naar het verstaan- 
bare, het zachte, het harmonieuse en bevallige, dat, zonder hooge 
poczij te wezen of aanspraak te maken op geleerdheid, nog altijd 
zijne eigenaardige frischheid behoudt en ongemeen bevalt. Zijne 
Mengeldichten, in 1740 uitgegeven, bevatten bijbelsche en stichte- 
lijke zangstukjens. 

Smits verliest eerlang een dochtertjen , Margareta genaamd , en 
herrinnert zich, dat die schoone naam een perel beteekent; ge- 
wis dat was eene voortreflelijke gelegenheid , om eenige verkre- 
gene of ontleende taalkennis aan den man te brengen, maar dat 
deed hij niet. Hij , de Tollens der 18e eeuw , hij dacht slechts 
over zijne Margareta, zoo als Tollens omtrent honderd jaren 
later over zijn Kruipend rupsjen, en kort daarna vond men op 
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de schrijftafel van Smits ambtelijk beheer den volgenden Lijkkrans 
voor mijn Dochtertje. 

Een rei van Eng'len zag 
Door 't dunne wolkvloers heen , 
Of ergens hier beneên 
Een zuivre perel lag, 
Die waardig was te pralen 
In 't goud van 's hemels zalen. 

In 't einde viel het oog 
Op Margareetje, een wicht, 
Dat pas door 't levens-licht 
Bestraald werd van omhoog , 
En blijdschap , noch ellende , 
Noch deugd, noch ondeugd kende. 

Dat pereltje vol glans 
Behaagde 't Englendom , 
Des daalde 't in een drom 
Van 's Hemels reinen trans ; 
En streek met pen en veder 
Bij Grietjes wiegjen neder. 

Hier nam het, met een vaart, 
Dat pereltje in zijn magt, 
Belonkte en kustte 't zacht, 
En vloog er mee van de aard 
Naar 't rijk der zaligheden , 
Doch liet de schelp beneden. 



Smits schreef eene uitvaart voor zijn zoon , insgelijks in jeug- 
digen ouderdom overleden, en was dat kind nogmaals indachtig 
bij dc beschouwing van Verschelde Serafijntjes kunstig geteekent 
door Dionijs van Nijmegen, tegen dien uitmuntenden kunstenaar 
zeggende : 

Wie houd mij opgetogen, 
In 't licht der hemel-bogen, 
Waer de ongestoorde vreugdt 
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Der vlugge Cherubijntjes , 
En snelle Serafijntjes , 
Al 't Geestendom verheugt? 

De Cherubijntjes stegen, 
Misschien , langs heldre wegen , 

Van hier , naer hooger licht , 
De Serafijntjes rennen 
Hier met hun witte pennen , 

En minlijk aengezicht. 

O hemelsche aengezichtjes ! 
De lonkjes , lachjes , lichtjes 

En straeltjes, die gij spreit, 
Doen me , uit uw zuivre trekken , 
Den invloedt klaer ontdekken 

Der zoete zaligheit. 

Ei let hoe blij elk hemelt , 
En waelt en woelt en wemelt. 

'k Zie yder , op zijn wijs , 
Nu keeren wenden , draeijen , 
Dan tuimelen en zwaaijen, 

Den hemel-voogd ten prijs. 

Dees kromt de winkbraeuw-boogjes , 
En staert, met heldere oogjes, 

Op 't schoon van 't schoonste rijk 
Die, luistrend toegeschoten, 
Vangt de eeuwig blijde noten, 

Van 't heil-triomf-muzijk. 

Dees rust , gerust en veilig ; 
Die zingt het driemaal heilig, 

Met edlen zwier en valT ; 
Een ander schijnt te vragen, 
Met de oogjes neergeslagen: 

Waer ligt het tranendal ? 

Zoo ver is 't hier van schreijen ! 
O lodderige Reijen, 
Wat moogt gij hier, verblijdt, 
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Op uwe wiekjes zweven! 
Hoe word door 't lage leven 
Dit hooge aen u benijd ! 

Ach ! zou ons kroost , na 't sterven , 
Dees vreugde-staet verwerven, 

Ontslagen van verdriet, 
En, in dees zalige orden, 
Mee Serafijntjes worden? 

O ja, ik zie 't ! ik zie 't! 

Dat, met die rozekoontjes, 
Ts de oudste mijner zoontjes ; 

Hier kent hij leet noch pijn. 
Kornelisje , ei kom nader ; 
Vlieg bij me; kus uw vader, 

'k Zal hoe ! . . . wat wil dit zijn ? 

O Dionijs! ge ontroert me, 
Uw Teeken-geest vervoert me, 

Al is mijn Dicht-geest log : 
'k Wij echter u dees klanken, 
Om uwe gunst te danken, 

Voor 't kunstige bedrog. 

In dienzelfden toon van gemoedelijkheid en echt dichterlijke 
opvatting troostte hij zijne nicht Agatha , over het afsterven van 
haar beide dochtertjens , en schreef haar : 

Zucht, zucht niet Agatha, 
Ai wil uw tranen droogen; 
Zie met geen wcenende oogen 

Uw lieve wichtjes na 

Wat smaalt gij op den doodt? 
Waartoe al 't droevig kermen? 
Zij vliegen uit uw ermen 

De godheid in den schoot. 

Ontwijken ze uw gezicht; 
Zij worden met gezangen 
Van de Engelen ontvangen 

In 't ongenaakbaar licht. 

Schoon gij ze trouw en teer 
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Gehoedt hebt met behagen 
En liefde toegedragen 

De hemel schenkt ze meer. 

Hier zaagt ge hen in pijn, 
En zwak neit licht bederflijk, 
Daar zullen zij ontsterflijk, 

Twee Cherubijntjes zijn. 

Uw Lijsje, die haar stem 
Zoo lief aen de uwe paarde , 
Zingt thans , ontlast van de aerde , 

In 't nieuw Jerusalem. 

Zij blinkt in 't engeldom, 
En heet met kusje op kusje 
Haer lieve en jongste zusje 

Blijmoedig wellekom. 

Uw Keetje omhelst haar blij : 
Dus leven zij hierboven, 
In 't eeuwig hof der hoven, 

Verhemelt zij aan zij; 

Dus zien ze al 't hemel sch schoon ; 
Op aard nooit recht te kennen; 
Dus zweven ze op haer pennen 

Al juichende om Gods troon. 

Des wensch haer niet beneen 
Met uw bedrukte klachten; 
Wat is hier toch te wachten, 

Dan rampen en geween? 

Loof dan, o Agatha! 
Den wil van 't Alvermogen , 
En zie met vrolijke oogen 

Uw lieve wichtjes na. 



In een uitvoeriger dichtstuk, De Eottestroom getiteld, bezong 
D. Smits zijne geboortestad , en droeg dat werk aan Willem IV 
op, waarna hij in zijne kleine ambtsbetrekking te Helvoetsluis 
eenigermate vooruit kwam. Het stuk zelf , hoezeer minder vinding- 
rijk en krachtig dan de Ystroom van Antonides, verdient eene 
plaats naast deze warme lofspraak op Amsterdam , zonder nogtans 
veel kans te hebben, om met zijne arcadische zoetigheid en 
mythologische versieringen ooit weder in de mode te komen, of 
het opkomend geslacht te kunnen boeijen. 
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Lucretia Wilh. van Merken. 
Amst. 1721—1789. 

De meest gevierde dichteres van dit tijdvak was Lucretia 
Wilhelmina van Merken, op wier dramatische verdiensten wij nader 
terugkomen ; hier zij slechts aangemerkt , dat men haar een uitmun- 
tend leerdicht, Het Nut der Tegenspoeden, en twee veel te veel 
vergeten heldendichten, David en Germanicus, verschuldigd is. 
Eene proeve uit het leerdicht en een paar andere uit den David 
zullen onze gunstige opvatting bevestigen. 

Uit Eet Nut der Tegenspoeden. 

Staat hier een weinig stil, o Treurenden! beschouwt 

Slechts voor een oogenblik, wat u in onrust houd; 

Of die beschouwing, in de rampen van dit leven, 

Uw ziel verkwikken kon, n moed of troost kon geven. 

"Wat schenk de rijkdom haar bezitters op deze aard? 

Een huis, een handvol gouds: is dat uw wenschen waard? 

Doet dit , met zooveel krachts , naar zijn bezit u haaken ? 

Dekt dan de ruwe pij zoo warm niet als 't scharlaken ? 

De nijvre werkman wordt door koude minst geraakt. 

Van weinig houts word een verwarmend vuur gemaakt. 

't Eenvoudigst voedsel zal de minste krankheen baren. 

Gij ziet geen grove spijs den landman ooit bezwaren; 

Hij treurt niet, schoon de wijn hem niet tot blijdschap wekt. 

Daar zuiver stroomkristal zijn dorst voor nectar strekt. 

Al vormt de laage hut geen prachtige vertooning 

Voor ons hoogmoedig hart , 't is echter ook een woning ; 

Zoowel een rustplaats op de groote levensreis 

Als de allerruimste zaal van 't vorstelijk paleis; 

Of hoont die laagheid u, doet u die engte vrezen, 

Daar haast een kleine kist u ruim genoeg zal wezen. 

Geen woning, hoe gering, die geen verblijf verstrekt, 

De mensch is wel gehuisd, zo hem geen schuld bevlekt. 

Uit David, 2e Boek. 
David en Goliath. 

De groote Filistijn , die tweewerf 's daags verscheen , 
Vertoonde zich op nieuw, nog trotscher dan voorheen, 
Toen mij de vorst omarmde en afzond op mijn bede. 
Ga, sprak hij , jonge held ! Verwin en keer in vrede ! 
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Een diepe stilte , alom door Isrels heer verspreid, 

Gaf klare blijken van beangste oplettendheid : 

Doch 's vijands leger juichte en hief het hoofd naar boven , 

En dorst zich vóór den strijd, de zege reeds beloven. 

De ontzaggelijke reus , verwaande goliath , 
Sloeg 't hatelijk gezigt, terwijl hij nader trad, 
Verachtelijk op mij neer. Vermeetle ! durft gij denken , 
Dus riep hij , dat een stok de zege aan u zal schenken ? 
Acht gij 't een hond te zijn , dien gij bestrijden zult ? 
Hij vloekte bij zijn Goön, uit brandend ongeduld, 
En schold en hoonde en dreigde , en zwoer me in 't grimmig woeden, 
Te slagten als een prooi, om 't wild gediert' te voeden. 

Eene eedle gramschap deed mij blozen op dees reen; 
Verwaande ! sprak ik , ligt de zege dan alleen 
In harnas of in speer ; en steunt ge op dat vermogen ? 
Ik wacht mijn heil van God , van God , die in den hoogen 
Voor 't heil des erfvolks waakt en voor ons leger strijdt ; 
Wiens naam gij lastren durft, wiens magt ons hart belijdt. 
Hij zal u , in dit uur, door mijne hand doen sneven , 
En al uw volk ter piooije aan 't wild gedierte geven, 
Op dat al de aarde erkenne en uit uw voorbeeld leer' , 
Dat Isrel wordt beschermd, door aller Goden Heer, 
Die nimmer ongestraft zijn hoog gezag laat honen. 
Dus sprekend , smeekte ik God , dit uur zijn magt te tooneu , 
'k Lei een der keijen in de werpkoorde; en beval, 
Al slingrende, Isrels heil, den Schepper van 't Heelal, 
En dreef den steen hem toe, die gonzende aangevlogen, 
In 't reuzen voorhoofd zonk , en de ijslijk grimmende oogen 
Deed puilen uit den kop. Daar stort het log gevaart' , 
Met spiets en helm en schild en harrenas en zwaard , 
Ai duisleudc op den grond ; men hoort hem nederploffen , 
Gelijk een Cederboom , door 't bliksemvuur getroffen, 
Terneer stort , en 't gebergt' doet daavren van den slag , 
'k Vloog ijlings op hem aan , toen ik hem vallen zag , 
En lovende Isrels Gods , verhoorder van mijn bede , 
Rukte ik , met al mijn kracht , zijn slagzwaard uit de schcede , 
En scheidde, daar ik hem op 't zwoegend ligchaam trad, 
't Afschuwiijk hoofd, gekneusd, met brein en bloed bespat, 
Straks van den loggen romp , en liet hem zonder leven ; 
Fluks werd dees lofgalm door al 't erfvolk aangeheven , 
Die in den hemel klonk : „Gods naam zij eeuwige eer ! 
God lof! de zege is ons! God lof! daar stort hij neer !" 
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David en Jonathan. 

's Rijks erfprins laat niet af zijn' halsvriend aan te maanen 

Tot vlieden , doch weerhoud hem telkens door zijn traanen : 

En David voelt door niets hem sterker treffen dan 

Door 't aaklig scheiden van zijn dierbren Jonathan. 

Hij werpt zich neêr op de aarde en aan zijn' halsvriends voeten, 

En poogt vergeefsch den prins , voor 't laatst, vaarwel te groeten. 

Vaarwel ! mijn broeder ! troost mijn Michol in haar smart; 

Zegt dat zij nevens n 't gebied voert in mijn hart. 

Maal haar , mijn boezemvriend ! wat David heeft te lijden , 

Maal haar al de angsten die mijn ziel zo fel bestrijden. 

Vaar wel ! roept Jonathan , de God van Israël 
Bevestige ons verbond ! vaar wel ! mijn vriend ! vaar wel ! 
Dus spreekt hij, en vertrekt; maar, naauw een voetstap verder, 
Ziet hij al zuchtende om naar Bethlems grooten Herder , 
Wiens oog zijn oog ontmoet. Fluks keert hij schichtig weer; 
Ziet teer zijn' halsvriend aan , slaat ijlings de oogen neêr ; 
Ze omarmen spraakeloos, terwijl zij bitter weenen, 
Elkandren voor het laatst; gaan beiden zuchtend heenen. 

Jacob van Lijk. 
Vlaardingen , 1745. 

Een Vlaardinger baggerman , door een goed vers over De Ver- 
heerlijking van Christus op den berg inzeker aanzien , en door het 
patriotisme van 1786 aan een ontvangerspost te Nieuwkerk aan 
den IJssel gekomen, waagde zich insgelijks aan een heldendicht, 
Be Verlossing van Israël uit Egypte. Men zou daar welligt even 
veel goede regels in kunnen vinden als in zijn Welberaden Stap 
voor 't Vaderland; om echter meer belangstelling in zijn dichttalent 
op te wekken, bepalen wij onze mededeeling tot een zijner best 
geslaagde mengeldichten. 

Op een Regenvlaag , na eene droogte van zes weken. 

Welkom zoele zomer-dropjes ! 
Giet uw regen op de topjes , 
Op de half verwelkte knopjes 

Van het balsemdragend kruid : 
De ijzren aardbol, reeds aan 't gloeijen, 
Ziet de koele bronnen groeijen, 

SCHETS TOT DE GESCHIED. DEK NEDERL. LETTE RK. III. 5 
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Voelt ze in open monden vloeijen, 
Roept het driemaal welkom uit. 

Hooge booraen , lust-waranden , 
Door de lange droogte aan 't branden, 
Staken hun verzengde handen 
Naar den kopren hemel op. 
Nu herleven bloemen , blaadjes , 
• Zuigen door hun kleine gaatjes 
't Sap des levens in hun vaatjes, 
Kussen eiken waterdrop. 

Vliegende orgels kwinkeleeren , 
Xemmen hun verglaasde veeren, 
Drinken uit rivier en meeren 

Zich aan 't versche water zat. 
Afgevastte runderdieren 
Zien naar boven, loeijen, tieren, 
Roepen aan de hemelvieren, 

Rukken 't vocht van bloem en blad. 

Zou de mensch niet opwaard kijken! 
Menschen, wien de liefde-blijken 
Van de hemelgunst verrijken, 

Voelt gij die herschepping niet ? 
Alles wat beslaat gevoelt ze, , 
Al wat adem haalt verkoelt ze, 
U, o menschen, u bedoelt ze, 

't Is om u dat dit geschiedt. 

't Is voor u een gouden zegen : 
Ziet rondom u, allerwegen 
Treedt de vruchtbaarheid u tegen, 

Alles riekt vernieuwd en frisch. 
Vreest niet voor den schorren donder 
Houdt dien voor geen straffend wonder. 
Neen, hier schuilt een godheid onder, 

Die aan 't menschdom gunstig is. 

Immers zijn de donderslagen 
Stemmen van Gods welbehagen, 
Die verlenging onzer dagen 
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In de zuivre lucht gebiedt, 
't Bliksem-vuur verteert de dampen, 
Stopt de bronnen onzer rampen, 
Wijl 't in onze levenslampen 

OJij van gezondheid giet. 

Welkom gonden bliksemstralen ! 
Welkom zilvren vochtkoralen ! 
Welkom nit de hemelzalen, 

Die ons zooveel goeds belooft. 
Schijnt nog lange , o leveDs zonnen , 
Vloeit nog lange , o voorspoeds bronnen ! 
Dat wij u begroeten konnen 

Met een opgesteken hoofd. 

Jan de Marre. 
< Amsterdam. 

Gelijktijdig met al deze min of meer theologische heldendich- 
ters, bloeide eene reeks van soortgelijke zangers, doch die 
hunne inspiratie aan de ongewijde geschiedenis ontleenden, te be- 
ginnen met J. de Marre, een zeeman, die van 1708 — 1731 in 
dienst stond der Oost-Indische Compagnie , en in 1728 zijne 
laatste reis deed als schipper, varende onder Gods geleide aan 
boord van de Heesburg. 

Na zijne terugkomst overzag hij den schat zijner poëtische 
improvisatie , en waagde zich als een beschaafd en wel onderwe- 
zen man in de litterarische beweging van zijn tijd. Hij bragt 
Marcus Curtius en Jacoba van Beijeren eene tooneelhulde , liet 
zich als goed Amsterdammer aan stadsschouwburg gelegen zijn , 
verheugde zich in zijn eeuwgetijde van 1738, schreef Hof- en 
Mengeldichten , als alle anderen , en zelfs iets beter , vooral 
minder geparfumeerd en veel krachtiger, zoo als gezonde Hol- 
landers dat doen. Zoo als Hollanders en zeelieden van die 
dagen , was hij tevens een weinig theologant , en dat noopte hem 
de ordinaris godgeleerdheid eene kleine ondersteuning te verke- 
nen in haren strijd tegen de materialisten. Vandaar zijne dichter- 
lijke Bespiegelingen over Gods wijsheid in het bestier der Schepselen , 
toen nog in populairen en schoonen vorm door geen enkel pre- 
dikant geëvenaard. 

Omtrent geen dezer dichtstukken treden wij echter in bijzon- 
derheden; ons vlugtig boeksken laat dat niet toe; maar van dien 
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vromen dichter , die Zondags naar de kerk ging en in de week 
een fraai treur- of blijspel ging hooren, moeten wij toch aan- 
teekenen, dat hij een paar heldendichten in het licht gaf, die, 
strikt genomen, even weinig heldendichten waren als al de overige,— 
van de Abraham van Hoogvliet af tot de David van Van Merken 
toe ; maar naast deze evenwel met eere mogen genoemd worden , 
te meer daar onze eeuw, met alle hoogachting voor den bijbel, 
meer liefde heeft voor hetgeen een zeeman in Gods vrije natuur 
ondervond en overwoog , dan voor de flaauwe rijmelarij van eenige 
amsterdamsche en rotterdamsche liefhebbers uit het boek der 
boeken zamengesponnen. Men leze dus de schoone regels van De 
Marre, waarin hij over Batavia en De Kaap de Goede Hoop 
vertelt, en laten het vooreerst in het midden blijven, hoeveelof 
hoe weinig deze echt hollandsche taal aan de eischen der geleerde 
kunstregels voldoet. Voor den oogenblik vrage men slechts, of 
regels als de volgende niet o verwaardig zijn onder de aandacht 
onzer schooljeugd gebragt te worden. 

Batavia. 
Heldendicht. 

Het lust ons , door 't penseel der eed'le poezij , 

't Geducht vermogen van de groote maatschappij , 

Haar troon , die 't welig Oost doet luist'ren naar haar wetten , 

Voor 't oog van Neêrlands volk in heid'ren dag te zetten , 

Te schetsen die vorstin in al haar zwier en pracht, 

Daar zij den Oceaan door hare watermagt 

Beschaduwt, en zoo grootsch in Jakatra gezeten, 

Des waerelds poolen met haar scepter af kan meten; 

Wij willen zien waardoor haar hoofdstad wordt geducht, 

En wat paleizen 't hoofd verheffen in de lucht ; 

J a , hoe ze in Azië gevierd en aangebeden , 

Uiischitterd in den kring der Indiaansche steden , 

Gelijk de maan, wanneer ze in vollen luister pronkt, 

Het deizig aardrijk met haar koest'rend licht belonkt, 

En 't sterrenheir verdooft aan 's hemels blaauwe boogen. 

ö Maatschappij , ten trots van 's vijands nijdige oogen , 

Zoo vast gezeteld op het toppunt van geluk ! 

Vorstin, schenk mij uw gunst in zulk een wigtig stuk; 

Wil mijne zangheldin door uw bescherming dekken : 

Dan zal dees brose kiel (1) haar tot een zangberg strekken. 



(1) De Marre ontwierp zijn heldendicht aan boord van een Oost«lndie-Yaarder. 
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Dit ziltig zeenat voor de hoefbron van Parnas : 

Dan zal zij schoon de Faam uw lof aan 's werelds as , 

Aan 'toost en west verbreid in aller volken taaien, 

Uw wond're opkomst voor de nageslachten maaien* 

Dan deinst zij zelf terug ; dan zweeft ze in 't scheemrend licht , 

En stelt den ouden staat van 't Oosten voor 't gezicht, 

Of zingt, wat volk zijn roem met dit gewest bepaalde, 

Daar gij , met meer geluks , heldhaftig zegepraalde ; 

Ja , hoe Batavia , ten spijt des Portugees , 

Gelijk een uchteudzon uit Javaas kimmen rees; 

En zelfs wat helden naar de krijgslauwrieren dongen , 

Toen zij het Oost voor u uit 's vijands kluister wrongen. 



Vaar voort , mijn zangster ; spoed met uw bespiegelingen 

Tot laatere eeuwen , om van 't vaderland te zingen , 

Van Neêrlands helden, die ten koste van hun bloed, 

Den staat bevestigden , trots Spanjes overmoed ; 

Die , na zij van 't geweld zich hadden vrijgevochten , 

Het Oost bcstevenden in zwaare watertogten ; 

Hun vijand teugelden op 't Kanareesche strand (1) 

Daar de Iber voor het Oost een wreede vierschaart spandd' 

Gansch Indië verdrukte, elendige onderdanen 

Te deerlijk dompelde in een zee van bloed en tranen, 

De welvaart, liefde en vree deed vluchten van zijn erf; 

De koopvaardij stortte in 't uiterste verderf, 

En Asië en Euroop' door zulk een dwinglaudije 

Deed beven ouder 't juk dier groote heerschappij e , 

Een heerschappij , wiens naam 't heelal met siddring hoort , 

Berucht door zielendwang, verwoesting, bloed en moort, 

Daar Nederland vooral te deerlijk onder kwijnde; 

Toen 't Kastiliaansch geweld zijn grondvest ondermijnde, 

En onze vaderen , als ballingen gevlucht , 

Niets anders overliet dan 't ademen der lucht 

De dichter schetst vervolgens met levendige kleuren de gebeur- 
tenissen onder Philips II tot aan de afzwering in 1581 en onze 
vaart op Oost-Indië begint. De O. I. Compagnie neemt een aan- 
vang. Jakatra wordt veroverd, Batavia gebouwd en door Ma- 
taram belegerd. 



(1) Het koningrijk Kanara, nevens de Malabaarsche kast. 
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Ik zie een magtig heir al woedend aangetogen, 

't Geheele Java staat allom in rep en roer ; 

Een snoode keizer, die uw ondergang bezwoer, 

Wil uwe maatschappij ! den wreeden doodsteek geren. 

Daar dreigt , daar valt hij aan , door moordzucht aangedreven , 

Gelijk een leeuw, die dol van honger, gantsch verwoed, 

Een reiziger bespringt, en dorst naar menschen bloed. 

Daar brand hij op uw af, daar kluistert hij de stroomen; 

Weerstaat den waterloop door ingeheide boomcn; 

Werpt dijk en dammen op, ja strooit vergif in 'tnat, 

'tGeen het heilloos bloed der muiteren bespat, 

En walgend van den last der ingezwollen lijken, 

Beangstigd naar zijn bron terugge schijnt te wijken. 



Wat 's dat ! Juich Maatschappij ! Ik zie uw vijand vluchten; 

Ik zie hem om 't verlies van zijne heirmagt zuchten. 

Gij zijt verlost ! Het land , den stand der muitren zat , 

Dampt nieuwe geuren, tot verkwikking van de stad: 

De stroom bruischt weer naar zee, wenscht in die zuivre plassen , 

De schandvlek van haar rug voor eeuwig af te wasseu : 

Uw hoofdstad juigt van vreugd, en staat, na dezen slag, 

De kruin te heffen in een aangenamer dag. 

Nu zet ge uw grenzen uit. 'k Zie vorstelijke transen , 

'k Zie honderd kielen op den rug der golven danssen. 

De schat van 'tOost, gevrijd door zooveel zweet en bloed, 

Vloeit als een rijke stroom , uw volken tegemoet. 

Zoo gaat het voort; en wel verre van het beste te hebben 
uitgezocht , schreven wij , op goed geluk , slechts enkele plaatsen 
uit den eersten zang over, en kunnen er de verzekering bij- 
voegen , dat de uitdrukking ook daar , waar het onderwerp niet 
dichterlijk is , zich nogtans bijzonder aanbeveelt. 

Of de Henriade poëtischer mag genoemd worden , zou moeijelijk 
te bewijzen zijn ; maar dat zij in geen geval zoo eenvoudig , zoo 
waar , en zelfs voor een Franschman zoo boeijend kan wézen , 
houden wij boven alle tegenspraak verheven. 

De Eerekroon voor de Kaap de Goede Hoop, ofschoon slechts 
in drie zangen, heeft mede den vorm van het heldendicht. 

Ik zing, zoo vangt De Marre aan: 

#Ik zing van Afrika, dat stout op zijn gebied, 
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Daar van zijn middelpunt en Zuid en Noordstar ziet , 

Drie Oceanen hoort aan buldren op zijn stranden , 

De zon ziet dalen en de schatrijke avondlanden; 

Ziet rijzen daar het Oost kruidbarende akkers bouwt 

Van 't land , dat niets ontbreekt , dat stoft op dierbaar goud ; 

Min roemende op zijn stand en 's hemels milden zegen, 

Dan op Zijn zuidhoek , als een tong in zee gelegen ; 

Op 't hoofd van Goede Hoop , dien uithoek , dien natuur 

Gevormd heeft als een schild en onverwrikb'ren muur, 

Om nijvre ploegers van het vlak der woeste vloeden , 

Bij 't buld'ren van een storm , voor hun bederf te hoeden , 

En hen te koesteren na een feilen watertogt. 

Na eene prachtige beschrijving des lands, en die geheel het 
eerste boek beslaat , volgt , in een tweeden zang , de kolonisatie 
der Hollanders: 

Toen 't vredelicht , als een gewenschte dageraat, 
De kiem bestraalde van den Nederlandschen Staat, 
Het onbevlekt geloof, de Vrijheid door dien zegen, 
Een vaste rustplaats had in 't Vaderland gekregen, 
De stoute koopvaardij het Oost en West bezocht, 
En and're Werelden ontdekte op dezen togt; 
Werd Spilberg zeevoogd van de groote Maatschappije , 
Een held, oplettende in de kunst der zeevaardije, 
Voorzichtig en vol vuurs, gedreven aan dees kust. 

Hij zag het land , bespeurde zijne goede gelegenheid , wilde het 
bevolken; maar der Ooster Maatschappij werd eerst vijftig jaren 
later de schillen van de oogen genomen : Kiebeek werd toen, van 
wege de Compagnie, met de landvoogdij belast. 

#Toen vloog, op haar bevel een schoone vloot naar zee, 
En ankerde in den schoot der lang verzuimde zee. 
Men stapt'er fluks op 't strand, ontlast de woeste boorden 
Van hei en kreupelbosch , verjaagt naar andere oorden 
Het roofziek wild gediert ; men treed er in verbond 
Met hen aan wie 't bestuur des grooten uithoeks stond; 
Men mangelt grond en erf, om zich met recht te vesten, 
Geen vogels , ijvrig in 't voltooien hunner nesten , 
Zijn driftiger dan 't volk, nu zwoegende om de rust. 
Men rent er landwaarts, tot ontdekking van de kust, 
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Die vette heuvels toont en welige valeien ; 

Nu raakt de ploeg te veld, die door een berg van keien 

De rustende aarde klieft , die , eeuwig ongerept , 

Als met een open mond een nieuwen adem schept. 

Zoo dichtte De Afarre, een bijna onbekend zanger, die nog- 
tans overwaardig is om gelezen te worden. 

Pieter Langendijk. Vertalingen van Miltons, Verloren Paradijs en 
Voltaires Henriade. S. Feitama. F. van Sleenwijk. I. Nomsz. 

Een tijdgenoot, Pieter Langendijk genaamd, van Haarlem ge- 
boortig, schreef insgelijks in heldenstijl over de groote dingen 
van ons vaderland; maar die gedichten zijn zonder poezij en 
nog mindei aautrekkelijk dan hetgeen hij uit de heilige oorkonden 
bijeenbragt; wij kunnen derhalve de epische schoonheden van 
Langendijk laten loopen, en zullen hem later als dramatisch 
dichter terugvinden. 

Merk tevens op , dat men in de dagen van Langendijk tot eene 
soort van vertaalwoede gekomen was , die vooral op de fransche 
letterkunde als op een buit was neergevallen ; ook uit het engelsch 
nam men het een en ander van spectatorialen aard over ; zelfs ver- 
schenen er van Miltons Verloren Paradijs twee vertalingen, eene 
metrische door J. van Santen, en eene berijmde door Lam bert 
Paludanus, 1730, beide hoogstgebrekkig en eerst in onze dagen 
door eene vrije navolging van J. P. van Goethem verdrongen. 

De Pranschen ontvingen toen een heldendicht uit de handen 
van Voltaire , dal Govert Kluithamer naar eene proza-overzetting 
aanstonds in dichtmaat bragt, doch daarin overtroffen werd door 
Sy brand Peitatna , een vermogend Amsterdammer , die zich in de 
letterkunde verlustigde en hoogen prijs stelde op die zuiverheid 
en bevalligheid van uitdrukking, waarin onze naburen ons zoo- 
zeer vooruit waren. Van de Henriade gaf hij eene betere over- 
zetting , berijmde ook de Télemaque van Péneion , en bragt de 
toen meeste beroemde fransche treurspelen op het hollandsch 
tooneel. Peitama had een verbazenden invloed op den kunst- 
smaak zijner tijdgenooten , en begunstigde inzonderheid Prans van 
Steenwijk, die mede de tooneel- en heldenpoezij beoefende, en 
ons twee epopeën heeft nagelaten , te weten : Gideon , aan de 
H. Schrift, en Klaudius Cicilis, aan de geschiedenis des vaderlands 
ontleend; doch beide, hoezeer regelmatig van plan en met oor- 
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deel bewerkt, zijn, bij gemis aan oorspronkelijkheid en warmte, 
nogtans volkomen mislukt. 

Nog een paar heldendichten , die voor ons land wezen moesten, 
wat de Henriade voor Frankrijk was, kwamen uit de vruchtbare 
pen van Joannes Nomsz, en vielen insgelijks tegen. Het eerste 
had den grooten grondlegger onzer vrijheid, het tweede den grooten 
krijgsheld van onze langdurige worsteling met Spanje ten onder- 
werp; maar de dichter, een bellettrist uit de fransche school, 
wist van den Willem I niet anders te maken dan eene winde- 
rige declamatie , en verhief zich in den Maurits ter naauwernood 
boven den kronijkstijl. 

Van een onbeteekenend prinsman werd Nomsz ten jare 178G 
een koffijhuis-patriot , en schreef, te midden van veel vertaalwerk 
voor het tooneel , een oorsproukelijk treurspel Oldenbameveld , dat 
geen van beide partijen voldeed; Vaderlandsche Brieven , zonder 
belang, eene berijmde overzetting van den Numa Fompilius en 
het begin eener jammerlijke vertolking van Tasso's heldendicht 
Het Verlost Jerusalem. 

Zijn roman , zoo als Mohammed of de Hervorming der Arabieren , 
zijn vertelsels in den smaak van Marmont els Contes Moraux; zijne 
Uitspanningen en zijne Historie van Piet Snot , zijne Fabelen van 
La Fontaine verdienen, even als zijne Mengeldichten, dat althans 
de man van letteren er kennis van neme , altijd bedenkende , dat 
de meer gekuischte smaak , dien men thans in belletristische voort- 
brengselen verlangt, in het laatst der 18e eeuw nog verre was 
van algemeen te zijn, immers niet in den burgerlijken kring, 
waarin Nomsz zich bewoog. 

De Van Harens. 

Nog een paar heldendichters moeten ons bezig houden , en wel 
de twee voornaamste , die onze letterkunde heeft opgeleverd, — wij 
bedoelen de gebroeders Van lïaren , beide mannen van opvoeding 
en daarbij in de aanzienlijkste staatsbetrekkingen geplaatst. 
Voorzeker de hooge rangen , die deze edelen bekleed hebben , de 
ondervinding heeft het dikwijls genoeg geleerd , konden hun geen 
verstand, veel minder eenig genie geven; doch zij, die er van 
nature mede bedeeld zijn, en het onschatbaar voorregt genieten 
van ter goede schole te gaan , en reeds jong in verhevener be- 
trekking komen dan het koopmanskantoor of de winkelnering, 
brengen het , als waarachtige zin- en zaakrijke dichters, ook door- 
gaans veel verder. 
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Willem van Haren. 
Leeuwarden , 1710. St. Oedenrode, 1768. 

Noch Willem, die de oudste, noch Onno Zwier, die de jongste 
was, ontving eene friesche of nederlandsche , veel eer eene fransche 
en hoffelijke opvoeding; nogtans men zond hen ter behoorlijker 
tijd naar Franeker en Utrecht, waar zij wel is waar gelegenheid 
vonden tot behoud van zekere aristocratische vormen , maar even- 
wel genoodzaakt waren echte classici en voortreffelijke vaderlan- 
ders te worden. 

Aan het fricsch-stadhouderlijke hof kwamen zij spoedig vooruit, 
en droegen het hunne bij tot bevordering van Willem Friso , die 
onder den naam van Willem IV, weldra in al de Vereenigde 
Nederlanden een bijna koninklijken zetel verkreeg. De beide Van 
Harens volgden toen den erfstadhouder naar Holland , en Willem, 
die misschien het meest staatsman en diplomaat was, schreef 
reeds hollandsche versjens voor de freules op Soestdijk. 

Reeds vroeger had hij zich door uitmuntende navolgingen van 
Horatius in het mechanische deel der dichtkunst bijzonder ge- 
oefend, en met zijn Leonidas, als tegenstander der fransche politiek, 
den naam verworven van een tweeden Tyrtaeus. Daarenboven 
gaf hij een heldendicht Friso, waarin men iederen dag meer 
schoonheden ontdekte, doch dat het ongeluk had van volkomen 
cla3sisch bewerkt en uit een te weinig bekend tijdperk ontleend 
te zijn, om bij onze natie eene voortdurende belangstelling in te boe- 
zemen. Er is geen twijfel aan , of de Friso , een fabelachtige grond- 
legger der friesche nationaliteit , is een overdeftig , leerzaam en 
zeer verstandig gedicht. Op iedere bladz. vindt men de Grieken 
en Romeinen, de fraaiste uitdrukkingen van Homerus, de denk- 
beelden van Fénelon en de epische inkleeding van Voltaire terug ; 
maar daar de held van het stuk , een Indiaan van geboorte, voor- 
namelijk als koning der Gangariden en Prasiaten wordt voorge- 
steld , en zich eerst ten allerlaatste op onzen bodem bevindt, kun- 
nen Friezen en Hollanders er naauwelijks een landgenoot in er- 
kennen, en laten dezen epos in tien zangen aan de geleerden 
over. 

Zie hier intusschen uit vele meesterlijke plaatsen een paar lessen 
over deugd en regeerkunst uit den Friso afgeschreven : 

IJverd om de deugd, en niet om een belooning. 

't Gemoed is hem een troon. Is daar de rust ten koning 
Verheven , dan besit hij straks een hoog geslacht , 
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Gesag en rijkdom en eene onbepaalde magt. 
Hij tempd de rampen, daar de koningen voor bnkken, 
Geen wisselvalligheid kan hem dien schat ontrukken; 
En 'svijands zwaarste woede, en allerhevigst vuur 
Stuit van zijn boezem af, als van een stalen muur. 



Op dienzelfden toon zegt een wijsgeer tegen Eriso : 

De lust naar wetenschap en kennis is een bron 

Van vreugd, die 't aardsch geluk nooit evenaaren kon 

En die de ziel gestaag in plaats van af te matten, 

Verkwikt met nieuwe spijs, vercierd met nieuwe schatten, 

Gij zult welhaast de vrugt dier levenswijze zien, 

En leeren op uw hart en driften te gebiên; 

De ware heerschappij , die hemelwaarts doet stijgen ! 

Onsterfelijke roem! niet in een hof te krijgen, 

Daer 't woelende gemoed nooit op zich zeiven denkt, 

Der ijdle en dwaaze pragt zijn dierbre uuren schenkt 

En zwemmende in een vloed van wezenloze schimmen. 

Den Goddelijken geest belet om hoog te klimmen. 

En verder: 

Eischt niet meer vergankelijke schatten , 

Maar een gezond begrip om alles regt te vatten , 
De kennis van zich zelv is de cenige overvloed. 
De wijsheid is en blijft het aller hoogste goed; 
De wetenschap is meer dan Scepters te waardeeren, 
Eu blijft onwrikbaar staan daar troonen ommekeeren. 

Aantrekkelijker evenwel dan dit heldendicht zijn Van Harens 
lyrische zangen. Wij zullen daarom de aanhalingen uit den Friso 
bekorten, en hier een Ode het Menschelijk Leven. 

Het Menschelijk Leven. 

Helaas \ helaas ! hoe vlieden onze dagen , 
Hoe spoed zich ieder uur met onzen luister heen ! 
Hoe flaauwe vreugd! hoe bittre plagen! 
Hoe min vermaak , hoe veel geween ! 

O dierbaar perk van drie tot zeven jaren , 
Als ieder voorwerp 't oog bekoord , het harte streelt ! 
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Och of ze zonder einde waren, 
Als alles lacht , als alles speelt ! 

Beminlijk kind ! speel , nuttig n deez' dagen , 
"Want 's waerelds grootheid schaft aan ons 't genoegen niet , 
Dat u , door uwen houten wagen , 
En door uw kaarten huis geschiet. 

Haast zal men u door strenge meesters leeren , 
Wat taal Demosthenes verkonde in Pallas stad , 
En Cicero voor 's waerelds Heeren , 
Toen Kome nog de kroon op had. 

O moeilijk werk , benaauwde en pijnlijk' uuren ! 
Ze is maar een schets , deez' roe , waarmeê men u kastijd. 
Der slagen , die g* eens zult verduuren 
Van 't stuursche lot, in later tijd. 

Wat open veld verschijnt daar voor ons oogen ? 
O jongeling , hoe werkt uw geest , hoe kookt uw bloed ! 
De driften , in het hart gevlogen , 
Ontsteeken een' ondoof b'ren gloed. 

Jaa ! goot gij dan de onafgepeilde stromen 
Des oceaans daar op , gij bluschte 't vuur niet uit : 
Hoe zal de reden het betomen , 
Zij , die haare oogen pas ontsluit ? 

Gelijk Anrore, in 't oosten door geblonken , 
Jaa nog veel schoonder staat de wellust in haar praal, 
Haar adem is de pest ; haar lonken 
Verdelgen, als de blixemstraal. 

In zulk een strijd ziet gij de dagen klimmen , 
Gelijk het fris gebloemt zich opheft in een tuin, 

En word een man , maar ach ! wat schimmen 
Omcingelen op nieuws uw kruin? 

Nu vlugt de slaap reeds in den vroegen morgen, 
Jaa, zomtijds heeft de nagt geheel voor u geen rust. 
Vermoeden , vrees , wantrouwen , zorgen , 
Verdoven kennis , ijver , lust. 
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Nu ziet ge eerst klaar de broosheid aller dingen; 
Hoe min het wuft geluk naar breidel hoort en toom; 
En hoe de staat der stervelingen 
Gelijk is aan een vlugge droom. 

Terwijl de vreugde u bloemen schijnt te geven, 
Ach ziel doorgrievend nieuws ! ontrukt u 't lot een' vrind , 
Een vrouw, berainder dan het leven, 
Of 't waardste pand, het liefste kind. 

Vlugt dan , reis vrij naar afgelegen staten , 
Zeil door de middelijn naar 't verre Zuiderland; 
Hun denkbeeld zal u nooit verlaten ; 
Het staat , het wacht u reeds op strand. 

De droefheid is gelijk aan wreede dieren, 
Verwoeder dan een leeuw , in netten stijf verwart. 
Doorknagende, als een worm, de nieren, 
Verscheurende, als een gier, het hart. 

Wie koomt daar aan , vermoeid , en neergebogen ? 
Zijn wenkbraauw is gelyk aan 't ingaan van de nagt ; 
De glans der maan is in zijne oogen ; 

Zijn kruin is 't zwerk met sneeuw bevragt. 

't Is de ouderdom. Waar mag hij toch op wijzen ? 
Wat teekend hij daar gints met zijnen vinger af? 
Wat hoop van aarde doet hij rijzen ? 

't Is 't eind van alles ; — 't is het graf. 

Hoe veelen is nog min geluk beschoren , 
Die de ij zere armoe fel met scherpe tanden bijt, 
Die nagt en dag het kermen horen 
Van 't teeder kind , dat honger lijd. 

Heeft de aarde dan geen voedsel voor ons allen? 
O Hemel ! . . . . and'ren prangt een ligchaams kwaal , en doet 
Hun 't leven onverduurbaar vallen , 
In 't midden van den overvloed. 

Zomwijlen rukt , voor 't eind van uwe dagen , 
Fortuin uw staat ter neer , gelijk men in het woud 
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Een hogen eik omvergeslagen , 
Na 't woeden van den wind, aanschouwd. 

Dan wordt een dwaas op uwen stoel verheven, 
't Geweld verwoest uw werf; de laster verft uw kleed ; 

■ 

Geen vriend durft zich naar 't huis begeven , 
Daar 't bleek gebrek den vloer betreed. 

Wat is de mensch , hoe magtig , hoe vermetel ? 
Genaakt het uur , al staat een heir rondom het hof , 
De koning valt van zijnen zetel 
En wordt een handvol asch en stof. 



Gij , Gij alleen , oneindig Opperwezen ! 
Gij , Yader en Monarch van al wat was , en word , 
Hebt geen verandering te vreezen, 
Noch dat uw' schepter zij verkort. 

d' Oude eeuwen , die voor 't menschdom gantsch verdwijnen 
En zij, die zullen zijn in later tijds-gewrigt , 
ö God ! die roept ge , en zij verschijnen 
Te zamen voor uw aangezicht. 

Gij ziet hen voor uw zeetel henen drijven , 
Als kielen , langs de zee genoopt door wind en vloed ; 
De eene is bekroond met vrede-olijven , 
En de andere bevlekt met bloed. 

Gij hebt den tijd van de eeuwigheid gescheiden, 
Gij hebt zijn vleugelen met uwen band gewrogt, 
Opdat hij niet te lang verbeiden , 
En niet te snel vervliegen mogt. 

Het noodlot zit geknield voor uwe voeten, 
En leest in 't heilig boek uw onweerstaanb'ren wil : 
Maar, als uw' oogen het ontmoeten, 
Yerandert alles, of staat stil. 

Daar 't Eeuwig licht een zee verspreid alle uuren 
Van heil en van geluk uit 's Allerhoogsten schoot, 

Daar kan geen rouw, geen droefheid duuren, 
Daar vlugt de smart, daar sterft de dood. 
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Onno Ijcier van Baren. 
Leeuwarden , 1713,— Wohega t 1779. 

Onno Zwier van Haren was niet minder dichter dan zijn 
broeder, maar hield zich aanvankelijk schier uitsluitend met 
staatsaangelegcnheden onledig; eerst toen hij onder prinses Anna 
in ongunst geraakte, en door een zamenloop van familiegeschillen 
en hofintriguen zijner zetel ter staten-generaal verloren had, bleef 
hij meer bestendig in Friesland, en gaf zich ten eenenmale aan 
de beoefening der letteren over. 

Zijne eerste werken waren : eene uitmuntende lijkrede op Wil- 
lem IV, eerst later gedrukt; eene Levensgeschiedenis van den 
griffier Fagel , die , even als eene geschiedenis van de nedcrlandsche 
krijgskunst , in handschrift verloren ging (1) ; voorts een uiterst 
belangrijke levensgeschiedenis van den gouvcrneur-gencraalJohan- 
nes Camphuis, benevens eene kleine, maar zaakrijke monographie 
over Japan. 

Onno Zwier schiep een groot behagen in de geschiedenis van 
het vaderland, en bewerkte daaruit het veel bewogen tijdperk, dat 
hij beleefde, maar voltooide het niet. Zijn heldendicht, eerst Aan 
het Vaderland en bij eene tweede uitgave, De Geuzen getiteld, 
kwam daarentegen in ieders handen. Het was vol taal* en spel- 
fouten, en strikt genomen even weinig een heldendicht als de 
AbraJiam de Aartsvader en vele andere; maar het had de grond- 
legging onzer onafhankelijkheid ten onderwerp ; het begon met 
de verovering van den Briel en doorliep den bevrijdingsoorlog 
te water en te land met zooveel waarheid en poëzij , dat oud 
en jong er door getroffen werd, en ieder nieuw geslacht er met 
welgevallen op terugkomt. 

Bilderdijk en Feith herzagen dien arbeid in 1784 , doch gingen 
daarbij de verbeteringen voorbij , die de dichter zelf aan zijn 
werk reeds had toegebragt. Slechts in de aanmerkingen kwameu 
zij er op terug, en leverden op die wijze een zeer verstommeld on- 
gracelijk geheel ; in ieder geval een boek , dat Van Haren niet 
waardig is, zijn tijd heeft afgeleefd en meer dan eenig ander 
dichtstuk nogmaals behoorde herzien, met smaak gecommentarieerd 
cn door Rochussen of Kaiser geïllustreerd te worden. Wierd dit 
het geval, de prinsen-geuzen zouden weder hun weg vinden, en 



(1) Eene schets dier Krijgskunst kwam echter in het licht als een nieuw- 
jaarsbrief aan zijn zoon Karei Willem. 
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in onze dagen welligt nog meer bewonderaars aantreffen, dan 
in het einde der 18de en het begin der 19de eeuw , toen men uit 
overdrijving en brooddronkenheid zich door de Eranschen liet 
uitleggen, wat eigentlijk vrijheid was. 

Gewis, de tintelende en vurige poëzij van Onno Zwier is een 
hymen op het vaderland, eene prachtige improvisatie op hen , 
die het vrij onderzoek voorstonden en in het nassausche stamhuis 
een plegtanker zagen voor allen, die hunne zelfstandigheid lief- 
hadden ; nogtans dit schitterend Oranjelied , deze eerekraus voor 
onze soldaten en matrozen , zoo het dan geen epos wezen moge , 
is echter geeue kruipende vleijerij. Waar de een of ander zich 
vergrijpt, waar Lumey de rooraschen mishandelt, waar Maurits, 
naar het inzien des dichters , misschien gematigder had kunnen 
wezen omtrent OMcnbarneveld , daar spreekt hij zijn gevoelen steeds 
dichterlijk , en , zooals het grooten dichters eigen is , regt eerlijk uit. 

Zijne Geuzen kregen daarmede eene voortreffelijkheid te meer. — 
Maar het wordt tijd, om eenige regelen over te nemen uit een 
der schoonste gedichten van de 18de eeuw , en dat men liefst 
in zijn geheel moet nalezen. 

Beginnen wij met het begin van den opstand: 

Reeds ziet de Scheld' op hare stroomen , 

De bloedig' Inquisitie Vlag, 
Reeds zijn de Rechten weg genooraen 

En Wetten doof op uw geklag! 
d'Onweetendheid breekt uit in moorden, 
Haar reedenen zijn zwaard , en koorden , 

De houtmijt gloeijt aan alle kant ! 
De Godvrucht en Geleerdheid vluchten ! 
d'Inwoonder stikt de bange zuchten, 

Elend' , en schrik, vervullen 'tland! 

Maar welke zijn die stille Mannen', 

Die Brussel met verbaasdheid ziet? 
Uit hunnen gang is vrees gebannen, 

De Vrijheid is 't die hen gebied! 
Brengt , Zang-Godinnen, nieuwe bloemen, 
En wijl de Vrijheid zal benoemen, 

De hoofden die gij eieren moet; 
Laat eene straal, om hen te kroonen, 
In mijne Zangen zig vertoonen 

Van uwen Goddelijken gloed! 
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Wie hunner durft de voorste weescn? 

Wie voegt bij moed, Welspreekendheid ? 
Wie zal de Dwinglandij doen leesen 

De klacht , die Vrijheid heeft bereid ? 
ö Brederode , laat de monden , 
Die 'sLands Geschiedenis verkonden, 

V noemen Neêrlands eerste Vriend ! 
En stadig zijn vernieuwd, door handen 
Van alle Dichters deezer Landen, 

De Burgerkroon door u verdiend! 

Wie koomt aan uwe zijden treeden, 

De deugd verzelt sijn levensloop , 
Terwijl de drie Bevalligheden 

Hem 't Cierzel maakcn van Euroop' ! 
Helaas! de Deugd met zagte zeeden, 
De wijsheid met Bevalligheeden , 

Heeft niemand voor de dood bewaard ! 
De Maas, en hare Nymphen, weenen, 
Bij Mook is, voor altoos, verdweenen, 

't Geen d'Eems en J emming had gespaard ! 

Zo lang Noord-Hollands wier, en dijken, 

Verwond'ren 't oog des Vreemdelings 
En woedend' Oceaan doen wijken, 

Voor nijverheid des Inboorlings ; 
Zo lang (wat banden haar omringen) 
De lijdzaamheid , Fortuin kan dwingen , 

En wijze dapperheid bekroond; 
Zo lang zal uwe roem zig heffen, 
Schoon u d' ondankbaarheid mag treffen, 

Sonoy , onwaardiglijk beloond ! 

De ontemb're Lumei is verscheencn: 

Het Choor der Zang-Godinnen zwijgt, 
En laat Geschiedenis hem leenen, 

De lof die woeste moed verkrijgt. 
Het Lot deê 's Vrijheids eerste straalen 
Door u , vergeefs in Neerland daalen, 
La Marck , in onze grootste nood ; 
De zagte Dichtkunst staag bewoogeu, 
Wijst heeden nog met schreijend , oogen, 
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Haar hand , en Vrijheid , gaan vertieren 

't Geleerdste hoofd van Nederland , 
Gij pronkt, o Marnix , met Laurieren, 

Van beider , en van Wijsheids hand ! 
En Vriendschap zal met taeije vlechten, 
Oranje's hart aan 't uwe hechten, 

Veracht den Laster die u slaat ! 
Welhaast zal Maurits wijsheid leeren ; 
Hoe 't kind'ren paste Vrienden t' eeren, 

Om harer Oud'ren dienst gehaat! 

En gij , wilt uw moed bedaaren ! 

Thoulouse ; 't is te vroeg beroerd , 
De burger vreest de krijgsgcvaaren 

Zo lang de wanhoop niet vervoert! 
Misschien dat haast de tijd zal koomen 
Dat alle hoop is weg genoomen, 

En 't Edel bloed 'sLands wonden heel. 
Het einde van uw moedig leeven 
Dient thans alleen om naam te geeven 

Aan 't kleine dorp van Oosterweel! 

Vergeeft, 6 driemaal honderd Helden, 

ö Geusen, pronkend' op dien naam, 
Zo korte zangen niet vermelden 

En elks Geslagt , en ieders Eaam ! 
Zo lang de vrijheid onbedwongen 
In 't vaderland zal zijn gezongen, 

Verdeedigd door Oranje's hand; 
Zo lang Oranje zonder vreesen 
In Nederland mag zijn gepreesen 

Is U d' onsterflijkheid verpand ! 

Maar 's konings antwoord schijnt te dralen; 

Wat denkt , of wü , 't Escuriaal ? 
Wie zal een' nieuwen roem behaalen, 

En 'thof doen hooren vrije taalP 
Dit durven Montigny , en Bergen ! 
Gij gaat Philip in Spanje tergen! 

o Mannen, ik beklaag uw lotl 
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Gij hebt alleen de dood te wachten, 
Der Volk'ren trouw zal niet verzachten, 
Een vorst die met sijn' eeden spot! 

Sij gaan ! Granvelle zal s' ontvangen : 

En Alba dorstig naar Gebiên, 
Toont reeds Philip dat sijn belangen 

Is , Nederland verslaafd te zien ! 
Dat Onderdanen, maat nog wetten, 
Aan hunne Vorsten mogen zetten ; 

Maar blindling moeten ondergaan, 
Al wat de wreedheid van Tirannen , 
Al wat de heete lust gespannen 

Voor hunner Meesters oog deê staan! 

Daar spoeit de Helsche Raad te zameii ! 

Met Alba's Nijd , Granvelle's Wraak , 
En staatkund' ongewend aan schamen, 

En Rechters hier in eigen zaak * 
Geestdrijverij koomt aangevloogen ! 
De Dweeperij , met scheem'rend oogen , 

Bestierd des Konings pen en hand ; 
En 't ijslijk Vonnis wierd gegeeven : 
* Laat niemand in dat Land meer leeven, 

En laat de Zee bedekken 't Land !" 

In de tweede zang heet het : 

Zie reeds Oranje bijstand leenen, 

6 Droevig land, bijna woestijn? 
Daar God en vrijheid is verdweenen, 

Daar hel en dwang bewoonders zijn! 
De dag als alles schijnt verlooren , 
Als vorsten weig'rcn u te hooren, 

En ieder uwe klachten schroomt, 
Als wanhoop heerscht in ziel en zaaken , 
Die dag zal uw verlossing naaken 

ö Nederland! Oranje koomt. 



Oranje en vrijheid doen herschijnen 
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De geusen , welke dwinglandij 
Van d' aarde zogt te doen verdwijnen 

En 't wit van hare razernij ! 
Zij rijsen weder uit de baaren 
Daar hen de vrijheid deê bewaren , 

Toen alles vluchte, boog, of viel! 
Een kleine vloot is hun vermoogen, 
Maar d' onverzaagdheid is in d' oogen, 

En 't vaderland in ieders ziel! 

Maar reeds , zoo begint de derde zang : 

Maar reeds zijn voor den Briel gevaaren 

Marinus Brand, en Hopman Daam; 
Marinus, 't hoofd der Veerenaaren, 

En Daam , de roem van Haren's naam : 
Als Enthes, onbekend aan vreesen, 
Van verre schreeuwd 'k wil de eerste weesen 

Die zal betreden 't bange zand; 
Mijn arm, gewoon in bloed te woonen, 
Zal niemand , wie hij zij , verschoonen , 

En rouw en as zal dekken 't Land ! 

Hij spreekt en vaart : en teffens landen 

(De bleeke Dood verzelt de bark) 
Die dappY en zoo getergde handen , 

Gevoerd door Roobol, en la Marck. 
Hen volgen dertig volle booten, 
In haast van Valreep afgestooten ; 

Elk vreest dat hij de laatste schijn'! 
Herdenk , o dankb're pen , de naamen , 
Door hen, die uit die bootjes kwaamen, 

Mag 't u gebeuren vrij te zijn ! 

Vooraan is Enthes , Ommelander ; 

Wel onverzaagd , maar al te wreed , 
Wiens hand der Geusen vlag en Stander 

Met laage moord besmetten deed. 
't Is Gent , besproeid door Lei' en Schelde, 
Die deeze drie als Burgers telde, 

Graav' , Utenhoov' , en Schonewal ! 
En zij die Leiden's Ehijn verlieten , 
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Zijn Cabbïljau , de stoute Zwieten , 
En gij , met hen, barbaar* Omal ! 

Fluks volgen ijslijk aan te schouwen, 

Doorhakt voor Vrijheid, Land en Geus, 
Met wang en voorhoofd vol van houwen, ' 

Of zonder ooren, lip , of neus, 
J)e Zeeuwen , langs Grenade's zee-en , 
Reisvaardig reeds naar Cyprus ree-en, 

Om daar ten oorlog en te Caap , 
Aan Selim weg na veer te baanen : 
De Zeemans muts toont halve Maanen , 

En 't omschrift : „liever Turk als Paap !" 

Maar dëeze troep zijn Brusselaarèn , 

Die durfden , onder 't Spaans schavot , 
Het lauwe bloed van Egmond gaêren, 

En zweer en wraak voor Egmonds lot. 
Met Looy, is Steltman, die hen leiden, 
Dat zelve lot verwagtc beiden, 

De vlucht ontrok s' aan wreed Sablon , 
Toen Alba van de Friesche paaien, 
Kwam Overwinnaar zeegepralen, 

En 't moordtooneel op nieuw begon ! 

Van 't Fluitschip , in de sneeuw van 't Noorden 

Tot hulp van Neerland uitgerust, 
Verlaat De Rijk de holle boorden, 

En steevent haastig na de Kust. 
Aanschouw, hoe dat de Nooren roeijeil, 
Hoe doet de buit de krachten groeijen, 

Die buit welk' ieder zig belooft! 
Zie 't ongeduld en d' ie ver branden , 
Van weer te plunderen de stranden, 

Door 't Noord zo meenigmaal beroofd ! 

Nu rijst uw Standaar , Baanderheeren 

Van Brederodes oud Geslacht : 
Dit "Wapen ziet alom zig ecren, 

Schoon hier door Bastaardij gebracht. 
Maar , had geen wettig Huwlijk leeven, 
Nog erf, aan Lancelot gegeeven, 
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De Min had alles goed gedaan : 
Want Cythereê , door Hem bewoogen , 
Gaf schoonheid in gestalt' en oogen , 

Daar Mars had moed , doen meedegaan. 

Die stuursche weezens zijn twee Eriesen; 

Een schip is onder hun gebied, 
Sij kunnen niets als dat verliesen, 

En hebben ander erfgoed niet. 
De moeder ging daar voor verpanden 
Haar huis , haar haav' , en hare landen : 

Geen Arapt voor Soonen was 't begeer; 
Gaat , zeide sij , met norsche woorden , » 
Verjaagd die Wet eu Godsdienst stoorden, 

En keert hier , Vrij ! of , Nimmermeer ! 

Welk jongeling verlaat de baaren, 

Zo vroeg alreed* in krijg en bloed? 
Neem vrij den naam der Wassenaaren, 

Geen Huis is boven uwe moed ! 
Die naam , dien Gij belet te sterven , 
Zal nieuwe praal door u be-ërven , 

o Warmond , in dien grooten dag , 
Aïs Spanj' , op "t hoogste der Puntaalen , 
Zag hare Vaand leu neder-daalen , 

En rijsen uw*, en Neêrlands, Vlag. 

Daar land Oom Hedding ; oud van dagen 

De loome gang beteekend pijn, 
Voor dood bij Jemming weg gedragen , 

Schijnt nog de wonde raauw te zijn. 
Die twee zijn Bruin, en Everdingen, 
Met hen gaan Utrechts inboorlingen, 

Die 't even lukt' om nog te vliên , 
Voor dat de Wet met staal geschrceveu 
„De Tiende penning ! slaaf! of 't leeven ! 

Der Burg'ren bloed aldaar deo zien. 

Dit»s 't overblijfsel van die benden, 
Die onder 't vallen van den nagt 

De Maas in haren stroom zag zenden, 
En daageraad daar over bragt. 
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Sij waaren 't die de voortocht maakten, 
En d* eerst' aan Brabands oever raakten; 

Wanneer , na *t voorbeeld van de Rhijn 
De Maas , door dwang van haarc baaren, 
Oranj' , aan Caesar eevenaaren , 

Of boven Caesar deede zijn. 

De jonge Thomasz bragt die mannen, 

Die 't waaterig Noord-Holland zond, 
Die nit de Rijp en Grafter-Bannen 

De rijksdom's prikkel hem verbond. 
Met Keetj' aan 't Beemster meir gebooren 
Heeft Thomasz alle hoop verboren, 

Van zoete Keetje's lieve hand; 
Gelijk in zeden , woonplaats , jaaren , 
In kindsheid reeds in hoop van paaren , 

Wie had belet htm* Echten band ? 

Ach ! Keetjes Vader rijk in gelden , 

In veenen , weiden , hooi , en gras , 
Wil nimmer schoonzoon hooren melden , 

Bij wien een kleiner erfdeel was. 
Dus, als met d' eerste blink der Reeden, 
Dc zeedigheid voor alles treeden, 

£n ■ eieren moet een jonge Maagd , 
Krijgt Keetje last , voor al te vlieden , 
Dien Thomasz , meer dan and're lieden , 

Die minder rijk, haar meest behaagt. 

Vergeefs gaf Mei toen zagte dagen 

De Somer 't aangenaamste groen , 
Geen tuin kan Keetje zelfs behagen, 

ln 't allervruchtbaarst' Ooft-saisoen. 
Maar als de Vorst in Winter- tij den 
Geheel Noord-Holland komt verblijden , 

Dan draagt de Liefd' aan Vrijsters hulp, 
Wanneer de jeugd, op schaats gehecven, 
De snelle winden lijk gaat zweeven, 

Wijl d' ouderdom bewaart de stulp. 

Dan kunnen Minnaars zonder schroomen 
(De gulle vreugde heerscht in 't Land) 
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Op 't ijser , en de gladde stroomen , 
Vergaderd , vliegen hand in hand. 
Dan leiden Thomasz vlugge schaatsen 
Sijn harte-wensch door Buure plaatsen , 
Hij drukt de ving'rcn welk' hij houd ; 
En als , wijl Keetj' een weinig ruste , 
Een zoentje beider lijden suste, 
Scheen ijs, en Noorde-wind niet koud. 

Maar als bij d' Ouders is vernoomen , 

Die korte troost en rust zo kuis , 
Werd geene reeden aangenomen , 

Die Keetje bragt uit Moeders huis ! 
Wat zal de Vrijers moed beginnen 7 
Komt zegt hij: Makkers, buit gaan winnen, 

Daar and'ren lokt der Vrijheids glans! 
Wat s' aan de Geusen mag vertoonen 
Laat s' ons met goud en Vrijsters loonen ! 

En honderd man nam aan die kans. 



VIERDE DEEL. 
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GESCHIEDENIS DER NIEUWE LETTEREN 



poézij. 
Tooneeldichters. 

Gedurende de 17e eeuw viel de rederijkerij, en kwam het Clas- 
sische tooneel op, evenwel tot geene noemenswaardige hoogte 
dan alleen te Amsterdam, waar men een vasten schouwburg 
bezat, en tevens een publiek vond, talrijk en afwisselend genoeg, 
om steeds eene menigte kunstvrienden in zijn midden aan te 
treffen. Spelers en muzijkanten, ja zelfs poëten kwamen toen 
als uit den grond op, en niet zelden veel meer dan er noodig 
zijn. Onder de dichters waren er weinige, die bij gemis van 
voldoende aanmoediging zich uitsluitend aan de dramaturgie 
konden toewijden, iets, dat nogtans tot meerder volmaking dier 
kunst wenschelijk ware geweest; want nu had men of mee een 
gestadig dilettantisme of met schrijvers te doen, dien het aan 
opvoeding, aan ondervinding, aan omgang met de beschaafde 
wereld , aan litterarische bekwaamheid en aan smaak ontbrak. Zoo 
wel deze als gene deden veel kwaad , en vielen nu eens in dè 
tragische grofheden van Jan V03 , dan weder in de platte en dik- 
wijls meer dan boertige blijspelen van Bredero. 

Toen nu de maat vol was, Hooft en Vondel uit de mode 
raakten en de buitensporigste stukken de overhand verkregen, 
schreef Andries Pels zijn Gebruik en Misbruik des Tooneels , en 
streefde met zijn kunstgenootschap NU Volentibus arduum naar 
eene volkomene hervorming van het treur- en blijspel. Dat deze 
eenige verbetering noodig hadden , is onbetwistbaar ; doch het 
stelsel, dat Pels in praktijk zocht te brengen, was slechts eene 
ontzenuwing van het bestaande, en waarvoor hij bloote vertalin- 
gen naar het Fransch in de plaats stelde. 

In Vondel berispte hij de dramatische behandeling van bijbel- 
serie onderwerpen, in anderen de toespeling op staatsgebeurtenissen 
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van deu dag; want ook hierin moest men, op het voorbeeld der 
Franscheu , de regering en de geestelijkheid ontzien en zelfs den 
schijn van aanstoot vermijden. 

Het gevolg was , dat wij in het trenrspel als overladen werden 
met min of meer regelmatige voortbrengselen , en waarin veel te 
weinig toestanden geschetst worden, zooals onze natie ze gaarne 
ziet, terwijl wij, wat het blijspel betreft, de onde vodderijen be- 
hielden en die onzer naburen op de koop toenamen. 

Onder deze omstandigheden nam de 18e eeuw een begin. 

Pieter Langendijk. 

Wij hebben Pieter Langendijk reeds even ontmoet, en voegen 
er thans bij , dat hij zijn bestaan vond in kantoor- en fabrijk-werk , 
maar veel liefde had voor het vaderlandsche tooneel , en voornamelijk 
het blijspel beoefende. Naauwelijks 16 jaren oud , kwam hij met de 
Bon Quichot op de bruiloft van Kamacho voor den dag, en dat 
kluchtige divertissement, waarin nogtans een paar goed volge- 
houden karakters voorkomen, vermaakte de onzen meer dan 
honderd jaren lang. 

Te willen beweren , dat het in alle opzigten een meesterstuk is , 
zoude eene overdrijving zijn ; maar het geheel laat zich op een vro- 
lijken avond met genoegen hooren , behoeft voor fransche carnavals- 
stukken niet te wijken , en is in taal en stijl althans veel lofwaar- 
diger, dan de meest toegejuichte kluchten der 17e eeuw. 

Met Langendijk, die ons nu wat verouderd toeschijnt, sloeg 
men derhalve een beteren weg in , dan men dus verre bewandelde. 
De jeugdige dichter nam zijn onderwerp uit de Don Quichotte , 
van Cervantes , maar behandelde het geheel oorspronkelijk , en hoe 
hem dit onder andere, wat karakter- teekening betreft, bijzonder 
gelukte, blijkt uit de rol van Jochem, een schoolmeester, dien hij 
als het ideaal van een burger-familie poëet ten tooneele voert, 
en naar het leven geschilderd heeft. 

Eene allezins duidelijke en gemakkelijke expositie maakt ons 
bekend met het voorgenomen huwelijk van Kamacho, een boer; 
doch Quiteria , zijne allerliefste , wordt door een edelman bemind , en 
deze staat op het punt haar te schaken. Zoo kluchtig, en toch zoo 
ongezocht mogelijk, komen Don Quichot en Sanche tusschen beiden; 
de vlugt is dus verhinderd , de bruiloft zal doorgaan en de dorps- 
poëet , niet wetende wat er tusschen Quiteria en den edelman bespro- 
ken is, staat met zijn dichtstuk gereed, wat aanleiding geeft tot 
een zeer kluchtig gesprek tusschen Kamacho en hem. 
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In de Zwetser of het Wederzijds Huwelijks-bedrog , dat spoedig 
volgde, gaf Langendijk het karakter van een burger-edelman, die 
zich , zoo als in Nederland meer plaats heeft , door een Duitscher laat 
foppen. De zucht naar standverheffing , een tamelijk algemeen en 
sedert 1712 nog aanmerkelijk toegenomen gebrek, kreeg kort 
daarna hare beurt , en werd in Krelis Louwen of Alexander op het 
poëtenmaal, is het niet met de allerfijnste scherts, voorzeker toch 
met veel geest en luim, op vrolijke wijze bespot. 

Be Wiskunstenaars ofH gevlugte Juffertje is eene dergelijke grap , 
levendig, snaaksch, vol comische invallen, hier en daar misschien 
met een woord, dat men tegen een ander zou wenschen te ver- 
wisselen , maar ter geener plaatse afdalende tot gemeene dartelheid 
of kwinkslagen , die de zeden beleedigen. 

Langendijk had eene groote gemakkelijkheid van arbeiden ; met 
Herman Angelkot bewerkte hij de Cato van Addison en voorts de 
Julius Caesar en de Cato van Dechamps. Hij ondernam nog meer 
ernstigen arbeid , schreef zelfs voor de haarlemsche rederijkers, die 
eigentlijk geen rederijkers meer waren, hoogst deftige en vervelende 
Jaardichten, en leefde niet zoo uitsluitend voor het blijspel, 
als men zich verbeeldt. Evenwel als een verstandig waarnemer 
der dwaasheden van zijn tijd hield hij den geesel der satyre 
bestendig in de hand , en gaf in 1720 zijn Wederzijds Huwelijks- 
bedrog , zijn Quincatnpouc of de Windhandelaars en zijn Harlequin 
Actionist, alle oorspronkelijke, blijgeestige en hekelende blijspelen , 
zoo waar en zoo treffend, als er tegen de eigenaardige gebreken 
van nieuweren tijd in ons land nog niet gemaakt zijn. 

Nog in 1720 voegde Langendijk bij zijn tooneelarbeid vrij wat 
ernstige poézij , en was naauwelijks den mannelijken leeftijd ge- 
naderd, of zijn dichtvuur verdoofde, en zijne vrolijkheid nam 
met een huwelijk haar einde. 

De Bedriegerijen van Cartouche, een blijspel naar het fransch 
in 1732 vervaardigd, was, voor zijne vrienden, een bewijs, dat 
hij somtijds nog aan den schouwburg dacht. 

Meer dan 26 jaren hield Langendijk zich vervolgens met 
vaderlandslievend Mengeldicht onledig, schreef eindelijk nog 
drie tooneelstukken , eerst na zijn overlijden in het licht ge- 
komen, en die wel eens de vraag deden ontstaan, of de smaak 
der dichters er met de jaren wel op gebeterd was; immers 
zijn Papirius of het Oproer der Vrouwen binnen Romen zou zonder 
strenge censuur geen toegang meer vinden tot den schouwburg. 
De Xantippe is in zijne bewoordingen insgelijks plat en grof, doch 
de Spiegel der Vaderlandsche Kooplieden heeft geen dezer gebreken, 
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en doet slechts wenschen , dat hij in den trant van dat stuk 
meerdere comediën mogt geschreven hebben. Twee doorbrengers 
sturen hunne handelszaken in de uiterste verwarring, en zoeken 
hunne vaders, wier kapitaal zij verkwist hebben, in een oudman- 
nenhuis te plaatsen, juist toen deze , van alle middelen beroofd , 
door een gelukkig toeval weder aan een groot vermogen geraakten, 
en hunne kinderen, die natuurlijkerwijze berouw hebben, ander- 
werf gelukkig kunnen maken. 

O. Z. van Haren , O. Ch. F. Hoffham, J. Nomsz. 

In latere blijspelen zoo als die van O. Z. van Haren en O. 
Ch. F. Hoffham, welligt ook in die van J. Nomsz. werd Lan- 
gendijk in enkele stukken overtroffen , maar over het geheel ge- 
nomen maakte dit gedeelte der dramatische kunst geene zeer 
merkbare vorderingen. 

Be Opera. 

Met de opera waren wij nog minder gelukkig. Eerst in de 
tweede helft der 18e eeuw bragt men eenige zangstukken uit het 
fransch in het hollandsch over, maar kon deze voor ons vader- 
land geheel nieuwe tooneeloefening zelfs in Amsterdam niet 
staande houden. 

Eet Treurspel. 

In het treurspel bleef de opgewekte fransche smaak voortheer- 
schen. S. Feitama gaf sleehts vertalingen en navolgingen. De Harre 
eene zoogenaamde oorspronkelijke tragoedie , Jacoba van Beijeren , 
en P. Verhoek eene dergelijke Karei de Stoute , die zich beide 
een geruimen tijd hebben staande gehouden. Veel genoegen deden 
ook de Arzases en de Achilles van Balth. Huydecoper, maar 
vooral een paar treurspelen , door jufvrouw Van Merken aan de 
geschiedenis van het vaderland ontleend. Uit een de?-cr getiteld 
Beleg en Ontzet der stad Leiden , laten wij tot proeve eenige re- 
gels volgen: 
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VIJFDE TOONEEL. 

van der werp, alleen. 

ö Leydsche Burgerij ! wat gaat me uw ramp ter harte ! 

Ach! lijde ik niet genoeg door huisselijke smarte? 

ö Zwangre Gade! 6 Zoons, die aan des Maasstrooms boord 

Het jammerlijk gerucht van Leydens onheil hoort, 

En zo veel traanen stort omdat ge mij moet derven ! 

Mogt , mogt ik u nog eens omhelzen vóór mijn sterven ! 

Mijn ziel bezwijkt schier door 't gewigt van al 't verdriet. 

Mijn Dochter, 't eenig pand dat mij nog overschiet, 

Die ai mijn troost verstrekt door haare onwrikbre trouwe , 

Smelt voor mijne oogen weg , en kwijnt en sterft van rouwe. 

Wat arbeid , hoe veel zorg , wat schier ondraagbre last 

Is voor een' eerlijk' man aan 't wigtig Staatsambt vast ! 

Hij moet zijn eigen heil en vreugd en rust verzaaken , 

Om voor de rust, de vreugd en 't heil des volks te waaken, 

Opdat de burgerstand in hem een' trouwen vrind, 

De wecuw een toeverlaat, de wees een' vader vind'. » 

ZESDE TOONEEL. 

VAN PER WERP , VIJP BURGERS , EEN WEESJONGEN , dU zkh 

allengs aan de zijde van Van der Werf voegt. 

EERSTE BURGER. 

Hoe lang zal Leyden nog met 's oorlogs wreede rampen , 

En pest en hongersnood zo deerlijk moeten kampen ? 

Is 't nog geen tijd om ons te ontslaan van ons verdriet ? 

TWEEDE BURGER. 

De grooten voelen, naar het schijnt, ons onheil niet. 
Geen wonder ; zo 't gerucht de waarheid heeft gesproken , 
Dan zijn zij wei verzorgd en hebben spijs verstoken , 
Terwijl het arme volk van honger kwijnt en sterft. 
Ginds ligt een mensch dat door gebrek het leven derft. 
Wij kunnen , om de elend naar eisch u af te maaien , 
Indien gij 't wilt, het lijk hier voor uwe oogen haaien. 
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VAN DER WERF. 

Misleide Burgerschaar ! met welk een bitschen hoon 
Beledigt mij uw drift ? is dit , is dit mijn loon 
Voor zo veel trouw en vlijt en onophoudlijk zorgen? 
Doorzoekt mijn wooning of gij voorraad vindt verborgen. 

* 

Zo lang ik iets bezat, heb ik mijn pligt betracht, 
Mijn brood met u gedeeld , en uwen ramp verzacht. 
Mijn tederheid voorkwam uw wenschen en gebeden. 
Ik heb met mijn gezin zo veel als gij geleden. 
Verdien ik , daar mijn huis , daar mij niets overschiet , 
Dit onbedacht verwijt? 

EERSTE BURGER. 

Neen. Gij verdient het niet. 
Maar ach ! daar zijn' er die, in stee van 't volk te schraagen , 
In d' algemeenen nood hun eigen nut bejaagen. 

VAN DER WERF. 

Hoont toch 's Lands Vadren niet door onbedachte reên. 
Elk deelt zo veel hij kan in 't lot van 't algemeen. 
Verdenkt ge om een gerucht, 't welk muiters ligt verspreidden 
Opdat de tweedragt groeij' , den achtbren Raad van Leyden ? 
Verdenkt hun list , en steunt , naast God , op onze vlijt ; 
Gij zult de vruchten daar van zien in korten tijd. 

EERSTE BURGER. 

Vergeefsche hoop , helaas ! wij slijten vast de dagen , 
Die eeuwen strekken , in de jammerlijkste plaagen. 
Wij zweegen uit ontzach , zo lang men in de Stad 
Nog eetbre blaadren aan geboomte en wijnstok had : 
't Geduld is thans ten eind, nu alles is verslonden. 
Geen eetbaar huisdier wordt in Leyden meer gevonden. 
Ja zelfs het ongediert' , dat hen tot voedsel strekt, 
Heeft , in den hoogen nood , ons leven nog gerekt. 
Men moord elkandren op den mesthoop , onder 't wroeten 
Naar struiken of gebeente , om 't naar gebrek te boeten ; 
En vind men iets , men sterft somwijl op d' eigen stond , 
Terwijl de veege hand reeds nadert tot den mond. 
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't Geronnen bloed word zelfs in 't hongrig lijf geslagen, 
't Zijn de armen niet alJeen die dus hun spijs bejaagen; 
De rijkdom waart , beschaamd , bij avond of bij nacht , 
En zoekt in oorden waar de weelde nooit aan dacht 
Naar levensonderhoud , en kan het niet verwerven. 
De zwangre moeder voelt haar vrucht van honger sterven , 
En sterft , terwijl zij 't lot bejammert van haar spruit. 
De vader keert naar huis met een' gevonden buit, 
Dien hij voor echtgenoote en kroost met angst vergaêrde, 
En , uit zijn hollen buik , voor haar trouwhartig spaarde ; 
En ach ! daar hij hen dacht te spijzen in den nood , 
Vind hij zijn zwakke gade en hooploos kroost gedood 
Door 't hevig vuur der pest. Wat loon voor angstig slaaven! 

TWEEDE BURGER. 

De levende kan zelfs den dooden niet begraaven . 
Zijgt bij de lijkbaar neer, en ziet zich 't levenslicht 
Ontzinken op de straat , in 't kwijten van zijn' pligt ; 
En al het ovrig volk gelijkt een heir van schimmen, 
Door honger uitgeteerd. Moet deeze elend nog klimmen , 
Dan sterven we allen tot den allersterksten man. 
Dan valt de Stad met ons. Wat baat 's volks ijver dan? 
Dan waar' het best geweest de Vesting op te geven. 

VAN DER WERF. 

Zou Leydens Burgerij de vrijheid overleeven? 

Zou zij , die zo vol moeds zich voor 's Lands welzijn kweet , 

Zich hooploos domplen in allerschriklijkst leed , 

Door Spanjes Dwingeland op nieuw haar trouw te zweeren ? 

Dan waar' het best geweest zijn wet te blijven eeren ; 

Dan heeft der burgren deugd en eedle heldenmoed 

Dus lang vergeefs gestreên ; vergeefs de Stad behoed ; 

Dan zijn 'er honderden , wier arm op Leydens wallen 

Voor recht en vrijheid vocht , vergeefs door 't zwaard gevallen ; 

Dan baat der Staaten trouw , noch Held Oranjes vlijt. 

Verwint de wanhoop , die uw ziel zoo sterk bestrijd. 

Zoudt gij , na zo veel roems , uw glori laaten vaaren , 

En leveren uw Stad , uw haardsteen en altaaren , 

Tot een' gewissen prooi in 's vijands wreede hand ? 

Zoo zaagt ge in weinig tijds de veege Vest in brand ; 
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Wat wapens voeren kan door 't moordend staal verslonden ; 
De zuigeling geslagt , de vrouw en maagd geschonden ; 
Dit zoudt ge winnen bij het afstaan van de Vest. 
Gedenkt Romeroos woên alom in ons gewest. 
Gedenkt aan 't schriklijk lot van 't uitgeplonderd Naarden ; 
Aan de ongelukkigen , die in de kerk vergaêrden , 
En daar geslagt zijn door des krijgsvolks razernij. 
Ach! Burgers! wilt gij zo rampzalig zijn als zij ? 
Daar ai uw rampspoed in 't verloop van weinig uuren 
Kan eindigen ? Daar gij de vloot ziet van uw muuren ? 
Daar 't water merklijk wast ; en 't rijzen van den vloed 
U mooglijk nog voor 't juk der slavernij behoed ? 

EERSTE BUBGER. 

Wie zou de vrijheid niet voor slavernij verkiezen ? 

TWEEDE BÜBGEB. 

Nog beter slaaf te zijn dan 't leven te verliezen. 

VAN DEB WERF. 

Verdoolde ! waant ge dat ge uw leven zult behoên 
Als Spanje meester is ? Het zal , zijn wraak ten zoen , 
Hier niemand spaaren die nog ovrig is gebleven. 
Wanneer 't de vrijheid geldt, wie denkt dan aan het leven? 
Ik zal , met 's Hemels hulp , verhoên dat Leydens val 
Ooit voedsel aan den trots des Spanjaards geeven zal, 
Of sterven op den muur , voor vrijheid , recht en wetten. 
Zo gij daarvoor met mij het leven op wilt zetten , 
Zijt dan in 't leed getroost en draagt het met geduld. 
Wie weet hoe weinig tijds gij 't nog verduuren zult? 

EEBSTE BURGER. 

Ach ! wisten wij slechts raad om *t leven te onderschraagen ! 

TWEEDE BURGER. 

Wij zullen nevens u op nieuw het uiterst waagen , 
Indien gij slechts het woên des dollen hongers stilt., 
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Wij sterven door gebrek, zo ge ons niet voeden wilt 

VAN DER WERF. 

Ach ! Mannen ! zon ik u niet van den dood bevrijden , 
Zo ik u redden kon? Is u mijn medelijden 
En trouwe voorzorg niet gebleken, dag aan dag? 
'k Heb air voor u verricht wat eenig mensch vermag. 
Indien ik voedsel had, gij zoudt niet vruchtloos smeeken. 
Gij ziet uit deernis met uw' ramp mijn traanen leeken. 
Toeft nog een weinig tijds. Doch duld de nood zulks niet, 
Aanvaard dan 't eenige dat mij nog overschiet, 
Daar is mijn zwaard. Kom, slagt me, om u den dood te ont- 
rukken. 

Scheurt dan mijn lijk vanéén , en deelt het om aan stukken ; 
Zoo word ge , als ik u niet kan redden met mijn bloed , 
Ten minsten met mijn vleesch, 't geen ik u schenk, gevoed. 

TWEEDE BURGER. 

ó Hemel! zouden wij dit gruwelstuk volbrengen! 

EERSTE BURGER. 

Wij 't onwaardeerbaar bloed des trouwsten Vaders plengen ! 

TWEEDE BURGER. 

Veeleer getroosten we ons den smartelijksten dood. 

De burgers knielen allen, 

EERSTE BURGER. 

Veeleer zweere al het volk, in 't woeden van den nood 
Den eenen arm 't gebrek groothartig toe te wijden , 
Terwijl wij 't Vaderland met d'anderen arm bevrijden. 

VAN DER WERP. 

Rijst op; dit dulde ik niet, Rijst, dieibre Burgerschaar! 
Wie tart voor zulk een volk niet willig 't grootst gevaar ? 
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Steunt op des Hoogst en hulp en uwer Vadren zorgen. 

Ligt sleet ge uw' bangsten dag. Wie kent het lot van morgen ? 

Gelooft mij ; zo de Raad de Stad onredbaar vond , 

Men had de handling niet vertraagd tot deezen stond. 

Hoort gij den noordewind niet door de wolken gieren? 

Hij, die den storm gebied, kan ook den vloed bestieren. 

Het water bruischt vast aan, en wast van tijd tot lijd. 

Ligt dat zijn krachtige arm dit uur voor Leyden strijd. 

Gaat; troost het arme volk, tracht nieuwen moed te wekken. 

Een weinig toevens kan tot grooten zegen strekken. 

TWEEDE BURGER. 

6 goede Hemel! red de Stad en van der Werf! 

EERSTE BURGER. 

Of valt de Stad, spaar hem in 't algemeen verderf! 

ZEVENDE TOONEEL. 

VAN DER WERP, EEN WEESJONGEN. 
VAN DER WERF. 

Wat doet gij hier? 

DE WEESJONGEN. 

't Is mij gelukt in huis te dringen. 
Ik wilde u hoeden voor 't geweld der muitelingen. 
Gij spijsde ons huis en mij. 'k Ben arm , en heb geen brood. 
Maar 'k geef u al mijn bloed tot redding in den nood. 

VAN DER WERF. 

ö Hemel ! welk een trouw . . . 



Digitized by Google 



POEZIJ. — LUCE. W. VAN MERKEN. N. S. VAN WINTER. 13 

ACHTSTE TOONEEL. 

VAN DER WERP, EEN WEESJONGEN, VAN DER DOES. 

VAN DER DOES. 

't Is met ons omgekomen. 
De veege Stad heeft thans haar overgang te schroomen. 
De Koepoort word bestormd. Wat schrikkelijk gedruis, 
Gevolgd van slag op slag ! Wij siddren met dit huis. 
Het weêrelooze volk loopt jammrend langs de straaten 
Van 't een naar 't ander oord ; de rouw is uitgelaaten. 
Terwijl de burgerij , door u bezield met moed , 
Te wapen vliegt, getroost den laatsten droppel bloed 
Op te offren voor 't behoud van haar geliefde panden. 

VAN DER WERF. 

Men volg haar fluks. 6 Gij , in wiens geduchte handen 
Het lot der volken staat , versterk ons in 't gevaar ! 
Verleen een nieuwe kracht aan de afgevaste schaar'! 
Behoed de veege Stad in 't onheil dat wij vreezen , 
Om 't ongelukkig volk en om de onnoozle weezen! 

Einde van het vierde Bedrijf. 

Nicolaas Simon van Winter , gelukkig echtgenoot van jufvrouw 
van Merken, schreef mede voor het treurtooneel , voor eerst 
Menzikoff, die weinig voldeed , en verder Monzongo , of de Konink- 
lijke slaaf, eene indiaansche geschiedenis en waarin de wreed- 
aardigheid der slavernij , als naar het leven geschetst werd. 

Juliana Cornelia de Lannoy. 
Breda 1738. — Geertruidenberg 1782. 

"Van al de treurspel-dichters, die ons vaderland in de 18e 
eeuw heeft opgeleverd, houden wij de baronnesse De Lannoy 
voor de meest tragische en schier voor de eenige , die het fran- 
sche tooneel , dat in zake van dramaturgie de wet gaf, volkomen 
begreep; ware zij op taal en stijl zoo zuiver en naauwkeurig 
geweest als onze naburen het doorgaans zijn, men zoude hare 
tooneelstukken , waarin vele goed volgehouden" karakters bij- 

SCHETS TOT DE GESCH. DER NEDERL. LETTERE. IV. 2 
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zonder krachtig geteekend zijn, met die van Voltaire kunnen 
vergelijken. Waren zij eenvoudiger, zij zouden gemakkelijker 
gevolgd en begrepen kunnen worden en veel voor hebben boven 
de voortbrengselen van Mejuf vrouw van Merken , die meer in 
den smaak vielen en zich beter staande hielden. Haar Beleg van 
Haarlem is levendig en boeijend genoeg en toch heeft het al de 
gebreken van Van Harens Willem de Eerste, die zeer bezwaarlijk 
een traan uit de oogen zal lokken. 

In de Leo de Groole heerscht veel gevoel, en wordt de be- 
langstelling tot den einde toe geen oogenblik verzwakt. Leo, 
Aspar en Ardaburius, de drie hoofdpersonen van het stuk, blijven 
altijd in hun rol ; zij bevinden zich gestadig iu een toestand , 
waaruit het schier onmogelijk is hen te redden, en nogtans volgt 
er eene tamelijk ongedwongen ontknooping. Dezelfde deugden en 
gebreken heeft de Cleopatra , Koningin van Syriën, die aldus 
begint': 

EERSTE TOONEEL. 

Het iooneel verbeeldt een Zaal met zwart behangen en flaauw ver- 
licht ; in het verschiet ziet men een marmeren Tombe. 

cleopatra, langzaam toetreedende 

Verblijfplaats van den schrik, de wanhoop en den dood, 
Maar dierbaar in het oog der treurigste Echtgenoot' ! 
Vermoeid en afgepijnd door zo veel zielsbenouwen , 
Komt u Cleopatra nog eens haar smart ontvouwen: 
6 Wanden! die zoo vaak mijn klagten hebt herhaald, 
Ontfang mijn laatst vaarwel ; mijn noodlot is bepaald. 

En gij , gewijde zerk , besproeid met zo veel traanen , 
Gij zult mij niet vergeefs tot mijnen pligt vermaanen : 
Wat toestand! welk een dag! Demetrius, ö Goön ! 
Zal praaien, voor mijn oog op Aiexanders troon: 
Bedekt met dit gewelf, heb ik geen' dwang te vreezen. 
Wat voorwerp treft mijn oog ? die schaduw ... die me ontvlied . . . ? 
Verspreid het licht daar reeds zijne eerste straaien niet ? 
Ach ! moest Natuur op nieuw die gunst aan de Aard bewijzen ! 
Voor wien, gerechte Goön! voor wien doet gij 't verrijzen? 
Hoe ! 't is in eeuwigheid ontroofd aan mijn' Gemaal , 
En duldt gij dat zijn glans Demetrius bestraal'? 
Demetrius ! hij komt , hij nadert deze muren ; 
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Reeds waant hij ... . en ik leef ! ik kan dien hoon verduurcn ! 

(Zij knielt neder bij de Tombe.) 

ö Gij ! wiens levenstoorts zo wreed wierd uitgebluscht ! 

Gij , wiens geheiligde asch in deeze Tombe rust ! 

Zo nog uw dierbre schim deeze aard niet is ontvloden, 

Zo hoor wat ik betuig 1 , bij haar, bij al de Goden: 

Dat licht , wiens glans ik haat , zal weer naar 't Oosten vlién , 

Eer Syriën mijn' echt met dien Tyran zal zien. 

Helaas ! een laatste hoop verbond mij nog aan 't leven : 

De Goden hadden ons een dierbre telg gegeeven ; 

Ik vleide mij voor 't minst in 't midden van mijn' rouw, 

Dat ik uw beeldtnis eens in hem omarmen zou. 

't Is alles mij ontroofd : het lot op 't wreedst verbolgen .... 

Mijn echtgenoot, mijn Zoon, welaan, ik zal u volgen. 

TWEEDE TOONEEL. 

GLEOPATRA , NITOCKIS. 
NITOCBIS. 

Helaas! zij is het zelf wier droef gesteen ik hoor. 
Mevrouw , komt gij den dag reeds met uw klagten voor ? 
Gantsch Antiochiën ligt nog in rust gedompeld, 
En gij , ten eenemaal door wanhoop overrompeld, 
Voelt reeds het wreed gewigt van al uw ongeneugt. 
Denk dat er Goden zijn , beschermers van de deugd. 

CLEOPATKA. 

Waar of Nicanor toeft? 

NITOCBIS. 

#Hoe angstig gaat zij dooien ! 

CLEOPATKA. 

't Bewint van deeze vest is aan zijn zorg bevolen ; 
Maar welk een pligt kan 't zijn dien hij dit uur betracht? 
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Nitocris, zeg hem aan dat uw vorstin hem wacht. 

(Nitocris vertrekt, en Cleopatra blijft een oogenblik alleen 

in diep gepeins.) 

DERDE TOONEEL. 

CLEOPATRA , NICANOR. 
CLEOPATRA. 

Treed toe. 

NICANOR. 

Waar ben ik ? Goón ! 

CLEOPATRA. 

Ik zie uw verw verschieten. 
Zou 't Alexander zijn voor wien die tranen vlieten ? 
Helaas! beroem u dan dat ge in zijne Echtgenoot' 
Een' zweem van troost verwekte eer zij haar lot besloot. 

{Zij gaat zitten en wenkt Nicanor zich insgelijks neder te zetten; 
waarnaar ze een oogenblik in gepeins blijft.) 

Nicanor, zo men ooit de Goden kan behaagen 

Door onderworpenheid aan hun geduchtste slagen, 

Geen sterveling misschien had tot dit oogenblik, 

Op hunne liefde en hulp zoo groot een recht als ik : 

Maar 't schijnt daar is in 't einde een perk voor onze krachten ; 

Gelukkig, als wij niets van Aarde of Hemel wachten, 

Als ons geen hoop meer streelt , geen troost meer overschiet , 

Dat ons het graf voor 't minst dan nog een toevlucht bied. 

Ik heb een' tijd gezien , waarin ik vrij mogt vraagen 

Wie immer dieper deelde in 's Hemels welbehaagen ; 

Daar alles , wat op aarde ons hart het meest vernoegt , 

A1T wat onze eerzucht streelt, mijn jeugd was toegevoegd. 

Gesproten uit een reeks dier magtige Opperheeren, 

Die 't fier en talrijk volk van 't Nijlgewest regeeren , 

Aan Syriesch Bijksmonarch door Hymen toegelegd , 
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Genoot ik 't heugchlijkst lot in dien gewenschten echt. 
Een Prins , een lieve Telg uit onze min geboren , 
Volmaakte nog in 't eind het heil aan ons beschooren : 
'k Was Moeder! groote Goón! door welk een' toorn bezield, 
Hebt ge in een oogenblik zo veel gelnks vernield ? 
Het staat u vóór , mijnheer , hoe fel gij deeze landen 
Door een' Geweldenaar met oorlog aan zaagt randen , 
Mijn Vader springt ons bij met een geduchte magt, 
Maar schier op deezen togt moorddaadig omgebragt , 
En woedende om dien hoon, durft hij zijn' argwaan voeden 
Tot op mijn' Echtgenoot wiens val hij kwam verhoeden. 
Hij zelf stemt in 't verderf van zijn' behuwden Zoon, 
Spant met zijn' vijand aan, en plaatst dien op den troon. 
Zal ik van 't doodlijk eind van deezen krijg gewaagen? 
Vorst Philometor zelf op 't bloedig veld verslagen , 
En boetende op die wijs zijn wreede zegepraal ; 
Mijn Echtgenoot, ö Goón! door een moorddaadig staal.... 
Gerust in Sabes Hof . . . . 6 Monster ! schrik der aarde ! 
Zo nog des Hemels wraak , zo die der helle u spaarde , 
't Is dat de vierschaar-zelf van 't onderaardsche Rijk 
Geen straf, geen plaagen kent , zo snood een stuk gelijk , 
Een Vorst , die zich in nood beveelt in uwe hoede , 
Die nooit u had misdaan , dus te oflren aan uw woede , 
Barbaar ! gij hebt gewis mijn' Zoon mij ook ontroofd. 
Gij had Demetrius misschien dien dienst beloofd. 
Ja , waarde Antiochus , het staal van dien Verraader 
Doorgriefde wis uw borst op 't lijk van uwen Vader : 
Vergeefs vraag ik de Goón waar toch uw schuilplaats zij ; 
Mijn Zoon, mijn waarde Zoon , 't is alles dood voor mij. 

NICANOE. 

De ontmenschte , die de gunst uws vaders wou verwerven , 
Deed zijnen Bondgenoot, zijn' Vrind op 't wreedste sterven. 
Helaas ! hoe heeft dit Rijk , door zo veel ramps gedrukt , 
Dien waarden Vorst beschreid , zo treurig ons ontrukt ! 
Maar schoon ik treed , Vorstin , in al uw zielsbezwaaren . 
Is 't mooglijk dat geen tijd uw smart kon doen bedaaren ? 
Verr' dat ge uw' rouw verwint , bespeur ik meer en meer .... 

CLEOPATB.A. 

Is 't een gewoone ramp dien ik betreur , Mijnheer ? 
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Vergeet gij 't oogenblik , dien wreédsten aller stonden . . . ? 

Mijn vader ademt nog in weerwil van zijn wonden , 

En ik , die hoopeloos aan zijne voeten kniel , 

Ik smeek hem , dat geen haat zijn' laatsten zucht beziel' ; 

Dat hij mijn' Prins niet doeme : ik doe zijne onschuld blijken. 

Een Afgezant verschijnt uit Sabes woeste Bijken , 

Hij bied ons een geschenk. (Wie ijst niet op 't verhaal!) 

Ik nader; ik aanschouw 't Is 't hoofd van mijn Gemaal ! 

(Hier zwijgt ze een poos en hervat vervolgens met eene ver- 
heffing van droefheid.) 

Goön ! dat ik voor het minst geen wraak hem kon verschaffen ! 
Ja, 'k had mijn* Vader-zelv' het Moordgedrogt zien straffen: 
Maar ach ! het was gedaan , hij blaast zijn' adem uit, 
En laat mij met dit Kijk Demetrius ten buit. 

(Na een weinig verpoozing. 

'k Heb nog , hoe wreed verscheurd door zo veel hartewonden , 
In 't voeden van mijn smart een' laatsten troost gevonden. 
Demetrius, dus lang door krijg op krijg ontrust, 
Dacht weinig op een Weeuw wier staat hem was bewust : 
Maar eindlijk van Egypte en alle hulp verlaaten , 
Gehaat , gevloekt , gevolgd van al zijne Onderzaaten , 
Benaauwd door Tryphons Heir, gelooft hij dat mijn echt 
Dat volk verzoenen zal aan mijn belang gehecht. 
Of mooglijk word hij slechts tot deezen stap gedreven, 
Om op Egyptes Troon zich dus een recht te geeven. 
Dus zou dit zelfde Hof , 't Paleis van mijn Gemaal , 
En dit zijn laatst verblijf, weleer mijn bruiloftszaal, 
Daar mijn geliefde Telg voor 't eerst het licht aanschouwde , 
Mij de Egaê zien van hem die al hun rampen brouwde; 
Van dien Barbaar, die 't staal huns Moorders heeft bestierd, 
En meer dan Sabes-zelf mij dus ten afschrik wierd t 
'kBen in des wreeden hand, hij komt dien echt mij vergen: 
't Is tijd , 't is meer dan tijd mij voor zijn dwang te bergen. 
Nicanor , 't is voor 't laatst dat ge een Vorstin aanschouwt , 
Die mooglijk van uw deugd iets grooters had vertrouwd; 
Doch schoon ge uw voegt bij hen die ons verraaden dorsten, 
6 Gij ! weleer de Vrind der besten aller Vorsten , 
Nu slaaf van een' Tyran, verbonden aan zijn lot, 
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'k Beveel aan uwe zorg mijn treurig overschot: 

Besluit het in dit graf dat ik mijn Egaê stichtte ; 

En blijkt u waar mijn Zoon voor 't wreede sterflot zwichtte , 

Geef dan , zo 't mooglijk zij , mijn schim den laatsten troost 

Dat mij die zerk vereen' met mijn' gemaal en kroost. 

NICANOK. 

Goon ! welk een taal , Vorstin ! wat doet ge mij vermoeden ? 

De Hemel, naar ik hoop, zal zulk een' ramp verhoeden. 

Is dit , helaas ! de dienst dien gij van mij verwacht ? 

Ik had 'er u misschien een' eedier toegedacht. 

Zou ik 't geheiligd Graf van mijnen Vorst genaaken , 

En voor zijn Weduw niet geheel in ijver blaaken? 

Ik dien Demetrius , maar staa mij toe , Mevrouw , 

Dat ik mijns harten grond eens duidlijk u ontvouw* : 

Toen ik door 't snoodst geweld mijn' Koning had zien sneeven , 

En niemand van uw Zoon mij 't minst bericht kon geeven. 

Toen alles zwichten moest , heb ik , ondanks mijn' spijt , 

Aan den Geweldenaar in 'teind mijn' dienst gewijd: 

En welk zijn woede ook zij omtrent zijne Onderzaaten, 

Nicanor had misschien zijn zijde nooit verlaaten ; 

Ik eer in de Oppermagt de Goön die zij vertoont , 

En laat aan hen de straf vau 't misdrijf dat hen hoont, 

Maar dacht ik dat een hoop die eeuwig scheen verloren 

Hoe schielijk word somwijl het heuchlijkst heil herboren! 
Neen, 'k ben Demetrins geen hulde meer verpligt ; 
Een wettiger belang zweeft thans voor mijn gezicht. 
Ik kan , hoe zeer 't mij smert' , mij nu niet verder uiten , 
Hoe veel gevaar zou niet uit deeze ontdekking spruiten! 
Maar deeze zelfde dag , die u met schrik vervult , 
Is ligt een dag , Vorstin , dien ge eeuwig zeegnen zult. 
Zie Tryphon, zie een Volk tot wanhoop aangedreven, 
Zich waapnen t' uwer hulp , uw* vijand reeds doen beeven : 
'k Heb Vrinden in dees Vest, gereed u bij te staan; 
Wat zeg ik, Rome-zelf bied ons haar' bijstand aan: 
Die waardige Romein , dien ge in dit Hof voordeezen 
Met uwen Echtgenoot zo naauw vereend zaagt weezen, 
Metellus, zo vermaard, is hier als Afgezant. 
Indien 'tgeheugenis dier teedre vrindschapsband, 
Menschlievendheid noch 't recht hem niet mogt overhaalen, 
Zal wis 't belang van Rome uw zaak doen zegepraalen. 
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De Koning, die ten prijs der diensten hem betoond , 

Het Joodsche volk verdrukt en op 't gevoeligst hoont, 

Volhard , ondanks zijn woord , hun sterkstens te bezetten , 

En Rome wil , naar 't schijnt , dat vreemd geweld beletten : 

Die Meesteres van de aarde, in staatkunde uitgeleerd, 

Ziet node dat de magt der Koningen vermeert. 

De Raad aanschouwt vooral met innig ongenoegen 

Een' echt, die eens Egypte aan dit Gewest kon voegen, 

En ik vermoed met grond dat die verbindtenis 

Wel 't wezenlijkste doel van dit gezantschap is. 

Wijl gij 't gezag van Rome uw' echt dan ziet vertraagen, 

Zal Tryphon voor uw heil een laatste poogiug waagen : 

Wat zal zijn heldenmoed , zijn ijver niet bestaan ? 

Zijn leger is nabij; zijn magt groeit telkens aan. 

Hij komt , Mevrouw , hij komt , om uw' Gemaal te wreeken. 

Hij zal verwinuaar zijn, en uwe banden breeken. 

CLEOPATKA. 

Wat spreekt gij mij van wraak ! helaas ! wat baat het mij 

Of hier Demetrius , of Tryphon meester zij ? 

Neen , doe mij nooit den naam van hoop , van uitkomst hooren; 

Ik heb met mijn' Gemaal voor eeuwig die verloren ; 

Kan hem des dwinglands val herroepen uit het graf , 

Of kan mijn waarde Zoon herleeven door zijn straf? 

NICANOK. 

Maar is dan inderdaad die Zoon niet meer in leven ? 
Wie heeft u van zijn' dood een waar bericht gegeeven ? 
Hij vlood met uw' Gemaal naar 't wreed Arabisch hof, 
Maar weet ge welk een lot uw dierbre Telg daar trof ? 
Ach ! zo die Zoon in 't einde eens glansrijk op kwam daagen , 
Aan 't hoofd der Syriërs zijn* scepter weer kwam vraagen ; 
Uit de armen van de zege in de uwe vloog , Mevrouw ! 
En dus .... 

CLEOPATKA. 

Goön ! wat tafreel vertoont ge aan mijn* rouw ! 
Schept ge een ontmenscht vermaak..? wat kon die taal bedoelen ? 
Gij wilt mij dan mijn ramp' op 't wreedste doen gevoelen. 
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Maar 't schijnt mij echter toe dat gij u vleit , Mijnheer. . . 

(Zij rijst op.) 

Uw reednen... zoud ge in 't einde ? ach ! geef mij 't leven weer ï 
Uit naam dier wreede Goön die mij zo lang verlieten, 
Om hem , voor wien mijn oog uw traanen heeft zien vlieten , 
Om zijn geliefde schim die om dees Tombe waart, 
Ontdek me op welk een* grond uw ziel die hoop aanvaart. 
Gij antwoordt niet ? helaas ! 'k moet dan wanhoopig sterven ! 
Maar neen, ik kan nog niet zoo waard een denkbeeld derven. 
Nicanor , zou mijn Zoon . . . ? welke angst mijn ziel beklemm' 
Ach ! zeg mij dat hij leeft , en ik herleef met hem. 

NICANOR. 

ö Goden ! 6 Natuur ! Vorstin, behaal de zege, 
Ja , 'k zou onmeuschlijk zijn indien ik langer zweege. 
Ik had, ondanks het leed dat mij uw toestand baart, 
Tot een geruster uur dat groot geheim bewaard; 
Maar de oveimaat van smart waarin gij zijt gedompeld , 
Die wanhoop, die uw ziel zo wreed heeft overrompeld, 
't Eischt alles dat ik spreek' ; gij wilt het dan , welaan, 
Ik zal de blijdste maar* u eindlijk doen verstaan. 
Ja, zeg den Goden dank, uw Zoon is nog in leven; 
Hij word aan uwe liefde, aan dc onze weêrgegeeven , 
Hij is in Tryphons magt, en deezen dag misschien 
Zuit ge op zijns Vaders troon hem weer bevestigd zien. 

CLEOPATRA. 

Nicanor! leeft mijn Zoon ? 

NICANOR. 

't Is uw verheugde vrinden , 
't Is Tryphons zorg gelukt zijn schuilplaats uit te vinden. 
Een gunstling des Tyrans verdrukker van uw bloed, 
Had , met zijn jeugd begaan , hem voor den dood behoed 
En heimlijk aan de zorg eens trouwen vrinds bevolen, 
Daar hij voor Sabes wraak gelukkig bleef verholen. 
In 't einde op Tryphons bede in zijne magt gesteld , 
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Genaakt hij , op het spoor van deezen oorlogsheld. 

Vorstin , gij kunt in 't kort de heuchlijkste uitkomst wachten. 

Demetrius, aan 't hoofd van zijne legermagten , 

Had zich te wel versterkt, om alles, te eener tijd, 

Te waagen aan 't gevaar van een* onzeekren strijd: 

't Is eindlijk, daar uw echt hem lokt naar deeze wallen, 

Dat 's Prinsen moedig heir dees vest zal overvallen; 

Uw vrinden zijn bereid : 's Volks eerbied voor zijn bloed , 

Hun wrok op een Tyran, zo haatlijk zoo verwoed . 

Hun teedre zucht voor u, 't zal alles voor hem spreeken, 

En al de harten straks in liefde en wraak ontsteeken. 

Zorg enkel voor 't geheim; gij kent des Konings aart. / 

Ach ! mooglijk wierd gij-zelf niet door zijn wraak gespaard. 

CLEOPATKA. 

Hij leeft dan! 't is genoeg, ö Gij geduchte magten, 

Die ik gevoelloos dacht voor mijn gerechte klagten ; 

6 Goden! had uw geest mij zulk een heil bereid? 

Geeft gij dien Zoon mij weer, zoo lang, zo teer beschreid? 

Hij leefde, en ik, misleide, ik dorst mijn aanzijn haaten! 

Mijn zoon , aanschouwde 't licht , en ik , ik wou 't verlaaten ! 

Maar is 't geen ij die hoop die mij uw deernis bied? 

Nicanor , leeft mijn Zoon ? gij -zelf , bedriegt ge u niet ? 

Waar is hij ? kunt ge mij , 6 wreede ! zulks ontdekken , 

En hem een oogenblik aan mijne liefde onttrekken ? 

Waar is die waarde Zoon ? kom , toon mij thans uw trouw ; 

Geleid mij tot mijn' Zoon , dat ik mijn Zoon aanschouw' ! 

Ik volg u naar 't heir, kom , laat ons niet vertraagen : 

Wie zou in zulk een hoop geen duizend levens waagen ? 

NICANOR. 

Wat slaat gij vóór , Mevrouw ? door welk een drift vervoerd , 
Viert ge al het ongeduld het welk uw ziel ontroert? 
Denkt ge in wiens hand gij zijt ? wil u gevaar beseffen ! 
De Goden zullen haast uw wenschen overtreffen. 
Vier slechts Demetrius, en vlei hem met een' echt, 
Waaraan hij al de hoop van zijn behoudnis hecht. 
Ik weet hoe veel uw ziel door zulk een* dwang zal lijden ; 
Maar denk dat gij niet lang uw' afkeer zult bestrijden; 
Nog weinige uuren slechts, en met de hulp der Goön, 
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Wreekt ge uw' Gemaal, gij heeischt, en gij omhelst uw' Zoon. 

Ook in het hekeldicht en de lierzang muntte De Lannoy uit, 
en plaatste zich naast Bilderdijk en Eeith , die toen in hunne op- 
komst waren en haar later overtroffen. 

Joannes Nomsz. 
Amst. 1738—1803. 

Aan het einde der 18de eeuw staat Nomsz, die ten jare 1803 
in het gasthuis overleed, en van wiens heldendichten en andere 
bellettristische voortbrengselen hier boven dl. III. 57 reeds ge- 
sproken is. Voor het tooneel gaf hij verscheidene overzettingen 
en zoogenoemde eigenvindingen , geheel in franschen trant , als 
Maria van Lalaing , De Ruiter, Hambroek , Ripperda, alle stuk- 
ken , die door de eerste talenten gespeeld , veel opgang maakten , 
maar onder de slagen der kritiek een voor een bezweken zijn. 

Nog voor de tragoedie , noch voor de historische drama , die 
bestemd is om in nieuwe litteraturen het treurspel te vervangen, 
had Nomsz eenige geschiktheid. Voor het blij- en tooneelspel, 
scheen hij meerder aanleg te hebben, maar miste toch dien le- 
vendigen echt comischen geest, welke aan goede manieren gepaard, 
in deze soort van voortbrengselen vereischt wordt. 

abxadia's en herderszangen. 

P. Vlaming. J. B. Welleken*. 

Arkadia's noemen wij de dichterlijke beschrijving van eenige 
lokaliteit, waaraan Johannes van Heemskerk , zie Deel II. bl. 52 , 
den vorm van een historischen roman gegeven had. In dienzelfden 
trant gaf Philips Sidny eene Engelsche Arcadia , in het hollandsch 
overgezet; eindelijk trad Pieter Vlamming op, en vertaalde de 
Arcadia van Sannazarius. 

Vlaming was boekhouder bij de Oostindische Compagnie te 
Amsterdam , tevens een geleerd beoefenaar der fraaije letteren en 
bijzonder bevriend met Jan Babtista Wellekens, een geboren 
Vlaminger, die in Holland opgevoed, zich aan de dicht- en schilder- 
kunst had toegewijd ; gezamentlijk gaven zij Dichtlievende Uitspan- 
ning , en zochten daarmede den italiaanschen smaak in zwang te 
brengen. 

Reeds vroeger had Vollenhoven herderszangen geschreven, en 
onze Overijsselsehe boeren allerlei theologische bespiegelingen in 
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den mond gelegd. Thans was er geen onderwerp of Wellekens liet 
het door hollandsche visschers , of half-hollandsche , half italiaan- 
sche herders bespreken , en schiep alzoo een genre , dat door 
zijnen waarlijk dichterlijken geest en uitmuntende versificatie 
eene groote aantrekkelijkheid verkreeg, maar overigens van laf- 
heden , wansmaak , en anachronismen aan elkander hing. Zelfs 
zijn fraai dichtstuk de Geldig odt , is door eene menigte mytho- 
logische sieraden ontsierd. Hoe eenvoudig, natuurlijk en treffend 
hij ecliter wezen kon , bewijzen dc volgende regels aan Lycoris 
Op het afsterven van haar dochter Rozelyntje: 

Is Rozelijntje neer gestort? 

Die lieve en jonge spruit verdort? 

Helaas! wie helpt mij klagen? 
Maar wie verbaast zich dat een bloem, 
Hoe schoon, hoe eel en rijk van roem, 
Werd door een hagelbui geslagen. 

Lycoris , zijt toch niet bedrukt : 
Ze is niet geslagen, maar gepinkt 
Door hare's Scheppers handen, 
Eer dat een spin of vuil gediert, 
Haar zuivre blaadjes heeft ontciert, 
Of middagzon haar deed verbranden. 

Zij is geplukt, om weêr verplant 
Te worden, in het heilig lant; 

Daar zal zij eeuwig bloeien. 
O zalig bloempje! wie benijd 
Dat gij altijd gelukkig zijt, 
Nu 's hemels dauw n zal besproeien? 

Lycoris, wilt ge uw bloempje weêr? 
Of wilt gij 't laten bij den Heer , 
Die 't beter zal als gij bewaren ? 
Die keus , dunkt mij , vereischt geen raad , 
Zo , zo ; herstel nw blij gelaat. 
Haar welstant moet elk vreugde baaren. 

In vele gelegenheids -gedichten van Wellekens , ligt een schat 
van gevoel , hartelijke en dichterlijke uitdrnkkingeu , maar de in- 
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kleeding der behandelde onderwerpen , kan in onzen tijd geen 
sterveling meer voldoen. 

Even als Cats , fluygens en Westerbaen , bezong Vlaming het 
buitenverblijf , dat hij des zomers bewoonde , en verhief zijne Lust- 
plaats Hogerwoerd , tot een arkadisch landschap. Bij deze dich- 
terlijke topographiën sloten zich andere plaatsbeschrijvingen aan 
van veel minder waardij; immers wat poezij betreft. 

Lucas Schermer. 
Haarlem 1688-1711. 

Een arkadisch zanger, in den trant van Wellek ens , was Lucas 
Schermer, die nog student zijnde aan de leidsche academie over- 
leed. Behalve eenige zoetvloeijende herders- en visscherszangen , 
gaf hij een treurspel Meleager en Atalanie, benevens eenige krach- 
tige maar veel te mythologische heldenzangen op de wapenfeiten 
der bondgenooten in den Successie oorlog 1702—1709 bedreven. 

Naar het latijn van den amsterdamschen secretaris Jan de 
Witt, vertaalde bij Hei Haarlemmer Hout en Het Sparen, beiden 
met veel losheid en gemak; eindelijk de Slrijt der Vorschen en 
Muizen een dichtstuk , dat aan Homerus wordt toegeschreven. 

Die klassische spotternij betoogt de ijdelheid van den oorlog, 
en beweert, dat er veeltijds slechts om nietigheden gestreden 
wordt, en de meeste strijders bij dat werk als misleiden of als 
baatzuchtigen moeten beschouwd worden. 

De aanleiding van het Vorschen en Muizen gevecht wordt ons 
volgeuderwijze voorgesteld : 

# Zoodra de blonde Aüroor den grijzen oceaan 

Verliet , — en — met een kleed van purper aangedaan , 

De vale nachtgordijn van 't zwerk had weggenomen; 

Geen sammelen weerhout de muizen, — alle komen 

Op hun gestemde plaats gezaraentlijk bijeen : 

Alwaar Troxartes, uit het midden, deze reen 

Gepaart met zuchten, van zijn lippen af liet rollen. 

Schoon mij 't verkeert fortuin , steeds bezig is te sollen 

o Rotgezellen 't is noch dragelijk , maar ach ! 

Wat 's mij meer overig 1 Ik haat en vloek den dagh. 

Ja berg, o Febus, vrij uw glinsterende stralen 

Die reeds drie telgen van Troxartes neer zaagt dalen 

Naar Piutoos jammerpoel , te wreet om hals geraakt. 

Heeft niet de wreede kat , den een van kant gemaakt , 

SCHETS TOT DE GESCHIED. DER NEDERL. LEITEEK. IV. 3. 
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En hem geslingert in hare onverzaad'bre darmen? 

De tweede sneuvelde (wie zou zich niet ontfarmen?) 

Door 't lekker aas verlokt in den vervloekten val. 

Zie daar den derden nu , mijn liefste spruit , en al 

De vreucht mijns ouderdoms , en deze grijze hairen 

Verdronk, door 't schelms bedrog der vorschen, in de baren. 

Welnu, men schiet tot wraak het glinstrend harnas aan, 

Laat ons hen met ons heir vijandig tegen gaan, 

En 't uitgetooge staal met vorschen bloed bespatten. 

Dit zeggend , raat hij de wapens op te vatten. 

Men zegt, dat Mavors zelf op moort en brand belust 

Hen met het krijgsgeweer ten strijd hebbe uitgerust. 

Hun laarzen maakten ze uit de schel der groene boomen , 

Het harnas was bekleed , om vreeslijk zich te toonen 

Met hairen van een kat, te voren al gevilt; 

Een lange naait van staal, verstrekte een speer, het schild 

Was een gebroken brok van een lantaarn ; de helmen 

Van nootedoppen. Hier zou men d' ontaarde schelmen 

Meê sneuvlen doen, en 't stof bezwalken met hun bloet. 

De vlugge faam terwijl vliegt door de lucht , en doet 

Dees scbrikk'lijke oorlogskreet in 't oor der Vorschen donderen: 

Zij vliegen bleek van vrees het water uit, verwonderen 

Zich, wat de muizen toch hier toe bewogen heeft. 

Men overweegt alree het krijgsgevaar , men beeft , 

Als men op d' uitkomst denkt , zoo hachlijk voor hun beiden : 

Vervolgens vermeldt hij de oorlogsverklaring en de toerustingen 
van het vorschenheir. 

Daarop vergaderen de goden en raadplegen wat te doen , het 
welk de dichter aldus uitdrukt: 

De groote Jupiter had al de hemelgoden 

Tn zijn safier paleis , door Majaas zoon ontbooden , 

Hij toonde hun 't getal en oorlogsbezigheên 

Der heiren , drillende hun speeren (dus verscheen 

Het reuzenleger om het starrenhof te dwingen.) 

Jupijn, die kortswijl zocht, vroeg, wie der hemelingen 

Zal nu den muizen of den vorschen bijstant doen P 

Daar op went hij zijn oog op Pallas , 'k zou vermoên 

6 Wijze dochter , dat gij van de dapp're benden 

Der muizen , sprak de God , uw hulp niet af zult wenden , 

Gij ziet hen dagelijks uw gulde templen deur 

■ 
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Uw gotheit vieren , zich verheugende , als de geur 

Der offerande opgaat van uw gewijde altaren. 

Zoude ik antwoorde fluks Minerva, deze scharen 

Zoo lang van mij vervloekt , ö groote dondergodt 

Noch bijstand doen, daar 'k zoo veel schade van dat rot 

Geleden heb , dat korts noch heeft om ver geworpen 

Mijn gulde lampen, om den oli op te slorpen. 

Doch dit is 't minste daar hun Pal las haat om draagt 

Dit schelms gebroet heeft laatst mijn sluir doorgeknaagd 

Die 'k met mijn handen zelf voor dezen heb geweven 

Nu wil mijn schuldenaar dat ik hem geit zal geven, 

Dit steekt mij in den krop , vermits ik van den man 

Den inslag leende, dien ik nooit betalen kan. 

Ik meen den vorschen ook mijn bijstand gansch t' onttrekken 

Het is een woesten hoop van harzenlooze gekken 

Die als ik weêrkwam uit den oorlog afgemat, 

Nadat ik bij een sloot mij zelf tot rusten had 

In digte lommer van een eikenboom gelegen, 

Mij door hun hart geschreeu , schoon 'k was tot slaap geneegen , 

Geen tijt vergunden dat ik eens mijne oogen sloot 

Dus bleef ik tot de haan den morgen kraaide , in noodt , 

Wijl ik den ganschen nacht van hoofdpijn lag te klagen , 

Doch Iaat ons geen partij der helden gunst toe dragen. 

Hubert Cornclüz. Poot. 
Ablswoude 1689—1733. 

In 1716 gaf Poot een bumieltjen Mengeldichten, waarin de 
dichter zich als een weeldrig en oorspronkelijk vernuft op de 
gunstigste wijze deed kennen. Hij leefde te Abtswoude , een boe- 
rendorp tusschen Delft en Sclüedam , en bezong den grond , dien 
hij beteeide. Zijne opvoeding was hij weinig verschuldigd, maar 
de natuur had hem hare beste gaven geschonken ; hij bezat ge- 
voel en geest, was zeer opmerkzaam, schrander, ongemeen ver- 
standig , en drukte zich met veel gemak zoo beschaafd mogelijk 
uit. De vreemdheid der zaak, de poezij achter de ploeg, wekte 
aller belangstelling op, en bragt Poot in aanraking met eenige 
mannen van aanzien en geleerdheid, die hem lief kregen en gel- 
delijk ondersteunden; doch in het allerminst geen goeden raad 
gaven. Met schoolsche lessen en voorbeelden, benevelden zij zijn 
gezond hollandsch verstand , en bragten hem, onder kunstbloemen 
en classische versieringen, uit Delfland naar Arkadia. 

■ 
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Zooals van zelf spreekt kon een abtwoudsche boer onder die 
luchtstreek, een gereformeerde landbouwer onder die grieksche 
goden en godinnen niet aarden ; maar toch de classische schoon- 
heden, hem als absolute schoonheden voorgehouden, nam. hij 
gretig aan, en overlaadde daarmede schier ieder lied, dat hij 
zong. 

Voorzeker zijne hollandsche natuur dreef steeds boven, zoodat 
zelfs in zijn meest gekunstelde en koele voortbrengselen veel ware 
poczij en ongezochte sieraden gevonden worden. 

Zooals de dichtstukken van Poot, in zijne drie bundels ge- 
rangschikt zijn , bestaan zij uit : Bijbelstoffen , Brieven , Velt- en 
Zeezangen , Minnedichtent Mengeldichten, Geboortedichten, Lof- 
dichten, Bijschriften, Bruiloftsdichten , Lijk- en Grafgedichten. 

In al deze afdeelingen vinden wij den waren dichter; zijn ook 
zijne Bijbelstoffen eenigzins te preekachtig opgevat voor onzen 
tijd, zij tellen nogtans vele schoonheden, die in menig sermoon 
gemist worden , bijv. ; 

Christus opstanding» 

Daer stijgt een berg ten top in Galileên , 

Van Jezus korts herboren voet betreen, 

Hier henen zet de leerlingschap haar schreén , 

Men mocht hem vinden. 
Triomf' hij kampte en strijkt den gloriehoed. 
Triomf! de slang ligt onder zijnen voet. 
Triomf! de Bruid ontvangt den vredegroet 

Van haer beminden. 
6 blijde tijdt? o overzalig lot! 
6 Hemelweelde! afdalende van Godt ! 
Gij doet de ziel, verknocht aan 't hoogst gebodt; 

Van blijdschap schreien, 
Bat keel, en snaer, en orgel, en trompet 
Hem loven , die 's erfvijands macht verplet. 
En 't Gods geslacht in zachte vrijheid zet 

Gij Englereien. 
Prijst hem die bukt en uit den vloekstroom drinkt, 
Maer 't hoofd verheft dat rijk van starren blinkt, 
Dit's blij der dag dan die Hozanna zingt 

Tot in den hoogen. 
De fel verdrukte Onnozelheid, die pas, 
Hoe schuldeloos, aen 't kruis geklonken was, 
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Rijst heerlijk , als een feuix , uit haer asch , 

Voor ieders oogen. 
Haer school, een duif, die in de steenrotskloof 
Den havik, gTaeg op weereloozen roof, 
Ontweek , ziet scherp, 't Schoorvoetende Ongeloof 

Belast met wonden. 
Men ziet, en hoort, en voelt, en kent zijn Heer. 
De Heiland leeft. Hier geit geen strijden meer. 
Zoo sta et de znil der Evangelieleer 

Op vaste gronden. 

In de Brieven, ontmoeten wij Poot te midden van zijn litte- 
rarisch verkeer, aangenamen omgang met vrienden en magen, 
cn overvloeijende van gezonde wereldbeschouwing, in fraaije 
dichtregelen vervat, bijv. in een brief aan Hendrik van Riju. 

#'t Rijk worden is geen kun3t, 't vroom worden zeker wel. 
Dien Godt met dengt, verstant, gezontheit, rijkdom, vrede, 

En met de gaef daarbij van 't recht gebruik daarvan , 
Beschonk , brengt waer hij komt een goeden engel mede, 

Ja is een engel zelf en zeer gezegent man.* 

Of in een ander schrijven aan den eerwaerden K. Westerbaen. 

*Ik heb mij dikwijls in zien leiden 
Ten disch daer d'overvloet den horen leeg op goot, 

Ziedaer , de naneef magh 't wel weten ; 
Men plaetste mij in 't hoogst' der kamers menigmael, 

Alwaer in vrolijkheid gezeten , 
Om 't welzijn van Parnas gedacht wert met de schael. 

Als dan Neptun en Pan en Liber 
En Ceres mij vernoegt en vrolijk lieten gaen, 

Quam Plutus haestigh van den Iber 
Nogh met zijn spaensche gout, om mijne beurs te laen. 

'k Meld echter dit met geen bravade; 
Neen zeker: viel mij ooit dat lot van zegen toe, 

Het waren giften van genade : 
't Verdiene brogt ik niet, dat nam men mij te goe. 

Maer boven tafelvreugt en giften 
Won ik veel vrienden aen, en hielt ze waert en dier ; 

Doch toen mijn lot hen eens quam ziften , 
Verloor ik ze altemael behalve drie of vier. r 
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Poot komt meermaal op zijue tegenspoeden terug, en troost 
zich veelal met luimigen ernst — Zoo bijv. in een brief aan zijne 
oudste zuster, de eenige van een breed geslacht, die behagen 
schiep in poezij. 

Mijn goe Fortuin, zoo schrijft hij, is gestorven. 

De vergenoeging troost mij heden 

En zal mij troosten, altijd rasch, 
(Dat heeft zij mij beloofd met eeden) 

Al schokte d' aardbol uit zijn as. 
Ai zie haer stant en schoone kaeken. 

En eer haer' inborst zonder gal. 
Daer kan men vasten staet op maken, 

Maer noit op u, o los Geval. 
Gij huichlares, hebt mij waerachtigh 

Eene al te schraele gunst betoont; 
Dus zal wel haest uw tombe prachtigh 

Met deze grafspreuk zijn bekroont : 
Hier sluimert Pools Fortuin in y t maenlicht , 

Door werkeloosheid afgeslooft. 
Zij was voor hem niet quuet van aenzigt , 

Maer al te kuel van achterhoeft.* 

Regt verstandig laat de dichter er op volgen: 

De zielrust wort, hoe 't hoog magh boogen, 

Met purpren rok en gouden kroon 
Niet opgezet of aengetogen, 

En schuilt in schatten, toon noch troon. 
Houdt gij , o Zuster , u te vreden 

Met uwen staet , al schijnt hij kleen ; 
Zoo heb ik 't hart wel , en met reden , 

Om u door 't ruim der werelt heen 
Voor een welwijze vrou te roemen , 

Ja voor de rijkste, dier er leeft. 
En 'k sta u toe mijn doen te doemen 

Indien 't ooit slaafsch en ijdel streeft 
Naar gout, ten smaet des Noitgezienen. 

Het geit' is veeltijts een tiran. 
Die 't kroont en zweert zal 't moeten dienen, 

Maer is er geen bezitter van. 
Laet ons naer raedt en reeden hooren . 
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En zoeken bij 't vernoegen baet. 
Het schepsel is nog ongeboren, 
Daer 's Hemels zorg niet overgaet. 

Be Feit- en Zeezangen , die op dit bundeltjen volgen , zijn 
huwelijksgedichten , waarin het aan geen hartelijkheid ontbreekt , 
doch die, van arkadische sieraden overladen, veel te gekunsteld 
zijn voor onze eeuw. Dezelfde aanmerking geldt ook de Minne- 
dichten , wier mythologisch kleed nogtans zoo gracelijk daar heen 
wappert als had Poot nooit anders geleefd dan in een wereld 
van nymfen , olympische goden en godinnen. In de Mengeldichten 
ontmoeten wij een van Poots meest bekende gezangen: Het Akkerleven. 

Hoe genoeglijk rolt het leven 

Des gerusten lantmans heen , 

Die zijn zalig lot , hoe kleen , 
Om geen Koningskroon zou geven ! 

Laege rust braveert den lof 

Van het hoogste Konings hof. 
Als een boer zijn hijgende ossen 

't Glimpend kouter door de klont 

Van zijn erfelijken gront, 
In de luwt der hooge bosschen , 

Voort ziet trekken, of zijn graen 

't Vet der klai met goud belaên ; 
Of zijn gladde meilekkoeien , 

Even lustigh , even blij , 

Onder 't grazen, van ter zij, 
In een bogtigh dal hoort loeien, 

Toon mij dan , o arme stadt , 

Zulk een wellust, zulk een schat. 
Welige akkers, groene boomen, 

Malsche weiden, dartel vee, 

Nieuwe boter, zoete mee, 
Klaere bronnen, koele stroomen, 

Frissche luchten, o vervloot 

Maekt het buitenleven zoet; 
Laet een' koopman koopmans waeren, 

Huis en hof en kas en gout 

Waegen op het schuimend zout 
Daer de witte zeilen vaeren , 

Vaeien, maer met groot gevaer, 

Veemaus rijkdom blijft van daer. 
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Laet de drokke pleitzael woelen , 
Menigh vreezen dat de schael 
Van de vierschaer rij ze of dael' 

Voor de strenge rechterstoelen, 
Veeman houdt zich bij zijn vee, 
En daer blijft zijn zorrcgh mê. . 

Zaeien, planten en verzetten 

Geeft hem werk, hij vist en jaegt; 
Dikwijls valt hem eer het daegt 

Vliegent wilt in looze netten: 
Dikwijls voert hij met zijn raen 
Graezigh zuivel stêwaert aen. 

Appels enten , peeren plukken , 
Maeien, hooien, schuur en tas 
Stapelen vol veltgewas. 

Schaepenscheren , uiers drukken; 
Zeven kinders en een wijf 
Zijn zijn daeglijkx tijdverdrijf. 

Vork en riek en schup cn spade 
Zetten zijne lusten pal, 
't Zij de welgemeste stal, 

't Zij de boomgaert hem verzaede, 
't Zij de kruitben niet te loom 
Op zijn laege tafel koom\ 

Als de leute 't lant beschildert , 
Als de zomer zweet en gloeit 
Ploegt en spit hij onvermoeit. 

Als de winter 't wout verwildert 
Houdt hij den berookten haert 
Met zijn vrienden, ront van aert. 

't Herfstsaisoen , vooral te danken , 
Snijt hem druiven , perst hem most , 
Most, die slechts wat moeite kost: 

Hemelwaerde wijngert-ranken 
Vullen dan met wijn zijn ton ; 
Onlangs schutten ze ook de zon : 

Want des zomers , na veel zwieren , 
Neemt hij , om zich goet te doen , 
Onder 't loof een siacpje in 't groen , 

Daer de vogels tierelieren, 
Daer een levendige vliet 
Van de steile rotsen schiet. 



- 
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In de Lofdichten vinden "wij eene hartelijke ingenomenheid met 
eenige geleerde dichters of kunstenaars van zijn tijd. 

Uit de Bijschriften , een dichtsoort , die thans buiten gebruik 
is, schrijven wij het volgende over: 

Op het Wapen van den Heer Gerard van Alfen. 

't Gehelmde schild is 't merk van edel bloed, 
Uit eedle daên bespeurd men 't vroom gemoed. 
Wie eel wil zijn tot niemants ongenoegen , 
Moet nieuwe deugd bij ouden adel voegen. 

Poots Lijk- en Grafdichten komen uit den aard der zaken het 
meest met zijne hofdichten overeen , en bevatten onder anderen 
eene hartroerende herdenking of nagedachtenis op het afsterven 
zijner moeder, benevens de korte, maar zeer dichterlijke uitboe- 
zeming bij het overlijden van zijn eigen kind, luidende aldus: 

Op de doodt van m'jn Dochtertje, 

Jacoba tradt met tegenzin 

Ter snode werelt in ; 

£n heeft zich aan het eindt geschreit , 

In haere onnozelheit. 

Zij was hier naeu verseheenen, 

Of ging, wel graeg, weer hcenen. 

De moeder kuste 't lieve wicht 
Voor 't levenloos gezigt, 

En riep het zieltje nogh terug : • 

Maer dat, te snel en vlug, 

Was nu al opgevaren 

Bij Godts verheugde schaeren. 

Daer lacht en speelt het nu zoo schoon , 
Rontom den hoogsten troon; 
En spreit de wiekjes luchtig uit, 
Door wee noch smart gestuit, 
ö Bloem van dertien dagen, 
Uw heil verbiedt ons 't klagen. 

Ten slotte. Wij hebben van Poot , die noch heldendicht noch 
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treur- of blijspel beoefende , meer medegedeeld dan van menig 
ander, die in de 18e eeuw uitsluitend Mengelwerk te voorschijn 
bragt; want naar onze beschouwing was hij ondanks zijne zwak- 
heden en gebreken ! veei meer poëet dan allen die in dit tijdvak 
aan zijne zijde stonden , of onmiddelijk gevolgd zijn. 

MENGELDICHÏEES. 

Elisabeth Koolaart, geb. Hoof man. 
Haarlem, 1664— Kassei, 1736. 

Onder eene menigte Mengeldichters uit de dagen van Poot, 
Hoogvliet en Langendijk mosten wij er velen met stilzwijgen 
voorbijgaan, maar mogen Elisabeth Koolaart niet vergeten. Zij 
was de dochter van Joost Hoofman , een zeer vermogend haar- 
lemsch koopman , en ontving eene allezins beschaafde en tevens 
geleerde opvoeding. Reeds in haar jeugd beoefende zij de latijn- 
sche poezij , en schreef hollandsche verzen , die zonder pedanterie 
het buitenleven ten onderwerp hadden , bijv. eene opwekking 
aan hare gespelen, die zij op het Bloemendaalsche Veenberg, 
een lustoord van hare ouders, te gast noodigt, en waarin het 
heet : 

In dat lustoord 

Is alles keurlijk wat men ziet. 

Daar toont zich Haarlem in 't verschiet; 
In verre en bijgelegen landen , 
Vermaard door schoone bloemwaranden. 

Zijn hooge tooren wijst de ree 

Den zeeman mijlen verre in zee. 
In 't oost staat aan des Ystrooms zoomen, 
Op magt van zwaare dennenboomen , 

Gegrondvest in moeras en slijk 

Het raagtig Amsterdam te prijk. 

Daar bespeurt men 't Haarlemmermeer, de oevers van den 
Ouden Bijn. 

't Bataafsch Atheen, 't geletterd Leiden 
Meer noordwaarts het rzindlijk Alkmaar. * 
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Welaan Mejuffers komt deze schoonheden eens bewonderen. 

huis en hof, 

Prieel en roozegaard , geeft stof 
Tot tijdverdrijf. Hier 's keur van boeken : 
Hier konnen we op panneel en doeken 

Bezien, wie met penseel of naald, 

De schoonste verwe en beelden maalt , 
De Veenberg , met zijn groene wallen , 
Zal boven alles ons gevallen; 

Daar pronkt zo veelerhande kleur, 

Daar riekt zo veelerhande geur, 
Als ooit natuur, tot nut of weelde 
In kruid en bloemen, ergens, teelde. 

Wilt dan , gezwind , u herwaarts voegen , 
Komt ras, of 't schoonste jaargetij 
De rijke zomer , snapt voorbij. 

Elisabeth , nu nog zoo vrolijk , trad in 1693 met Pieter Koo- 
laart in den echt , en wijdde zich aan het huiselijk leven , van 
tijd tot tijd door huiselijke poezij opgeluisterd , bijv. door ver- 
zen als deze : 

Op den XXXVIII Verjaardag van mijnen echtgenoot Pieter Koolaart, 

Terwijl de gure vorst 

Haar kegellokken kemt , 
En duin en dal bekorst; 

En vlotte vloeden stremt; 
En door de dunne lucht 

Op noorder wieken snuift , 
En 't laatste loof ter vlugt , 

Uit bloem- en boomgaard stuift. 

Daar wenschte ik , dat de Mei , 

Die 't sterflijk hart verblijdt , 
Als ze aan den lenterei 

Verschijnt op haren tijd, 
Met rozen opgetooid , 

Gekleed in levend groen , 
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Met hiacint bestrooid , 
Haar' bloemkorf op wou doen. 

Dan vond mijn ijver thans 

Blij groen en blozend rood, 
Tot een' geboortekraas , 

Voor u , mijn' echtgenoot. 
Dan las ik uit haar' tuin 

Al 't geen het oog verheugt, 
£n knoopte 't om uw kruin , 

Ten blijk van gulle vreugd. 

Maar schoon het jaartij kwijnt . 

Geen nood , mijn lief , mijn licht ; 
Daar mij de zon beschijnt 

Van uw vernoegd gezigt , 
Ontdooit mijn koude geest : 

En schiet een letterspruit 
Met bloemen , op uw feest , 

In blijde zangen uit. 

Dit zij uw jaarfestoen; 

Dit uw geboortekroon , 
'k Beken 't is wintergroen, 

En derft het lente schoon. 
Maar 't wintergroen houdt vast, 

Daar 't meigroen schiet te kort, 
Zoo groeit de. harde mast, 

Als 't purpren roosje dort. 

Zoo duurzaam blijve uw trouw 

Aan mijne trouw verpand. 
Geen tegenspoed of rouw 

Yerbreke dezen band. 
Mijn hart, u toegewijd, 

Blijft aan uw hart geknoopt 
In weerwil van den tijd , 

Die 't al vernielt en sloopt. 

Leef duurzaam, groei en sta, 

Standvaste winterstam , 
Ten schaduw voor uw Ga , 
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Door heete zomervlam 
Noch winterkou bekneld: 

Tot namaals u Gods hand , 
Als u de doodbijl velt, 

In 't paradijs herplant. 

Koolaart kwam tot armoede , en vertrok naar Duitschland , 
waar de landgraaf van Hessenkassel hem een ambt aanboodt , 
dat , tamelijk onbeteekend nogtans in zijne dringende behoefte 
voorzag. Elisabeth zong toen , in 't Latijn en Hollandsen , den 
ouden Karei I ter eere — strooide dichterlijke bloemen over 
Karelshaven door hem gesticht, zooals over Oud- en Nieuw Hes- 
sen, die den land vorst lief hadden en vereerden. Na zijn overlijden , 
verloor Koolaart een groot deel van het inkomen , dat hem in 
't leven hield , stierf spoedig , en liet Elisabeth , die tot in hoo- 
gen ouderdom de poëzij beoefende, in zeer zorgelijke omstan- 
digheid achter. 

Sara Maria van der Wilp. 
Amsl., 1716—1757, 

Eene andere dichteres, tijdgenoot van Elisabeth Koolaart en 
Lucretia Wilhelmina van Merken , was Sara Maria van der Wilp, 
dochter van den amsterdamschen conrector Willem Frederik van 
der Wilp. Zij zong mede in deftigen , gemoedelijken en dikwijls 
bijbelschen toon , bijv. : 

BetJdehems Kindermoord 

Wat krijgs-orkaan treft Efrataas geweste ? 
Wat klagt vervult de Bethlehemsche veste , 

Die korts geleên van gulle blijdschap zong , 
Toen de Englenschaar , al juichende op de velden , 
De heilige geboort' van vorst Messias meldden , 

Daar al 't gebergt' haar dankbre klanken vong ? 

Wat wil die kreet? die treurgalm, dien wij hooren? 
Wat ongeval is Davids stad beschoren , 

't Geen in de vreugd hier aller droefheid wekt, 
Daar de Echoos in de naast gelegen dalen 
Dien jammer-toon met klagt op klagt herhaalen? 

Maar och! ons oog heeft reeds te veel ontdekt. 

SCHETS TOT DE GESCHIED. DER NEDERL. LETTERK. IV» 4 
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Helaas ! wij zien de Bethlehemsche wijken 
Alom bezaaid met tedre kinderlijken , 

Door 't staal ontzield op vorst Herodes last ; 
De wreedheid vliegt als raazend langs de straten; 
Terwijl het rot der woedende soldaaten 

Op klagt noch beê der droeve moedren past. 

Geen zuigeling , hoe jong , vindt hier verschooning , 
't Geweld dringt woest in aller burgren wooning; 

Daar rukt men 't kind van moeders volle borst . 
Men kletst zijn hoofd te plettren aan de 3teenen , 
En Verpt het wicht verachtelijk daar heenen , 

Van brein en bloed te decrelijk bemorst. 

De legerknaap , gevoelloos voor ontfermen. 

Rukt gints een zoontje uit moeders klemmende armen, 

Terwijl zij 't dacht te bergen in dien nood; 
Zij kermt , en smeekt om teder mededogen ; 
Vergeefs, helaas ! hij moort het voor haar oogen 

En spot, terwijl hij 't lagchend wicht doorstoot. 

Geen wreede wolf kon ooit de lammerstallen 
Om versche prooi verwoeder overvallen , 

Dan 't moordziek rot dit jonggeboren kroost, 
Der oudren hart, dat, bij het angstig treuren, 
Met wond bij wond op 't wreedst' zich voelt verscheuren, 

Versmelt van rouw en weigert allen troost. 

Dc laauwe stroom van 't bloed der zuigelingen , 
Gemoord , geslacht , geregen aan de klingen , 

Bij duizenden in Efrata geveld. 
Kan 's konings haat en wraaklust nog niet koelen ; 
Men laat niet af van slaaven, woeden, woelen, 

Tot alles sterft wat geen twee jaren telt. 

Gelijk een roos , 't sieraad van Sarons dalen , 
Ontloken door de warme zonnestralen, 

Verwelkt, wanneer de zicht haar' steel doorkerft ; 
Zo ziet ons oog dees vroege roosjes kwijnen ; 
Den frisschen blos van 't lief gelaat veidwijnen, 

Te deerlijk door een doodsche kleur misverfd. 
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O lentebloem der eerste martelschaaren l 
Het moordend staal dier woedende barbaarcn 

Wijdde u wel vroeg aan d' onverzaadbren dood, 
Maar, heilig kroost ! gij stapt , dus wreed verslagen , 
Van moeders schoot, in H opgaan uwer dagen, 

Op d' eigen stond in vader Abraras schoot. 



Nu moogt ge blijde in H onverganklijk leven, 
Eeuw uit , eeuw in , op Englen wiekjes zweeven ; 

Ten rije gaan voor 's Allerhoogsten troon. 
Daar vangt uw oor der Cherubijnen galmen ; 
Uw handje omvat de verssche glorie-palmen , * 

En t hoofd erlangt de schoonste martelkroon. 

Maar gij , wiens kruin wij Judaas kroon zien dragen ! 
"Wiens trotsche ziel in wreedheid schept behagen! 

Die in uw hof geen gunstelingen spaart ! 
Uwe Echtgenoot* deed voor de moordbijl knielen! 
Meêdogenloos uw zoonen dorst ontzielen! 

Gij wijd vergeefs dit teder kroost aan 't zwaard. 

Gij mist uw doel , hoe wis gij 't waant te treffen, 
Schoon nooit uw hart die waarheid zal beseffen , 

Hij , wien uw haat den dood gezworen had. 
Om wien uw vuist dit schuldloos bloed deed stroomen , 
Dat godlijk kind, is 't lijfsgevaar ontkomen : 

Egipte bergt dien onwaardeerbren schat. 

Die vorsten zoon , ter heerschappij gebooren , 
Zal hier uw rust in 't rijks bezit niet stooren : 

Hij wend geen oog naar uwen wanklen troon ; 
Zijn grootsch gebied, schoon dit u blijft verholen, 
Word niet begrensd door 's aardrijks beide poolen ; 

Het wijd heelal eerbiedigt zijn geboön. 

Wat wenteling de rijken om moog' keeren , 
Die koning zal van eeuw tot eeuw regceren, 

Zelfs dan , wanneer de zon de zilvren maan 
Haar* heldren glans zal weigren meer te leenen, 
De dag-toorts zelve in rook zal zijn verdweenen , 

Zal 't bloeijend rijk van deezen vorst bestaan. 
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Elisabeth Wolff > geb. Bekker , Agatha Deken. 

Hier boven , onder de romanschrijvrs III deel, hebben wij van 
Elisabeth Wolf en Agatha Deken gesproken; thans bepalen wij 
ons, met voorbijgang van hare patriottische uitboezeiningen , tot 
eene enkele proeve van het fabeldicht, dat zij niet ongelukkig 
behandelden. 

De Armoede en de Rijkdom. 
(Fabel). 

Twee burgers raakten eens in geenen kleinen twist. 
De eet nu was arm , doch wijs ; had geest en zeer veel oordeel , 
De rijke, die van niets dan geldverteren wist, 
Had overvloed; hij trok het voordeel 
Van zijne renten en zijn land. 
In 't kort, de een was een zot, en de andre had verstand. 
De rijke wilde, dat elkeen voor hem moest wijken, 
(Nu dat's het geklijk zwak van 't grootst getal der rijken). 
De wijze zelf was hem eerbiedigheid verpligt, 
Hoe anders ook zijn geest versierd waar', hoe verlicht. 
Dus dacht hij : l ? t was een uil , dit toonen die gedachten : 
Want waarom zou men 't geld , als geld, 
Door geen verdiensten vergezeld, 
Den minsten eerbied waardig achten ?) 
Gelooft gij niet , dat gij iets heel bijzonders zijt ; 
Zoo sprak hij eens : wel buur ! wat wint gij door uw vlijt ? 
Houdt ge open tafel? zeg, proeft ge immer lekkre spijzen? 
Drinkt gij , uit glas als kristallijn , 
Den keurigen Tocaijer wijn? 
Een laag eenvoudig huis, is meestal voor de wijzen; 
Uw pracht is enkel zindlijkheid. 
Geen kostbaar huisraad streelt uwe oogen, 
Gij hebt niets , dat de zinnen vleit ; 
Heel anders is het met een' man van mijn vermogen. 
Gij hebt genoeg; maar wat zegt dit 
Bij mij , die zoo veel goeds bezit ? 
Wat wordt gij wel gediend ! gij kunt met uwe vrinden , 
Uw' lijfknecht in uw schaduw vinden. 
Gij draagt in Junij en December 't zelfde kleed ; 
't Is of gij 't onderscheid van hitte en kou niet weet. 
Wat voordeel trekt van u het land? 
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Of geeft men ook accijns van zijn verstand? 
Maar mijne weelde en pracht, 
Al mijiie grootsche wijs van leven , 
Kan 't land ontzaglijk, voordeel geven ; 
Mijn geld raakt overal verspreid ; 
Het blinkt zelfs in de hut der nijvre naarstigheid, 
'k Geef honderd schaamle huisgezinnen , 
Het daaglijksch brood; 

- 

Wat zou de kunstenaar, wat de ambachtsman beginnen; 

Zoo ik hem mijne hulp niet bood ? 
Het menschdom wordt gekleed , gevoed door onze driften. 
Hoe veel is toch de koers van uwe beste schriften? 
En zoo gij aan een' Groote, (een' Groote van mijn soort; 
Bij mij is rijk en groot, verstaat ge? 't zelfde woord.) 
Bestondt uw werken toe te wijden ; 
De winst, die dit u gaf, moet niemand u benijden; 
Zij zien het boek eens in, en leggen 't geeuwend neêr. 
Men spreekt welligt van u , noch van uw boek nooit weer. 
Gij spreekt van eer : wel man ! dat is een kostelijke eer ! 
De wijze zweeg, want om dees wartaal te weerleggen, 
Was hem onwaard : dit onbeschoft , dit honend zeggen 
Van dezen ingebeelden zot 
Ontving dus 't welverdiende lot. 
't Bleef onbeantwoord : ja, maar 't bleef niet ongewroken ; 
't Verslindend oorlogsvuur, door staatszucht aangestoken, 
Verhief zich in hun land : de stad werd omgekeerd ; 
De moord liep langs de ontvolkte straten ; 

Zij moesten beide 't huis verlaten, 
De rijke is arm , en de arme man , 
Die van zijn' eigendom niet 't minst verliezen kan , 
Is d'ander nu gelijk ... dat zal wel anders blijken. 
Men weigerde den dwazen rijken, 
Hoe hongrig , hoe vermoeid, ook zelfs één' enkelen nacht 
Een herberg; wijl hij geen dukaten met zich bragt. 

De wijze had geen' grond tot schromen, 
Elk . zoekt zijn bijzijn , elk acht daardoor zich vereerd. 
Elk is met zijn vernuft en zeden ingenomen ; 

Hij kreeg veel meer dan zijn wijsgeerig hart begeerd'; 
Ja, had hij voor den zot geen' onderstand verworven, 
Dees waar' nog door gebrek gestorven. 

Ziedaar, zoo werd het pleit ten eenenmaal beslist. 
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Een schrandre geest , in kunst en wetenschap bedreven , 

Ofschoon de domheid dit betwist', 
Kan, zal ook, vroeg of Jaat, een eerlijk voordeel geven! 

jP. Nieuwland. 
Diemermeer, 1764. — Leiden, 1794. 

Met Pieter Nieuwland , als Wis- en natuurkundige , reeds her- 
dacht sluiten wij de reeks der hollandsche dichters, die vóór 
1795 bloeiden, of in ieder geval meer tot de 18e dan tot de 
19e eeuw behooren. Nieuwland was Mengeldichter, en leefde 
voor dc wetenschappen, doch schreef somtijds een uitmuntend 
vers; bijv. nog een kind zijnde de volgende 

Gedachten op Christus Hemelvaart. 

Juicht vrolijk, o volken! 

Uw lofgalm dring door, 
Tot boven de wolken, 

Naar 't zalige koor 
Per Englenscharen ! 

Zingt Gode tot lof! 
Spant vrolijk de snaren ! 

Zijn gunst schenkt ons stof. 

De zalige koren 

Verheffen, hunn' toon, 
En laten zich hooren, 

Ter eer van Gods Zoon. 
De Heer aller Heeren, 

Het eeuwige licht, 
Stijgt opwaarts! Hem te eeren, 

Zij ieder ten pligt! 

Nu vaart hij naar boven , 

Die alles bedwingt, 
Naar 't hof aller hoven, 

Met glansen omringd, 
Daar reijen van Englen, 

In 't hemelsche hof, 
Hun zangen steeds menglen, 

Messias tot lof. 
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Verheft uwe klanken ! 

Hij redde ons uit nood; 
Laat ieder hem danken, 

Die zonden en dood 
Han magt heeft ontnomen; 

Zijn gunst kent geen pijl. 
De trooster zal komen , 

Het menschdom tot heil. 

De trooster zal dalen 

Van jezus, ons hoofd, 
Uit de opperste zalen ; 

Hij heeft het beloofd 
Aan al, die gelooven 

In Gode hunn' Heer. 
Niets kan hun ontrooven 

Zijn woord en zijn leer. 

Wat heil is beschoren 

Aan Adams geslacht , 
In zonden verloren ! 

Messias, wiens kracht 
Den dood heeft verslonden , 

Verloste ons van schuld, 
Van al onze zonden. 

De wet is vervuld. 

Juicht vrolijk , o volken ! 

Uw lofgalm dring' door, 
Tot boven de wolken 

Naar 't zalige koor 
Der Engelenscharen! 

Zingt Gode tot lof ! 
Spant vrolijk de snaren ! 

Zijn gunst schenkt ons stof. 

In later leeftijd volgden uitnemende vertalingen naar het 
giieksch , vooral : 

Eet Duifje van dnakreon. 
Van waar gij , lief duifje ? 
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Van waar zoo ter vlugt? 
De geur van uw wiekjes 

Bewierookt de lucht. 
Wie schonkt u dien balsem? 

Wie zijt ge ? waarheen ? . . . 
Anakreon zendt mij , 

Naar zijne Climeen'; 
Die thans alle harten 

Beheerscht door haar schoon. 
Anakreon heeft mij 

Gekocht van Dioon'; 
Hij gaf haar een liedje , 

En kreeg mij ten loon. 
Nu dien ik mijn' meester, 

En heb hem zoo lief! 
Gij ziet, ik bezorg nu 

Voor hem dezen brief. 
Dan laat ik , dus sprak hij , 

Wel spoedig u vrij : 
Doch , schoon hij mij losliet , 

Toch bleef ik hem bij, 
Waarom zou ik zwerven 

Door 't veld en in 't woud? 
En eten in 't wilde ? 

En schuilen in 't hout? 
Neen ! liever bewoon ik 

Anakreons schoot, 
En pik uit zijn vingers 

De kruimeltjes brood, 
En lep uit zijn' beker 

Verkwikkende drank. 
Dan spring ik en klapwiek , 

Uit vrolijken dank, 
En sprei om zijn' schedel 

Mijn vleugeltjes uit; 
En , wil ik gaan slapen 

Ik rust op zijn luit. 
Nu weet gij het alles, 

't Is tijd om te gaan, 
Geen raaf zou meer klappen, 

Dan ik heb gedaan! 
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En verder, in denzelfden gemakkeiïjken en lossen trant, eenigc 
oorspronkelijke stukjens , zooals het Tafellied, III. 119 , of wel 
den verheven lierzang: 

Orion. 

Wie heft , met statelijke pracht , 

Bij de achtbre stilte van den nacht , 
Uit d' oceaan het hoofd naar boven ? 

Wie blijft in 't aanzien van Diaan , 
Die vruchteloos poogt dien gloed te doven , 

Met onverzwakten luister staan ? 

Zijt gij 't Orion ? voor wiens licht 

Der kleiner zonnen flikkring zwicht 
Als 't licht der maan voor Febus glansen ? 

Rijs , groote Orion ï rijs omhoog. 
Zijt welkom , held ! aan onze transen ! 

Verruk, verruk ons starend oog. 

Wat sterreglans, die eerbied baart, 
Praalt op uw' gordel, knods en zwaard, 

Bezaaid met tintelende vieren ! 
'k Zie Betelgeuzes roden gloed 

Uw schouder , naast Bellatrix. , sieren , 
En Rigcl flonkren op uw' voet. 

Ik zie, daar u de Stier ontvlugt, 

Voor de opgeheven vuist beducht, 
Den Noord schen Beer van verre grimmen, 

De bloedige Aldebaran zelf 
Ontwijkt uw knods , bij 't statig klimmen , 

En ruimt u plaats aan 't stergewelf. 

Zo drijft ge , in 't schoon Elysisch woud , 
Daar zich der helden schare onthoudt , 

Voor u de woeste dieren henen ! 
Zo hebt ge , in 's waerelds morgenstond , 

Met al uw' luister vroeg verschenen , 
Auroras teder hart gewond. 

Dit zag de wreevle Jagtgodin, 
Haar wrok ontvlamde om deze min, 
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Zij deed u door haar schichten sneven. 

Jupijn verijdelde dien nijd; 
Boor hem aan hoger 1 trans verheven, 

Blinkt gij daar eeuwig , haar ten spijt. 

Rondom u schittren zon bij zon , 

Daar Sirius en Procyon 
Met diep ontzag uw schreên verzeilen. 

Wie noemt in klanken, zwak van toon, 
Die heiren , door geen oog te tellen ? 

Wie schetst hun godlijk, eeuwig schoon ? 

ö Gij, geleister van mijn held, 

Die, als gij onze zon verzelt, 
Uw' naam verleent aan onze dagen ! 

ö Heldre Hondster ! zou uw licht 
De voorboö zijn van felle plagen ? 

Ons siddren doen op uw gezicht? 

Neen ! 't bijgeloof verzon dien waan , 
Mij lacht uw glans beminlijk aan, 

Vorstin der hoge sterrenchoren ! 
'k Voel , daar mijn eerbied op u staart , 

Gedachten in mijn ziel geboren, 

Wier vlugt mij opvoert boven de aard. 

Is elk dier lichten, die gij ziet, 
Zelf 't kleenste , dat uw oog ontvliedt , 

O stervling! slechts voor u in wezen? 
Is , bij 't gezicht van 't stergewelf, 

Geen denkbeeld ooit in u gerezen , 
Dan 't nietig denkbeeld van u zelv' ? 

Vermeetle! draait voor u alleen 
De gansche schepping om u heen ? 

Is ze u alieen ten dienst gegeven? 
U, die, uit nietig stof geteeld , 

Het broosch genot van H vlugtig leven 
Met vlieg en mier en made deelt ! 

Zijt gij op de aarde zo gering; 
Die aarde, trotsche sterveling, 
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Is een dier duizend duizend bollen, 

Die, om de zelfde grote zon, 
In afgeperkte baanen rollen, 

Licht scheppen nit de zelfde bron. 

Elk , elk gevoelt haar heerschappij. 

Die streeft bestendig haar op zij, 
Daar deze uit afgelegen streken 

Haar eens in vijftig eeuwen groet, 
Of ligt , haar wijd gebied ontweken , 

Slechts eens bestraald word door haar gloed. 

Elk lichtjen , dat gij tintien ziet, 
Zelf 't kleenste, dat uw oog ontvliedt, 

Is zulk een bron van licht, omgeven 
Van waerelden , die zonder tal 

Als stofkeus door elkander zweven, 
En veilig zijn voor schok en val ! 

Verbeelding is u niets te hoog, 
Zo leer mij gindschen heldren boog, 

Den goddelijken Melkweg , kennen. 
Voer , langs dat breed en glansrijk spoor, 

Mijn' tragen geest, op vlugge pennen, 
Den wijden kreits der schepping door. 

Die baan , wier zacht en lieflijk licht 
Slechts wolkjens vormt voor 't scherpst gezicht, 

Is een gestel van sterrenheemlen , 
Wier eindloos tlnauwe tinteling, 

Van verre schijnt door een te wecrnlen , 
Zich samensmelt tot éénen kring. 

Hebt gij de grenspaal nu ontdekt 
Weet gij , hoever de schepping strekt , 

O stervling, eindig van vermogen 
Zo sla nog eens , uit dat verschiet , 

Op held Orions beeld uwe oogen , 
En zink , verzink dan in uw niet 

Orion ! uw volmaakte glans 
Voert mij omhoog van trans in trans , 
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Ontrukt mijn' geest aan 't aardsche duister ! 

Mijn oog beschouwt u uuren lang, 
En telkens vindt het nieuwen luister, 

En nieuwe wond ren voor mijn' zang. 

Is 't waar ? of faalt mijn zwak gezicht , 

Dat ginds een kring van bleker licht 
Meent in uw prachtig zwaard te ontdekken P 

Een dunne vlek, wier flaauwe schijn 
Zich telkens poogt aan 't oog te onttrekken ? 

Wat mag dat glinstrend wolkjen zijn? 

Dat glinstrend wolkjen , sterveling ! 

Is ook een Melkweg , in wiens kring 
Ontelbre sterrenstelsels weemlen, 

Den uwen ligt in glans gelijk ! . . . 
Verbeelding ! daal ! verlaat die heemlen , 

Eer mijn geschapen geest bezwijk! 

Stichtsche , Overijsselsche , FHesche en Zeeumche Dichters. 

Buiten Amsterdam en Holland bloeiden nog verscheidene Mengel - 
dichters en dichteressen, die wij echter in dit overzigt geen 
plaats kunnen geven. Eene uitzondering maakt Jacobus Bellamy , 
de voornaamste zeeuwsche dichter, te Vlissingen 1757 geboren. 
Hij studeerde te Utrecht >n de godgeleerdheid en begon, door 
de koortsachtige beweging van 1780 medegesleept , zijn geletterde 
loopbaan in de Post van den Neder -Rhijn en de Vaderlandsche 
letteroefeningen, als een tegenstander van het stadhouderschap. 
Weldra volgden zijne Vaderlandiche Gezangen van Zelandus , die 
eerst in losse blaadjens daarheen vlogen, en naderhand in een 
bundel verzameld zijn. 

Een dezer stukken , de Zang van Matrozen , vinde hier eene 
plaats. 

Solo. 

Hoezee ! . . . Hoezee ! . . . wij zegepralen ! 

Daar deinst, daar deinst de Brit! 
Wij zetten aan zijn heerschzugt paaien 
Ons Vaderland mag adem haaien! 
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Daar deinst , daar deinst de Brit ! 
Chorus. 

Daar daar, daar deinst de Brit. 

Solo. 

Met grooter magt en meerder schepen 
Dagt hij ons , in zijn nest te slepen ; 

Maar wij , van Neêrlands God verzeld , 
Wij hebben, door heldhaftig pogen, 
In weerwil van zijn groot vermogen , 

Zijn opgeblazen trots geveld ! 
Wij hebben, voor der volken oogen, 

Den ouden roem iu 't licht gesteld. 

Chorus. 

Wij hebben, voor der volken oogen. 
Den ouden roem in 't licht gesteld! 

Solo. 

Zoo moet Gods trouw ons immer blijken ! 
Hij deedt den trotschen vijand wijken ! — 
Hij streedt voor 't dierbaar Vaderland ! 

Chorus. 

Hij streedt voor 't dierbaar Vaderland ! 

Solo. 

Wij allen voelden 't Alvermogen! 
Het sterkte ons in 't heldhaftig pogen, 
En streedt met ons voor 't Vaderland ! 

C/torus. 

Het sterkte ons in 't heldhaftig pogen, 
En streedt met ons voor 't Vaderland. 

SCHETS TOT DE GESCHIED. DER NEDERL. LETTERK. IV. 5 
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Solo. 

Wij zien den trotschen hoogmoed daalen 

Voor Neêrlands oude glorievlag ! 

Nooit zagen wij een blijder dag, 
Hoezee ! hoezee ! wij zegepraalen ! 

Nooit zagen wij een blijder dag! 

Chorus. 

Hoezoe ! hoezee ! wij zegepiaalen , 
Nooit zagen wij een blijder dag! 

Solo. 

6 Doggersbank gij kunt getuigen, 

Dat Neêrland's moed den trots deed buigen 

Der heerschers van de zee! 
"Wij konden 't britsen geweld bedwingen! 
Wij zullen Neêrlands glorie zingen! 

't Heelal zing' met ons mee! 

Chorus. 

Wij zullen Neêrland's glorie zingen 
't Heelal zing' met ons meê. 

Solo. 

De vrije vlag blijve immer waaien ! 

De vlag van 't vrije Vaderland ! 
Zoo lang onze aardbol om zal draaien, 

Blijft God de God van 't Vaderland ! 
Hoezee ! hoezee ! wij zegepraalen ! 

AVij blijven meesters van de zee! 
Ons Vaderland mag adem halen! 

Hoezee ! hoezee ! hoezee ! 

Chorus. 

Hoezee ! hoezee ! wij zegepraalen : 
Wij blijven meesters van de zee 
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Ons Vaderland raag adem halen! 
Hoezee! hoezee! hoezee! 

Gelijktijdig met de eerste uitgave der Vaderlandsche Gezangen , 
gaf Bellamy een bundeltjen in het licht , getiteld : Gezangen mijner 
Jeugd, en die schier geheel aan zijne geliefde Erancina Baane 
gewijd is. 

Uit den bundel Gedichten , door Bellamy in 1785 uitgegeven, 
ontleenen wij de volgende Ode: 

Aan God, 

Ik heb mijn lier, voor u., besnaard , 
Eu *k nader bevend voor uwe oogen, 
Daar gij , door 't ruim der hemelboogen , 

Op vleugels van uwe almagt vaart! — 

Voor u , die , in het eeuwig licht, 

Uw' trotschen zetel hebt gesticht, 
Een troon ontzaglijk als uw wezen ! 

Voor u , die immer liefde zijt / — 
Maar hun , die uwe magt niet vreezen , 
Een schriklijk wreker zijt ! 

O God ! wie is de sterveling ! 
Die 't onnavolgbaar lied mag hooren 
Der eeuwig zingende englcn koren? 

Dat hij van uwe grootheid zing' ! 

Mijn ziel verliest zich in haar zelf! 

Mijn oog verdwaalt aan 't hoog gewelf, 
Waar duizend , duizend zonnen blinken , 

Die eens uw stem te voorschijn riep ! 
Hier moet al 't eindige verzinken , 
In 't nimmer peilbre diep. 

Gij hadt den weg nog niet gemaakt, 
Waar langs de vlugge tijd zou loopen; 
Maar 't plan lag voor uw wijsheid open, 

Der dingen werking afgehaakt: 

Toen zaagt gij, hoe der boozen list, 

Door haat en wrevel aangehitst , 
Langs duizend onbekende wegen, 

De leidsvrouw is tot waar geluk; 
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Hoe vaak de wenschelijkstc zegen 
Zijn brou heeft in den druk ! 

Toen zaagt gij ook , geduchte God , 
In al die wondre wisselingen , 
Dien kronkel loop der aardsche dingen, 

Den aard , de gangen van mijn lot. 

Toen had ik , op dit groot tooneel 

Der wondre wereld, ook mijn deel, 
Door uwe wijsheid, reeds ontvangen. 

Ja, hoe gering mijn werking schijn', 
Gij deed mij toch de gunst erlangen, 
Een stip, in 't plan, te zijn. 

Hoe dan op dezen wanklen bol, 
Uw hand mij ginds en herwaarts voere, 
De snoodheid op mijne onschuld loere, 

Mijn hart blijft steeds gerustheid vol ! 

Mijn God! hoe troost mij dit gevoel! 

Gij schiept mij ook, om 't groote doel, 
Uw godlijk oogmerk te bereiken! 

Ik voere ook uw bevelen uit! 

Bij u zijn eeuwen levende eiken 

Niets meer dan 't kleinste kruid ! 

Verhef u dan, mijn trage geest! 
Doorstreef die nimmer meetbre kringen, 
Tot hem, den vader aller dingen, 

Wiens liefde uw wording is geweest; 

Verhef u stijg in 't hemelhof ! 

Maar neen, verneder u in 't stof! 
Die luister zou uw oog verblinden! 

Gij smolt voor dat ontzaglijk vuur ! 
O neen , gij kunt de Godheid vinden , 
Op 't aanzigt der natuur! 

Ja, op dat glansrijk aangezigt 
Is God , in eiken tred , te lezen ! 
Gij zijt, o groot, o eeuwig wezen, 

De luister van dat aangezigt! 

't Geruisen der grootsche waterval , 

De zachte stilte , in 't vruchtbaar dal , 
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Het golvend graan — 't geklots der baren , 

Der vooglen zang , die 't hart verblijdt ; 
't Doet alles onze ziel ervaren , 
Dat gij de schepper zijt ! 

» 

Maar — wat ons ook nw magt vertoon' 
In visschen, vogels , zeeën , landen , 
Van al de werken uwer handen 

Vertoont de mensch het edelst schoon : 

De vorm van zijn welschapen leên , 

Die lagchende bevalligheên , 
Zijn slechts de ruwste en flaauwste trekken, 

Zijn ziel , zoo mild door u bedeeld , 
Heeft meerder' glans en grootscher trekken 
Van uw ontstoflijk beeld! 

O wijsheid ! — onbeperkte magt ! 
'k Verlies mij in uw' grootschen luister ! 
Mijn oog bezwijmt — 't is alles duister ! 

Waar ben ik , in dees donkren nacht ? — 

O eeuwig wezen ! laat het licht 

Van uwe wijsheid ! mijn gezigt , 
Het toppunt uwer grootheid wijzen ! 

Maar hoe ! zou 't eindige vernuft 
Dan ooit tot deze hoogten rijzen, 
Daar 't op den drempel suft. 

Genoeg, zoo ik een staamlend lied, 
Mijn God ! van uwen roem , mag zingen , 
Bij 't hoogc lied der hemellingen, 

Veracht gij toch mijn zangen niet! 

Schenk mij een vonkje van dien gloed , 

Die 't vuur van uwe zangers voedt ; 
Dan zing ik waardiger gezangen 

Van uw geduchte majesteit, 
Wier toon il^ grootscher zal vervangen , 
In 't koor der eeuwigheid. 

Met eenige vrienden van zijn leeftijd schreef Bellamv een soort 
vau dichterlijk Mengelwerk , getiteld : Poeve voor het Verstand , 
den Smaak en het Hart , benevens De Poëtische Spectator , een 
beoordeelend tijdschrift tot opheffing der vadcrlandsche dichtkunst 
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bestemd, en waarin nuttige wenken en enkele goede voorbeelden 
gegeven werden. Tot de laatste brengen wij Roosje, eene vertel- 
ling, in de Poeve voor het Verstand enz. het eerst geplaatst, 
en waarmede Bellamy , met de romance nog al ingenomen , eene 
kleine wijziging in die dichtsoort zocht te brengen. Wel wilde hij 
dat de romance het naif verhaal van eene aandoenlijke daad zoude 
blijven, maar de onderwerpen moesten, naar zijn inzien , veeleer 
aan ons burgerlijk leven dan aan de dagen der dooiende ridder- 
schap ontleend worden. 
Zie hier intusschen de meesterlijke vertelling : 

Roosje. 

Daar was , in Zeeland , eens een man , 

Hij had een aardig kind, 
Een meisje , dat , van ieder een , 

Om 't zeerste , werd bemind. 



De man, gelijk men denken kan, 
Was grootsch op zulk een' schat 

Te meer — daar hij zijn lieve vrouw 
Daarbij verloren had. 

Wat nam hij roosje menigmaal , 
Al zuchtende, in zijn' arm, 

En kuste, met een tranend oog. 
Heur roode kaakjes warm ! 

Dan zei die teedre, goede, man: 
Gij hebt geen moeder meer! 

» Ja wel ! zei dan het zoete kind , 
*Bij onzen lieven Heer! 

*Dit hebt gij immers zelf gezegd? 

>Maar waarom ging zij heen? 
//Zij had mij niet zoo lief als gij ; 

*Want zij liet ons alleen !*- 

De vader sprak geen enkel woord, 
Maar kuste 't kleene wicht, 

En , onder 't kussen , dekte een stroom 
Van tranen zijn gezigt. 
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Dit meisje werd wel schielijk groot; 

Zij was de roem der stad , 
Geen vader , die haar , voor zijn' zoon , 

Niet reeds gekozen hadt 

Wat was dat lieve meisje schoon, 
Wat had ze een nette leest, 

Wat was zij aardig en beleefd, 
Zoo deugdzaam , zoo vol geest. 

Zoo vriendlijk als de schoone maan , 

Als ze opkomt uit de zee, 
En , op de blanke dniuen , schijnt — 

Zoo vriendlijk was ze meê. 

Henr lieflijke oogjes waren bruin, 
Niet vurig — kwijnend , zacht , 

Heur lachje was, als 't morgenrood , 
Dat, aan de kimmen, lacht. 

Wanneer zij , met de Zeeuwsche jeugd , 
Een luchtje schepte aan 't strand, 

Dan las ze , op eiken tred , heur' naam , 
Geschreven in het zand. 

Geen jongeling , die niet , voor haar , 
Met eerbied , was bezield , — 

Haar niet, voor de allerschoonste bloem, 
Der Zeeuwsche meisjes hield! 

Daar leeft in Zeeland, in het strand, 

Een kleene, ronde visch, 
Die, voor den Zeeuwschen kieschen smaak 

Een lekker voedsel is : 

Des zomers, als de zuidewind, 

Langs kleene golfjes speelt, 
En vriendlijk, 't gloeijende gelaat, 

Des nijveren landmans streelt : ' 

Dan gaat de jeugd , met spade en ploeg , 
Naar 't breede, vlakke strand; 



3e tijdvak : 1702—1795. 



En ploegt dan, vol van vrolijkheid, 
Het dorre, natte strand; 

Dan grijpt, in de opgeploegde voor, 

Een rappe hand den visch, 
En dikwijls is de vlugste hand , 

Te traag , bij dezen visch ! 

Intusschen speelt en stoeit de jengd , 

En fladdert door het nat; 
Dat , schuimend , met een groot gedruisch , 

In mond en oogen spat. 

De jongliug grijpt een meisje op, 

En draagt haar mede in zee; 
Het meisje roept en wringt: — vergeefs? 

Hij draagt haar mede in zee. 

't Was eens een schoone zomerdag , 

En 't puikje van de jeugd , 
Ging , naar het strand , met spade en ploeg , 

En voelde niets dan vreugd: 

Het lieve roosje was er bij ; 

En ieder jongeling 
Vergat den ploeg — vergat den visch , 

Als ze aan zijn zijde ging. 

Een jongliüg , die haar 't meest beviel , 

Bleef immer aan haar zij , 
Hij zeide aan roosje menigmaal, 

Dc zoetste kozerij. 

Nu drukt hij eens heur zachte hand , 

Daar hij een kusje steelt. 
En met de lokjes, om haar' hals, 

Heur bruine lokjes, speelt. 

Het meisje wringt zich los, en zegt,: 

//Gij stoutert , daar gij zijt ! 
* Plaag nu ook de andere meisjes wat ! 

*Gij plaagt ook mij altijd. 
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#Ai ga naar de andere meisjes heen ! 

*En laat mij nu met vreê ! w . . . 
Zoo gij mij nu geen kusje geeft — 

Dan draag ik u in zee! 

Zoo spreekt de jongling , en zij vlugt ; 

Zij vlugt, al lagchend, heen, 
Hij volgt haar na, en slaat zijn' arm , 

Al lagchende, om haar heen. 

Nu roept en schatert al de jeugd : 

# Draag roosje nu in zee!* 
Hij grijpt haar ijlings van den grond , 

En loopt met haar in zee. 

De sterke jongling kust den last , 

Dien hij zoo gretig torscht , 
En klemt het allerliefste kind , 

Nog vaster, aan zijn borst. 

Het meisje roept en bidt vergeefs; 

Hij gaat, al fladdrend voort 
Het water spat, en klotst, en bruist, 

Dat hij haar naauweiijks hoort. 

In 't eind' was hij zoo ver gegaan , 

Dat ieder een , aan 't strand , 
Vol vreeze en schrik , gedurig riep : 

'Genoeg keer weer naar 't strand !# 

Op eens, daar hij te rugge keert, 

Staat hij vertwijfeld stil, 
Help roosje! roept hij, groote God! 

En roosje geeft een' gil! 

/rMijn vrienden ! help mij ! ach ! ik zink 

'Hier , in een draaikolk , neer ! v 
Het meisje grijpt hem om den hals , 

En zinkt met hem , ter neer ! 

Zij zinkt , en draait , voor 't laatst , heur hoofd , 
Stilzwijgend , naar het strand , 



Digitized by 



58 



3e tijdvak: 1702—1795 



Doch was in 't eigen oogenblik , 
Yerzwolgcn in 't zand! 

Daar stond de jeugd gelijk versteend; 

Geen mensch , die zuchtte of sprak ; 
Tot eindlijk , uit eens ieders oog , 

Een stroom van tranen brak. 

*Mijn God, is 't waar? is roosje dood? — 

Ligt iioosje daar in zee ?# 
Zoo gilt en klaagt een ieder een ; 

De duinen gillen mee ! 

Wel schielijk werd dit droef geval 

Verkondigd in de stad ; 
Geen mensch , hoe norsch f hoe hard hij waar' , 

Die niet verslagen zat. 

De jeugd ging , zwijgend , van 't strand , 

Eu zag gedurig om ; 
Eens ieders hart was vol gevoel — 

Maar ieders tong was stom ! 

De maan klom stil en statig op , 

En scheen op 't aaklig graf, 
Waarin het lieve , jonge paar 

Het laatste zuchtje gaf. 

De wind slak hevig op uit zee ; 

De golven beukten 't strand. 
En schielijk was de droeve maar 

Verspreid door 't gansche land. 

Toen Roosje verscheen , kwamen de Brieoen van Feith in het 
licht, bevattende als proeve, een paar Romancen, en zoo werd 
deze nieuwe dichtsoort voor de vaderlandsche letterkunde gewon- 
nen. Van Feith, van Bilderdijk , die mede uitmuntende romancen 
geschreven hebben; van Tollens, Kinker, üeimers, Loots , — 
van Van der Palm en Borger, die insgelijks in dat tijdvak be- 
gonnen zijn , maar hun grootste roem eerst na de omwenteling 
van 1795 verkregen , kunnen wij in dit bocksken niet spre- 
ken en breken dus af. Alleen zij nog vermeld , dat Bellamy , 
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voor den kanse! bestemd , ook de eerste geweest is , die een meer 
liberalen prediktrant beproefd heeft. 
Bellamy stierf 11 Maart 1786. 

Flaamsche en Brabandsche Dichters in de Oostenr. Nederlanden. 

Gedurende geheel de 18e eeuw bleven de belgische provinciën 
van die der Vereenigde Nederlanden gescheiden , en gingen uit 
spaansche in oostenrijksche handen over. Voor de nationale letter- 
kunde was echter die laatste verhouding weinig beter dan de 
eerste; want de geleerden, die trouwens in Braband en Vlaan- 
deren niet talrijk waren, bleven zich algemeen van het latijn be- 
dienen; de regering en de aanzienlijken schreven bij voorkeur 
fransch, en wie er in het vlaamsch de pen voerden, hadden 
geen ander publiek dan de kleine burgerij der steden, de hand- 
werkslieden en het boerenvolk. 

Daar alle vrijheid van onderzoek in België beteugeld werd, 
bepaalde zich de letterkunde tot eenige min of meer stichtelijke 
voortbrengselen der geestelijken , en verder tot de rederijkerij , die 
zonder te bloeijen, bleef voortduren, en cene menigte treur- en 
blijspelen deed ontstaan , waaronder geen enkele , die meer ge- 
speeld wordt. Zoowel het hooger als lager onderwijs was in dit 
gedeelte der Nederlanden algemeen verwaarloosd , en toen er daar- 
omtrent eenige verbetering ontstond, volgde weldra de braband- 
sche omwenteling, en viel geheel België aan Frankrijk , zoodat 
de vaderlandsche letterkunde, in het Noorden een tijdperk van 
verjonging te gemoet ging , en iu het Zuiden schier al hare 
levenskrachten verloor. 
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